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BMW® Nav V Quick Start Manual

Getting Started

See the Important Safety and Product Information guide in the
product box for product warnings and other important
information.

Contact Information

If you encounter any difficulty while using your BMW® Navigator

V, or if you have any questions, contact your BMW Motorrad
dealer.

Installing the Battery
1 Locate the screwdriver @ that came in the product box.

2 Locate the lithium-ion battery in the product box.

3 Loosen the screws and remove the battery compartment
cover.

4 If necessary, insert a microSD™ card @ into the device.

5 Insert the battery with its cable on top.
6 Insert the battery connector @ into the battery port @.

7 Insert the battery cover, top side first ®.

8 Close the battery cover ® and tighten the screws.
NOTE: Do not over-tighten the screws.

Turning On the Device

NOTE: The device turns on automatically if it is in the optional
motorcycle or automotive mount and external power is
connected and turned on.

Press the power key.

Turning Off the Device

1 Hold the power key until a prompt appears on the screen.
The prompt appears after five seconds. If you release the
power key before the prompt appears, the device enters
sleep mode.

2 Select Off.

Resetting the Device

You can reset your device if it stops functioning.
Hold the power key for 10 seconds.

Removing the Battery
You can remove the battery if you do not plan on using the
device for an extended period of time.

1 Loosen the screws and remove the battery compartment
cover.

2 Press and hold the release tab on the battery connectory
while gently pulling the connector away from the device.

Installing Your Device in the Motorcycle Mount

/\ CAUTION
Before driving, ensure the top of the latch is flat and even with
the top of the device and the mount.
NOTE: The motorcycle mount is not included in all kits.
1 Fit the bottom of your device into the cradle.
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Contact Information

If you encounter any difficulty while using your BMW Navigator
V, or if you have any questions, contact your BMW Motorrad
dealer.

Finding a Location by Category

1 Select Where To?.

2 Select a category, or select Categories.
3 If necessary, select a subcategory.

4 Select a location.

2 Tilt your device back until it snaps into place and the top of Searching Within a Category S .
the latch is flat. After you have performed a search for a point of interest, certain

categories may display a Quick Search list that shows the last
three destinations you selected.

. . 1 Select Where To?.
Removing Your Device from the Motorcycle Mount 2 Select t lect Cat .
1 Press the release button @ on the side of the mount. elect a category, or select Lategories.
2 Lift out the device. 3 Select a category.
4 If applicable, select a destination from the Quick Search list.

5 If necessary, select the appropriate destination.

NOTE: Remove the device from the motorcycle mount before
connecting a battery charger to your motorcycle.

Entering Sleep Mode
Press the Power key.

Finding a Location Using the Search Bar

You can use the search bar to search for locations by entering a

category, brand name, address, or city name.

About the Motorcycle Mount 1 Select Where To?.

You can access specific device features using the buttons on 2 Select Enter Search in the search bar.

the motorcycle mount.

Exiting Sleep Mode
While the device is in sleep mode, press the Power key.

3 Enter all or part of the search term.
Suggested search terms appear below the search bar.
4 Select an option:

» To search for a type of business, enter a category name
(for example, "movie theaters").

» To search for a business name, enter all or part of the
name.

» To search for an address near you, enter the street
number and street name.

* To search for an address in another city, enter the street
number, street name, city, and state.

» To search for a city, enter the city and state.

» To search for coordinates, enter latitude and longitude
coordinates.

5 Select an option:

» To search using a suggested search term, select the
term.

@ | Select to view the map, compass, trip computer, and media player. * Tosearch using the texF you entered, select Q.
Hold to open the brightness settings. 6 If necessary, select a location.

@ | Select to hear the current prompt when you have a Bluetooth® Saving a Home Location
helmet or headset connected.

(| Select to zoom in and out on the map.
Select to use functionality marked with a == or ==

You can set your home location for the location you return to

Hold to open the volume settings.

most often.
Adjusting the Volume 1 Select Where To? > = > Set Home Location.
1 Select Volume. 2 Select Enter My Address, Use Current Location, or
2 Select an option: Recently Found.
+ Select A or ¥ to adjust the volume. The location is saved as "Home" in the Saved menu.
- Select X to mute the device. Going Home
« Select ¥ for additional options. Select Where To? > Go Home.
Editing Your Home Location Information
Finding Locations 1 Select Where To? > Saved > Home.
Finding BMW Dealers 2 Select @.
You can find a BMW dealer closest to your location. 3 Select = > Edit.
Select Where To? > BMW Motorrad. 4 Enter your changes.

5 Select Done.
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Using the Navigation Map
1 Select View Map.

2 Select anywhere on the map.
3 Select an option:
« To zoom in or out, select 4 or ==
* To switch between North Up and 3-D views, select A.

» To view specific categories when not navigating a route,
select Q.

» To center the map on your current location, select .

About Exit Services

While you navigate a route, you can find gas, food, lodging, and
restrooms near upcoming exits.

Services are listed under tabs by category.

~y Gas

? q Food

le=y Lodging
‘f Restrooms

Garmin Live Services

Before you can use Garmin® Live Services, your device must
be connected to a supported phone running Smartphone Link.

Connecting to Smartphone Link provides access to Garmin Live
Services. Garmin Live Services provides free and subscription-
based plans to view live data on your device, such as traffic
conditions and weather.

Some services, like weather, are available as separate apps on
your device. Other services, like traffic, enhance the existing
navigation features on your device. Features that require
access to Garmin Live Services display the Smartphone Link
symbol and appear only when the device is connected to
Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link is a phone application that allows you to
synchronize location data with your phone and access live
information using your phone data connection. Your device
transfers data from Smartphone Link using Bluetooth wireless
technology. Live information is available through free and
subscription-based plans from Garmin Live Services.

Saved locations and recently found locations are synchronized
with your phone each time your device connects to Smartphone
Link.

Downloading Smartphone Link

Smartphone Link is available for some smartphones. See the
application store for your phone for compatibility and availability
information.

Download Smartphone Link from the application store on
your supported phone.

See your phone owner's manual for information on
downloading and installing applications.

Connecting to Smartphone Link
Before you can connect to Smartphone Link, you must
download and install the Smartphone Link app on your phone.

See your phone owner's manual for more information.
Start Smartphone Link on your phone.

From your device, select Settings > Bluetooth.
Select the Bluetooth check box.

Select the Discoverable check box.

From your phone, select Bluetooth.

A b ON =

6 From your phone, enable Bluetooth wireless technology, and
scan for nearby Bluetooth devices.

7 From your phone, select your device from the list of nearby
devices.

8 Follow the on-screen instructions on your phone and on your
device to confirm the pairing request.

3¢ appears in the status bar on your device when
Smartphone Link is connected.

About Hands-Free Features

NOTE: The device supports most mobile phones and wireless
headsets or helmets, although some devices are not
compatible. Hands-free or music features may not be available
for your phone, headset, or helmet.

Using Bluetooth wireless technology, your device can connect
to your mobile phone and wireless headset or helmet to become
a hands-free device. To determine whether your device with
Bluetooth technology is compatible with your device, go to
www.garmin.com/bluetooth.

Enabling Bluetooth Wireless Technology
1 Select Settings > Bluetooth.

2 Select Bluetooth.

About Wireless Headsets

NOTE: To listen to high-quality audio wirelessly, you can
connect to a Bluetooth headset that supports the A2DP profile.

Using wireless technology, your device can send audio
navigation prompts to a wireless headset.

Pairing a Wireless Headset

NOTE: Only one headset can be active at a time.

Before you can receive navigation prompts through your
headset, you must pair your device with a compatible mobile
headset.

1 Place your headset and your Bluetooth device within 33 ft.
(10 m) of each other.

2 On your device, enable Bluetooth wireless technology.

3 On your headset, enable Bluetooth wireless technology and
make it visible to other Bluetooth devices.

4 Select Settings > Bluetooth > Scan for Devices.
A list of nearby Bluetooth devices appears.

5 Select your headset from the list.

6 Select OK.

Your device sends navigation prompts to your headset as you
navigate a route.

Support and Updates

Garmin Express provides easy access to these services for
your device.

* Product registration

» Software and map updates

* Product manuals

¢ Vehicles, voices, and other extras

Setting Up Garmin Express
1 Plug the small end of the USB cable into the port on the
device.

2 Plug the larger end of the USB cable into an available USB
port on your computer.

Go to www.garmin.com/express.
4 Follow the on-screen instructions.

w
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Activating Lifetime Maps

NOTE: Lifetime Maps are not applicable to products that do not
have pre-loaded maps.

NOTE: Lifetime Maps entitle you to receive map updates when
and as such updates are made available by Garmin during the
useful life of one compatible Garmin product or as long as
Garmin receives map data from a third party supplier, whichever
is shorter. For the meaning of a product’s “useful life” and for
other important terms and conditions, go to www.garmin.com
/numapslifetime.

1 Go to www.garmin.com/express.

2 Follow the on-screen instructions.
NOTE: If you register the device, you can receive e-mail
notifications when a map update is available.

Using Help
Select Apps > Help to view information about using the
device.

Searching Help Topics
Select Apps > Help > Q.

8 Support and Updates EN-US
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BMW°® Nav V Schnellistartanleitung

Erste Schritte

Lesen Sie alle Produktwarnungen und sonstigen wichtigen
Informationen der Anleitung Wichtige Sicherheits- und
Produktinformationen, die dem Produkt beiliegt.

Kontaktinformationen

Falls bei der Verwendung des BMW Navigator V Probleme
auftreten oder Sie Fragen haben, wenden Sie sich an lhren
BMW Motorrad-Handler.

Einlegen des Akkus
1 Verwenden Sie den Schraubendreher @ aus dem
Lieferumfang des Produkts.

2 Suchen Sie im Lieferumfang des Produkts nach dem
Lithium-lonen-Akku.

3 Lobsen Sie die Schrauben, und entfernen Sie die
Akkuabdeckung.

4 Legen Sie bei Bedarf eine microSD Karte @ in das Gerat ein.

5 Legen Sie den Akku ein. Das Kabel muss dabei oben liegen.

6 Verbinden Sie den Akkustecker ® mit dem Akkuanschluss
@.

7 Setzen Sie die Akkuabdeckung ein, wobei die Oberseite
zuerst eingesetzt wird ®.

G

8 SchlieRen Sie die Akkuabdeckung ®, und ziehen Sie die
Schrauben an.

HINWEIS: Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an.

Einschalten des Gerats

HINWEIS: Das Gerét schaltet sich automatisch ein, wenn es
sich in der optionalen Motorrad- oder Fahrzeughalterung
befindet, mit der externen Stromversorgung verbunden und
diese eingeschaltet ist.

Driicken Sie die Einschalttaste.

Abschalten des Gerats

1 Halten Sie die Einschalttaste gedriickt, bis auf dem
Bildschirm eine Meldung angezeigt wird.
Die Meldung wird nach finf Sekunden angezeigt. Wenn Sie
die Einschalttaste loslassen, bevor die Meldung angezeigt
wurde, wechselt das Gerat in den Ruhezustand.

2 Wahlen Sie Aus.

Zuriicksetzen des Gerits
Sie konnen das Gerat zurlicksetzen, falls es nicht mehr
funktioniert.

Halten Sie die Einschalttaste 10 Sekunden lang gedriickt.

Entfernen des Akkus

Sie kénnen den Akku entfernen, wenn Sie das Gerat fiir langere

Zeit nicht verwenden.

1 Lo6sen Sie die Schrauben, und entfernen Sie die
Akkuabdeckung.

2 Halten Sie die Verriegelung am Akkustecker gedriickt, und
ziehen Sie den Stecker gleichzeitig vorsichtig aus dem
Gerat.

DE-DE
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Einsetzen des Gerits in die Motorradhalterung

/\ ACHTUNG
Vergewissern Sie sich vor dem Losfahren, dass die Oberseite
der Verriegelung flach und biindig mit der Oberseite des Gerats
und der Halterung abschlief3t.

HINWEIS: Die Motorradhalterung ist nicht im Lieferumfang aller
Gerate enthalten.

1 Setzen Sie die Unterseite des Gerats in die Halterung ein.

2 Drlicken Sie das Gerat zurtlick, bis es einrastet und die
Oberseite der Verriegelung flach anliegt.

HINWEIS: Nehmen Sie das Gerat aus der Motorradhalterung,
bevor Sie ein Ladegerat an das Motorrad anschlie3en.

Entfernen des Geréts aus der Motorradhalterung
1 Driicken Sie die Entriegelungstaste @ an der Seite der
Halterung.

2 Entnehmen Sie das Gerat.

Aktivieren des Ruhezustands
Driicken Sie die Einschalttaste.

Beenden des Ruhezustands

Wenn sich das Gerat im Ruhezustand befindet, driicken Sie
die Einschalttaste.

Informationen zur Motorradhalterung
Uber die Tasten an der Motorradhalterung kénnen Sie auf
bestimmte Geratefunktionen zugreifen.

@ |Wahlen Sie diese Taste, um die Karte zu vergrofRern und zu
verkleinern.

Wahlen Sie diese Taste, um mit g bzw. == gekennzeichnete
Funktionen zu verwenden.

@ |Wahlen Sie diese Taste, um Karte, Kompass, Reisecomputer und
Media Player anzuzeigen.

Halten Sie die Taste gedriickt, um die Helligkeitseinstellungen zu
offnen.

@ |Wahlen Sie diese Taste, um die aktuelle Anweisung zu horen,
wenn ein Bluetooth Helm oder Headset verbunden ist.

Halten Sie die Taste gedriickt, um die Lautstarkeeinstellungen zu
offnen.

Anpassen der Lautstarke
1 Wahlen Sie Lautstarke.

2 Wabhlen Sie eine Option:
« Wahlen Sie A bzw. ¥, um die Lautstarke anzupassen.

«  Wahlen Sie X, um den Ton des Gerats stumm zu
schalten.

* Wahlen Sie ¥, um weitere Optionen anzuzeigen.

Suchen von Positionen

Suchen von BMW Héndlern

Sie kdnnen nach einem BMW Handler in der Nahe der aktuellen
Position suchen.

Wabhlen Sie Zieleingabe > BMW-Motorrad.
Kontaktinformationen
Falls bei der Verwendung des BMW Navigator V Probleme

auftreten oder Sie Fragen haben, wenden Sie sich an lhren
BMW Motorrad-Handler.

Suchen von Positionen

1 Wahlen Sie Zieleingabe.

2 Wahlen Sie eine Kategorie, oder wahlen Sie POls.

3 Wahlen Sie bei Bedarf eine Unterkategorie.

4 Wahlen Sie ein Ziel aus.

Suchen innerhalb von Kategorien

Nachdem Sie eine Suche nach einem Point of Interest
durchgefiihrt haben, wird fir einige Kategorien moglicherweise

eine Liste fir die Schnellsuche mit den letzten drei
ausgewahlten Zielen angezeigt.

1 Wahlen Sie Zieleingabe.

2 Wahlen Sie eine Kategorie, oder wahlen Sie POls.
3 Wabhlen Sie eine Kategorie aus.
4

Wahlen Sie ein Ziel aus der Liste fur die Schnellsuche aus,
wenn diese angezeigt wird.

5 Wahlen Sie bei Bedarf das entsprechende Ziel aus.

10 Suchen von Positionen
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Suchen von Positionen mit der Suchleiste

Suchen Sie mithilfe der Suchleiste nach Positionen, indem Sie
eine Kategorie, den Namen eines Unternehmens, eine Adresse
oder eine Stadt eingeben.

1 Wahlen Sie Zieleingabe.

2 Wabhlen Sie in der Suchleiste die Option Suchbegriff
eingeben.

3 Geben Sie den Suchbegriff ganz oder teilweise ein.

Unterhalb der Suchleiste werden Suchbegriffe
vorgeschlagen.

4 Wahlen Sie eine Option:

» Suchen Sie nach einem Typ von Points of Interest, indem
Sie den Namen einer Kategorie eingeben (z. B. Kinos).

» Suchen Sie namentlich nach Points of Interest, indem Sie
Namen ganz oder teilweise eingeben.

* Suchen Sie nach einer Adresse in der Nahe, indem Sie
den Straflennamen und die Hausnummer eingeben.

« Suchen Sie nach einer Adresse in einer anderen Stadt,
indem Sie den StraRenamen, die Hausnummer, die Stadt
und das Land eingeben.

* Suchen Sie nach einer Stadt, indem Sie die Stadt und
optional ein Bundesland, eine Provinz oder ein Land
eingeben.

« Suchen Sie nach Koordinaten, indem Sie die Breiten- und
Langengrade eingeben.

5 Wahlen Sie eine Option:

» Suchen Sie nach einem vorgeschlagenen Suchbegriff,
indem Sie den Begriff auswahlen.

+ Suchen Sie nach dem eingegebenen Text, indem Sie Q
auswahlen.

6 Wahlen Sie bei Bedarf eine Position aus.

Speichern einer ,,Zu Hause-Position*
Sie kénnen eine Position, an die Sie sehr haufig zurlickkehren,
als ,Zu Hause-Position“ festlegen.

1 Wahlen Sie Zieleingabe > = > Zuhause eingeben.

2 Wahlen Sie Meine Adresse eingeben, Aktuelle Position
verwenden oder Kiirzlich gefunden.

Die Position wird im Menu Favoriten als Zu Hause gespeichert.

Aufsuchen der ,,Zu Hause-Position‘
Wahlen Sie Zieleingabe > Nachhause.

Bearbeiten der Informationen der ,,Zu Hause-Position“
1 Wahlen Sie Zieleingabe > Favoriten > Zuhause.

2 Wahlen Sie ©.

3 Waihlen Sie = > Bearbeiten.

4 Geben Sie die Anderungen ein.

5 Wahlen Sie Fertig.

Verwenden der Navigationskarte
1 Wahlen Sie Karte.

2 Wahlen Sie eine beliebige Stelle auf der Karte aus.
3 Wahlen Sie eine Option:

- VergroBern bzw. verkleinern Sie die Ansicht, indem Sie ==
bzw. == wahlen.

*  Wechseln Sie zwischen der Ansicht Norden oben und 3D,
indem Sie A wahlen.

Informationen zu Autobahn-POls

Wahrend der Navigation einer Route kénnen Sie nach
Tankstellen, Restaurants, Unterklinften und Toiletten in der
Nahe der nachsten Ausfahrten suchen.

POls sind auf Registerkarten nach Kategorie aufgeflhrt.

iﬂ Tankstelle

* ! Restaurants
le=y Unterkunft
4* Toiletten

Garmin Live-Dienste

Bevor Sie Garmin Live-Dienste verwenden konnen, muss das
Gerat mit einem unterstitzten Telefon mit Smartphone Link
verbunden sein.

Wird eine Verbindung mit Smartphone Link hergestellt, ist der
Zugriff auf Garmin Live- Dienste mdéglich.Im Rahmen der
Garmin Live-Dienste stehen kostenlose Dienste sowie
kostenpflichtige Dienste zum Anzeigen von Livedaten auf dem
Gerat zur Verfigung, z. B. Informationen zur Verkehrslage und
zum Wetter.

Einige Dienste, darunter Wetterdienste, sind als separate Apps
auf dem Gerat verfiigbar. Andere Dienste, z. B. Verkehrsdaten,
erweitern bestehende Navigationsfunktionen des Gerats.
Funktionen, fur die ein Zugriff auf Garmin Live-Dienste
erforderlich ist, sind mit dem Smartphone Link Symbol
gekennzeichnet und werden erst angezeigt, wenn das Gerat mit
Smartphone Link verbunden ist.

Smartphone Link

Bei Smartphone Link handelt es sich um eine App, mit der Sie
Positionsdaten mit dem Telefon synchronisieren und mittels der
Datenverbindung des Telefons auf Livedaten zugreifen kénnen.
Das Gerat Uibertragt Daten von Smartphone Link tber die
drahtlose Bluetooth Technologie. Livedaten sind Gber
kostenlose und kostenpflichtige Dienste von Garmin Live-
Diensten verfligbar.

Favoriten und kirzlich gefundene Positionen werden jedes Mal
mit dem Telefon synchronisiert, wenn das Gerat eine
Verbindung mit Smartphone Link herstellt.

Herunterladen von Smartphone Link

Smartphone Link ist fir einige Smartphones verfligbar.
Informationen zur Kompatibilitdt und Verfligbarkeit finden Sie im
App-Store fur das Telefon.

Laden Sie Smartphone Link tGber den App-Store auf dem
unterstitzten Telefon herunter.

Informationen zum Herunterladen und Installieren von
Anwendungen finden Sie im Benutzerhandbuch des
Telefons.

Herstellen einer Verbindung via Smartphone Link

Sie mussen die App ,Smartphone Link® herunterladen und auf
dem Telefon installieren, bevor Sie eine Verbindung via
Smartphone Link herstellen kdnnen.

Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch des
Telefons.

Starten Sie Smartphone Link auf dem Telefon.

2 Wahlen Sie auf dem Geréat die Option Einstellungen >
Bluetooth.

« Wahlen Sie Q, um bestimmte Kategorien anzuzeigen, 3 Aktivieren Sie das Kontrollkastchen Bluetooth.
wenn Sie nicht auf einer Route navigieren. 4 Aktivieren Sie das Kontrollkastchen Sichtbar.
+ Wahlen Sie 9, um die aktuelle Position auf der Karte zu 5 Wahlen Sie auf dem Telefon die Option Bluetooth.
zentrieren. 6 Aktivieren Sie auf dem Telefon die drahtlose Bluetooth
Technologie, und suchen Sie nach Bluetooth Geraten in der
Nahe.
DE-DE Garmin Live-Dienste 11



7 Wahlen Sie auf dem Telefon Ihr Gerat aus der Liste der
Gerate in der Nahe aus.

8 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Telefon und dem
Gerat, um die Kopplung zu bestatigen.

Das Symbol %3¢ wird auf dem Gerat in der Statusleiste
angezeigt, wenn eine Verbindung mit Smartphone Link
besteht.

Informationen zu Freisprechfunktionen

HINWEIS: Das Gerat unterstiitzt die meisten Mobiltelefone und
drahtlosen Headsets oder Helme. Einige Gerate sind jedoch
nicht kompatibel. Freisprech- oder Musikfunktionen sind
moglicherweise nicht fiir Ihr Telefon, Headset oder Ihren Helm
verfugbar.

Mit der drahtlosen Bluetooth Technologie kann das Geréat eine
Verbindung zu Mobiltelefon und drahtlosem Headset bzw. Helm
aufbauen, sodass Sie die Gerate als Freisprecheinrichtung
verwenden kdnnen. Informationen zur Kompatibilitat Ihres
Gerats mit Bluetooth Technologie mit dem Gerat finden Sie
unter www.garmin.com/bluetooth.

Aktivieren der drahtlosen Bluetooth Technologie
1 Wahlen Sie Einstellungen > Bluetooth.

2 Wahlen Sie Bluetooth.

Informationen zu drahtlosen Headsets

HINWEIS: Zur drahtlosen Wiedergabe einer hochwertigen
Audioausgabe kdnnen Sie ein Bluetooth Headset anschlief3en,
das das A2DP-Profil unterstutzt.

Das Gerat kann Uber drahtlose Technologie
Navigationsansagen an ein drahtloses Headset senden.
Koppeln eines drahtlosen Headsets

HINWEIS: Es kann jeweils nur ein Headset aktiv sein.

Damit Sie Navigationsansagen uUber das Headset empfangen
kénnen, missen Sie das Gerat zunachst mit einem kompatiblen
Headset koppeln.

1 Achten Sie darauf, dass das Headset und das Bluetooth
Gerat nicht weiter als 10 m (33 Ful}) voneinander entfernt
sind.

2 Aktivieren Sie auf dem Geréat die drahtlose Bluetooth
Technologie.

3 Aktivieren Sie auf dem Headset die drahtlose Bluetooth
Technologie, und schalten Sie es als sichtbar fiir andere
Bluetooth Gerate.

4 Wahlen Sie Einstellungen > Bluetooth > Nach Geraten
suchen.

Eine Liste in der Nahe befindlicher Bluetooth Gerate wird
angezeigt.

5 Wabhlen Sie das Headset aus der Liste aus.
6 Wahlen Sie OK.

Das Gerat sendet wahrend der Navigation einer Route
Navigationsansagen an das Headset.

Support und Updates

Garmin Express bietet einfachen Zugriff auf folgende Dienste
fur das Gerat.

* Produktregistrierung

» Software- und Karten-Updates

» Produkthandblcher

» Fahrzeuge, Stimmen und andere Extras

Einrichten von Garmin Express

1 Stecken Sie das schmale Ende des USB-Kabels in den
Anschluss am Gerét.

2 Stecken Sie das breite Ende des USB-Kabels in einen freien
USB-Anschluss des Computers.

3 Rufen Sie die Website www.garmin.com/express auf.
4 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Aktivieren von lebenslangen Karten-Updates

HINWEIS: Lebenslange Karten-Updates gelten nicht fiir
Produkte, auf denen keine Karten vorinstalliert sind.

HINWEIS: Mit lebenslangen Karten-Updates erhalten Sie
Karten-Updates flr ein kompatibles Produkt von Garmin bis
zum Ende seiner Nutzungsdauer oder solange Garmin
Kartendaten von einem Drittanbieter erhalt (je nachdem,
welcher Zeitpunkt friher eintritt), sobald und sofern diese
Updates von Garmin verfigbar gemacht werden. Informationen
zur Erklarung des Begriffs ,Nutzungsdauer” sowie zu anderen
wichtigen Bedingungen finden Sie unter www.garmin.com
/numapslifetime.

1 Rufen Sie die Website www.garmin.com/express auf.
2 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

HINWEIS: Registrieren Sie das Gerat, um Email-
Benachrichtigungen zu erhalten, wenn ein Karten-Update
verfugbar ist.

Verwenden der Hilfe
Wahlen Sie Apps > Hilfe, um Informationen zur Verwendung
des Gerats anzuzeigen.

Suchen nach Hilfethemen
Wahlen Sie Apps > Hilfe > Q.

12 Informationen zu Freisprechfunktionen
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BMW°® Nav V Manuel de démarrage
rapide

Mise en route

Consultez le guide Informations importantes sur le produit et la
sécurité inclus dans I'emballage du produit pour prendre
connaissance des avertissements et autres informations
importantes sur le produit.

Informations de contact

Si vous rencontrez des difficultés d'utilisation avec I'appareil
BMW Navigator V ou si vous avez des questions, contactez
votre concessionnaire BMW Motorrad.

Mise en place de la batterie
1 Localisez le tournevis @ fourni avec le produit.

2 Localisez la batterie lithium-ion fournie avec le produit.

3 Desserrez les vis et 6tez le couvercle du compartiment de la
batterie.

4 Sibesoin, insérez une carte microSD @ dans l'appareil.

5 Insérez la batterie, son cable vers le haut.

6 Insérez le connecteur de la batterie @ dans le port de la
batterie @.

7 Insérez le couvercle de la batterie, partie avant en premier

®.
®,
\

8 Refermez le couvercle de la batterie ® et serrez les vis.
REMARQUE : ne serrez pas trop les vis.

Mise sous tension de I'appareil

REMARQUE : I'appareil s'allume automatiquement s'il est placé
dans le support de montage pour moto ou automobile en option
et si l'alimentation externe est connectée et allumée.

Appuyez sur la touche Marche/Arrét.

Mise hors tension de I'appareil

1 Maintenez la touche Marche/Arrét enfoncée jusqu'a ce
qu'une invite s'affiche a I'écran.
L'invite apparait au bout de cinq secondes. Si vous relachez
la touche Marche/Arrét avant I'affichage de l'invite, I'appareil
passe en mode veille.

2 Sélectionnez Désactivé.
Réinitialisation de I'appareil
Vous pouvez réinitialiser votre appareil s'il cesse de fonctionner.

Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
10 secondes.

Retrait de la batterie

Vous pouvez retirer la batterie si vous prévoyez de ne pas

utiliser I'appareil pendant une période prolongée.

1 Desserrez les vis et 6tez le couvercle du compartiment de la
batterie.

2 Appuyez et maintenez la patte de dégagement du
connecteur de la batterie tout en tirant doucement le
connecteur pour le retirer de I'appareil.

FR-FR
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Installation de I'appareil sur le support moto

/\ ATTENTION

Avant de prendre la route, assurez-vous que le haut du clip de
verrouillage est a plat et aligné avec le haut de I'appareil et le
support de montage.

REMARQUE : le support de montage pour moto n'est pas
inclus dans tous les kits.

1 Ajustez la partie inférieure de I'appareil dans le socle.

5
=
=
=
=

2 Inclinez I'appareil vers l'arriére jusqu'a ce qu'il soit en place
et que le haut du clip de verrouillage soit a plat.

REMARQUE : retirez I'appareil du support de montage pour
moto avant de connecter un chargeur de batterie a votre moto.

Retrait de I'appareil du support de montage pour moto
1 Appuyez sur le bouton de dégagement @ situé sur le coté du
support.

2 Retirez I'appareil.

Entrée en mode veille
Appuyez sur la touche Marche/Arrét.

Sortie du mode veille
Lorsque l'appareil est en mode veille, appuyez sur la touche
Marche/Arrét.

A propos du support pour moto
Vous pouvez accéder a des fonctionnalités spécifiques de
I'appareil a I'aide des boutons situés sur le support pour moto.

@ | Permet d'effectuer un zoom avant ou arriére sur la carte.
Permet d'utiliser une fonction signalée par un = ou un ==.

@ | Permet d'afficher la carte, le compas, le calculateur de voyage et le
lecteur audio.

Maintenez le bouton enfoncé pour ouvrir les paramétres de
luminosité.

® | Permet d'écouter l'invite actuelle quand un casque ou une oreillette
Bluetooth sont connectés.
Maintenez le bouton enfoncé pour ouvrir les parametres de

volume.

Réglage du volume
1 Sélectionnez Volume.

2 Sélectionnez une option :
+ Sélectionnez A ou ¥ pour régler le volume.
+ Sélectionnez X pour désactiver le son de I'appareil.
« Sélectionnez ¥ pour afficher plus d'options.

Recherche de positions

Recherche de concessionnaires BMW
Vous pouvez rechercher le concessionnaire BMW le plus
proche de votre position.

Sélectionnez Ou aller ? > BMW Motorrad.
Informations de contact
Si vous rencontrez des difficultés d'utilisation avec I'appareil

BMW Navigator V ou si vous avez des questions, contactez
votre concessionnaire BMW Motorrad.

Recherche d'une position par catégorie

1 Sélectionnez Ou aller ?.

2 Sélectionnez une catégorie ou choisissez Catégories.

3 Sélectionnez une sous-catégorie, si besoin est.

4 Sélectionnez une position.

Recherche dans une catégorie

Une fois la recherche d'un point d'intérét effectuée, certaines

catégories peuvent afficher une liste de Recherche rapide qui
renvoie les trois destinations derniérement sélectionnées.

1 Sélectionnez Ou aller ?.
2 Sélectionnez une catégorie ou choisissez Catégories.
3 Sélectionnez une catégorie.

4 Le cas échéant, sélectionnez une destination dans la liste de
Recherche rapide.

5 Sinécessaire, sélectionnez la destination appropriée.

14 Recherche de positions
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Recherche d'une position a I'aide de la barre de
recherche

Vous pouvez utiliser la barre de recherche pour trouver une
position en indiquant une catégorie, le nom d'une enseigne, une
adresse ou le nom d'une ville.

1 Sélectionnez Ou aller 2.

2 Sélectionnez Saisir la recherche dans la barre de
recherche.

3 Saisissez tout ou partie du terme de recherche.

L'appareil vous suggeére des termes de recherche sous la
barre de recherche.

4 Sélectionnez une option :

» Pour rechercher un type d'activité commerciale, saisissez
le nom d'une catégorie (« cinémas », par exemple).

» Pour rechercher une entreprise par son nom, entrez le
nom entier ou une partie de celui-ci.

* Pour rechercher une adresse a proximité, entrez le
numéro et le nom de la rue.

« Pour rechercher une adresse dans une autre ville, entrez
le numéro et le nom de la rue, ainsi que la ville et le
département.

* Pour rechercher une ville, entrez son nom et le
département ou elle se trouve.

« Pour rechercher des coordonnées, entrez la latitude et la
longitude.

5 Sélectionnez une option :

» Pour effectuer une recherche a I'aide d'un terme de
recherche suggéré, sélectionnez ce terme.

* Pour effectuer une recherche a I'aide du texte que vous
avez saisi, sélectionnez Q.

6 Sélectionnez une position le cas échéant.

Enregistrement d'une position d'origine
Vous pouvez définir comme position d'origine I'endroit ou vous
vous rendez le plus souvent.

1 Sélectionnez Ou aller ? > = > Définir la position
d'origine.

2 Sélectionnez Saisir mon adresse, Utiliser ma position
actuelle ou Destinations récentes.

La position est enregistrée sous « Domicile » dans le menu

Enregistré.

Retour a la position d'origine
Sélectionnez Ou aller ? > Retour maison.

Modification des données concernant votre position
d’origine

1 Sélectionnez Ou aller ? > Enregistré > Domicile.

2 Sélectionnez @.

3 Sélectionnez = > Modifier.

4 Saisissez vos modifications.

5 Sélectionnez Terminé.

Utilisation de la carte de navigation
1 Sélectionnez Afficher la carte.

2 Sélectionnez un point quelconque de la carte.
3 Sélectionnez une option :

» Pour effectuer un zoom avant ou arriére, sélectionnez 4=
OU m=,

» Pour basculer entre I'affichage Nord en haut et I'affichage
3D, sélectionnez A.

» Pour afficher des catégories spécifiques lorsque vous ne
suivez pas un itinéraire, sélectionnez Q.

» Pour recentrer la carte sur votre position actuelle,
sélectionnez 9.
A propos des services a proximité des sorties

Pendant vos déplacements, vous pouvez rechercher des
stations-service, des restaurants, des hébergements ou des
toilettes situés a proximité des sorties avoisinantes.

Ces services sont répertoriés dans des onglets par catégorie.

i& Stations-service
w 1 Restaurants
Je=y Hébergement
‘f Toilettes

Services Live Garmin

Afin de pouvoir utiliser les services Live Garmin, vous devez
d'abord connecter votre appareil a un téléphone compatible
exécutant Smartphone Link.

La connexion a Smartphone Link donne accés aux services
Live Garmin. Les services Live Garmin vous proposent
d'afficher sur votre appareil, gratuitement ou via un
abonnement, des données en temps réel telles que les
conditions de circulation et la météo.

Certains services, comme la météo, sont disponibles
séparément sous forme d'applications sur votre appareil.
D'autres services, comme le trafic, permettent d'améliorer les
fonctions de navigation déja présentes sur votre appareil. Les
fonctions nécessitant un acces aux services Live Garmin
comportent le symbole Smartphone Link et apparaissent
uniqguement lorsque I'appareil est connecté a Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link est une application pour téléphones qui vous
permet de synchroniser vos données de position avec votre
téléphone et d'accéder a des informations en temps réel grace
a la connexion de données de votre téléphone. Votre appareil
transfére des données depuis Smartphone Link grace a la
technologie sans fil Bluetooth. Des informations en temps réel
sont disponibles gratuitement ou via un abonnement aux
services Live Garmin.

Les positions enregistrées et les destinations récentes sont
synchronisées avec votre téléphone a chaque fois que l'appareil
est connecté a Smartphone Link.

Téléchargement de Smartphone Link
Smartphone Link est disponible pour certains smartphones.
Consultez la boutique d'applications de votre téléphone pour
obtenir des informations sur la compatibilité et la disponibilité de
I'application.
Téléchargez Smartphone Link dans la boutique
d'applications de votre téléphone compatible.

Pour plus d'informations sur le téléchargement et
l'installation d'applications, consultez le manuel d'utilisation
de votre téléphone.

Connexion @ Smartphone Link

Afin de pouvoir vous connecter a Smartphone Link, vous devez
télécharger et installer I'application Smartphone Link sur votre
téléphone.

Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel d'utilisation
du téléphone.

1 Démarrez Smartphone Link sur votre téléphone.

Sur votre appareil, sélectionnez Paramétres > Bluetooth.
Cochez la case Bluetooth.

Cochez la case Découvrable.

Sur votre téléphone, sélectionnez Bluetooth.

a b WD
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6 Sur votre téléphone, activez la technologie sans fil Bluetooth,
puis recherchez les périphériques Bluetooth a proximité.

7 Sur votre téléphone, sélectionnez votre appareil dans la liste
des périphériques a proximité.

8 Suivez les instructions a I'écran sur votre téléphone et sur
votre appareil pour confirmer la demande de couplage.

3¢ s'affiche dans la barre d'état de I'appareil lorsque
Smartphone Link est connecté.

A propos des fonctions mains libres

REMARQUE : I'appareil prend en charge la plupart des
téléphones portables et des casques sans fil, méme si certains
appareils ne sont pas compatibles. Les fonctions mains libres
ou liées a la musique peuvent ne pas étre disponibles pour
votre téléphone ou votre casque.

La technologie sans fil Bluetooth vous permet de connecter
votre appareil a votre téléphone portable et a votre casque sans
fil pour l'utiliser comme un appareil mains libres. Pour savoir si
votre appareil Bluetooth est compatible avec votre appareil,
rendez-vous sur le site Web www.garmin.com/bluetooth.

Activation de la technologie sans fil Bluetooth
1 Sélectionnez Parameétres > Bluetooth.

2 Sélectionnez Bluetooth.

A propos des casques sans fil

REMARQUE : pour bénéficier d'une haute qualité audio sans fil,

vous pouvez connecter un casque Bluetooth prenant en charge
le profil A2DP.

Grace a la technologie sans fil, votre appareil peut envoyer des
indications audio de navigation a un casque sans fil.
Couplage d'un casque sans fil

REMARQUE : un seul casque peut étre activé a la fois.

Pour pouvoir recevoir des indications de navigation sur votre
casque, vous devez tout d'abord coupler votre appareil avec un
casque mobile compatible.

1 Placez votre casque et votre appareil Bluetooth a moins de
10 m (33 pieds) I'un de l'autre.

2 Activez la technologie sans fil Bluetooth sur votre appareil.

3 Sur votre casque, activez la technologie sans fil Bluetooth et
autorisez les autres appareils Bluetooth a voir ce
périphérique.

4 Sélectionnez Paramétres > Bluetooth > Recherche
d'appareils.

Une liste des périphériques Bluetooth a proximité s'affiche.

5 Sélectionnez votre casque dans la liste.

6 Sélectionnez OK.

Votre appareil envoie des indications de navigation dans votre
casque lorsque vous suivez un itinéraire.

Assistance et mises a jour

Garmin Express vous permet d'accéder facilement aux services
suivants pour votre appareil :

» Enregistrement du produit

» Mises a jour cartographiques et logicielles
* Manuels des produits

* Véhicules, voix et autres suppléments

Configuration de Garmin Express

1 Branchez la petite extrémité du cable USB au port situé sur
I'appareil.

2 Branchez la grande extrémité du cable USB sur un port USB
disponible sur votre ordinateur.

3 Rendez-vous sur le site www.garmin.com/express.
4 Suivez les instructions présentées a I'écran.

Activation des cartes a vie

REMARQUE : les cartes a vie ne sont pas applicables aux
produits qui ne disposent pas de cartes préchargées.

REMARQUE : les cartes a vie incluent des mises a jour
cartographiques dés que celles-ci sont rendues disponibles par
Garmin pendant la durée de vie utile d'un produit compatible
Garmin ou tant que Garmin regoit des données cartographiques
d’un fournisseur tiers (la période la plus courte étant retenue).
Pour une définition du terme « durée de vie » et pour consulter
d'autres termes importants, ainsi que les conditions générales,
rendez-vous sur www.garmin.com/numapslifetime.

1 Rendez-vous sur le site www.garmin.com/express.
2 Suivez les instructions présentées a I'écran.

REMARQUE : si vous enregistrez I'appareil, vous pouvez
recevoir des notifications par e-mail lorsqu'une mise a jour
de carte est disponible.

Utilisation de I'aide
Sélectionnez Applications > Aide pour afficher des
informations sur I'utilisation de I'appareil.

Recherche de rubriques d'aide
Sélectionnez Applications > Aide > Q.

16 A propos des fonctions mains libres
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BMW°® Nav V Manuale di avvio rapido

Operazioni preliminari

Per avvisi sul prodotto e altre informazioni importanti, consultare
la guida Informazioni importanti sulla sicurezza e sul prodotto
inclusa nella confezione.

Contatti
In caso di problemi con I'uso di BMW Navigator V o di
domande, contattare il rivenditore BMW Motorrad.

Installazione della batteria

1 Individuare il cacciavite @ fornito nella confezione del
prodotto.

2 Individuare la batteria agli ioni di litio nella confezione del
prodotto.

3 Allentare le viti e rimuovere il coperchio del vano batteria.

4 Se necessario, inserire una scheda microSD @ nel
dispositivo.

5 Inserire la batteria con il relativo cavo nella parte superiore.

6 Inserire il connettore della batteria @ nella porta della
batteria @.

7 Inserire il coperchio della batteria, con la parte superiore per

prima ®.
®)
A

8 Chiudere il coperchio della batteria ® e serrare le viti.
NOTA: non serrare eccessivamente le viti.

Accensione del dispositivo

NOTA: il dispositivo si accende automaticamente se si trova nel
supporto per moto o automobile opzionale e se I'alimentazione
esterna € collegata e attivata.

Premere il tasto di accensione.

Spegnimento del dispositivo
1 Tenere premuto il tasto di accensione finché non viene
visualizzata una richiesta sullo schermo.

La richiesta viene visualizzata dopo cinque secondi. Se si
rilascia il tasto di accensione prima della visualizzazione
della richiesta, il dispositivo entra in modalita di sospensione.

2 Selezionare Spegni.

Reimpostazione del dispositivo
Se il dispositivo non funziona correttamente, € possibile
reimpostarlo.

Tenere premuto il tasto di accensione per 10 secondi.

Rimozione della batteria

E possibile rimuovere la batteria se non si pianifica di utilizzare
o non si utilizza il dispositivo per un periodo di tempo
prolungato.

1 Allentare le viti e rimuovere il coperchio del vano batteria.

2 Tenere premuta la linguetta di rilascio sul connettore della
batteria estraendo delicatamente il connettore dal
dispositivo.

IT-IT
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Installazione del dispositivo nel supporto per moto

/A AVVISO
Prima di mettersi alla guida, accertarsi che la parte superiore
del fermo sia piatta, anche rispetto alla parte superiore del
dispositivo e del supporto.

NOTA: il supporto per moto non € incluso in tutti i kit.
1 Inserire la parte inferiore del dispositivo nella base di
appoggio.

5
=
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2 Inclinare all'indietro il dispositivo finché non scatta in
posizione e la parte superiore del fermo non & piatta.

NOTA: rimuovere il dispositivo dal supporto per moto prima di
collegare un caricabatterie alla moto.

Rimozione del dispositivo nel supporto per moto

1 Premere il pulsante di rilascio @ sul lato del supporto.

2 Estrarre il dispositivo.

Attivazione della modalita di sospensione
Premere il tasto di Tasto di accensione.

Disattivazione della modalita di sospensione
Per disattivare la modalita di sospensione del dispositivo,
premere il tasto di accensione.

Info sul supporto per moto
E possibile accedere alle funzioni specifiche del dispositivo
utilizzando il pulsanti sul supporto per moto.

@ | Selezionare per ingrandire o ridurre la visualizzazione della mappa.
Selezionare per utilizzare la funzionalita contrassegnata con il
segno = o ==

@ | Selezionare per visualizzare la mappa, la bussola, il computer di
viaggio e il lettore musicale.
Tenere premuto per accedere alle impostazioni di luminosita.

(® | Selezionare per ascoltare l'indicazione corrente quando si indossa
un casco o un auricolare Bluetooth collegato.
Tenere premuto per accedere alle impostazioni del volume.

Regolazione del volume

1 Selezionare Volume.

2 Selezionare un'opzione:
« Selezionare A o V¥ per regolare il volume.
+ Selezionare X per disattivare I'audio del dispositivo.
« Selezionare ¥ per opzioni aggiuntive.

Ricerca di posizioni

Ricerca di concessionari BMW
E possibile trovare il concessionario BMW piu vicino alla propria
posizione.

Selezionare Dove si va? > BMW Motorrad.
Contatti

In caso di problemi con l'uso di BMW Navigator V o di
domande, contattare il rivenditore BMW Motorrad.

Ricerca di una posizione per categoria

1 Selezionare Dove si va?.

2 Selezionare una categoria o scegliere Categorie.

3 Se necessario, selezionare una sottocategoria.

4 Selezionare una posizione.

Ricerca all'interno di una categoria

Dopo aver effettuato la ricerca di un punto di interesse, alcune

categorie possono visualizzare un elenco Ricerca rapida che
mostra le ultime tre destinazioni selezionate.

1 Selezionare Dove si va?.

2 Selezionare una categoria o scegliere Categorie.
3 Selezionare una categoria.
4

Se applicabile, selezionare una destinazione dall'elenco
Ricerca rapida.

5 Se necessario, selezionare la destinazione appropriata.

Ricerca di una posizione tramite la barra di ricerca

E possibile utilizzare la barra di ricerca per cercare posizioni,
immettendo una categoria, un marchio, un indirizzo o il nome di
una citta.

1 Selezionare Dove si va?.
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2 Selezionare Inserisci I'elemento da cercare nella barra di
ricerca.

3 Immettere il termine di ricerca parziale o completo.

| termini di ricerca suggeriti vengono visualizzati sotto la
barra di ricerca.

4 Selezionare un'opzione:

* Per cercare un tipo di azienda, immettere un nome di
categoria (ad esempio "cinema").

» Per cercare un'azienda per nome, immettere il nome
parziale o completo.

* Per cercare un indirizzo nelle vicinanze, immettere la via
e il numero civico.

* Per cercare un indirizzo in un'altra citta, immettere la via,
il numero civico, la citta e lo Stato.

« Per cercare una citta, immettere la citta e lo Stato.

» Per cercare le coordinate, immettere le coordinate di
latitudine e longitudine.

5 Selezionare un'opzione:

» Per eseguire una ricerca tramite un termine di ricerca
suggerito, selezionare il termine.

» Per eseguire una ricerca tramite il testo immesso,
selezionare Q.

6 Se necessario, selezionare una posizione.

Salvataggio della posizione Casa

E possibile impostare la posizione Casa nel luogo in cui ci si
reca piu spesso.

1 Selezionare Dove si va? > = > Imposta posizione CASA.

2 Selezionare Inserisci indirizzo, Usa posizione corrente o
Ultimi trovati.

La posizione viene salvata come "Casa" nel menu Salvate.

Come raggiungere la posizione Casa
Selezionare Dove si va? > Vai a CASA.

Modifica delle informazioni relative alla posizione CASA
Selezionare Dove si va? > Salvate > Casa.

Selezionare @.
Selezionare = > Modifica.
Inserire le modifiche.
Selezionare Fatto.

A b ON =

Uso della mappa di navigazione
1 Selezionare Mostra mappa.
2 Selezionare un punto qualsiasi della mappa.
3 Selezionare un'opzione:
 Per ingrandire o ridurre la visualizzazione, selezionare ==
O ==
* Per passare da Nord in alto alle visualizzazioni 3D e
viceversa, selezionare A.

» Per visualizzare categorie specifiche quando non si sta
navigando lungo un percorso, selezionare Q..

» Per centrare la mappa sulla posizione corrente,
selezionare 9.
Informazioni sui servizi alle uscite

Durante la navigazione di un percorso, € possibile cercare
stazioni di rifornimento, ristoranti, alloggi e toilette vicino alle
prossime uscite.

| servizi vengono elencati in schede per categoria.

ﬁs Carburante

? q Ristoranti

le=y Alloggi
‘f Toilette

Servizi Live Garmin

Prima di poter utilizzare i Servizi Live Garmin, il dispositivo deve
essere collegato a un telefono supportato utilizzando
Smartphone Link.

Il collegamento a Smartphone Link consente di accedere ai
Servizi Live Garmin. | Servizi Live Garmin forniscono piani
gratuiti e su abbonamento per visualizzare dati in tempo reale
sul dispositivo, ad esempio sulle condizioni del traffico e meteo.

Alcuni servizi, ad esempio il meteo, sono disponibili come
applicazioni separate sul dispositivo. Altri servizi, ad esempio
quelli relativi al traffico, migliorano le funzioni di navigazione
esistenti sul dispositivo. Le funzioni che richiedono I'accesso ai
Servizi Live Garmin mostrano il simbolo Smartphone Link e
vengono visualizzate solo quando il dispositivo & collegato a
Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link € un'applicazione per telefono che consente di
sincronizzare i dati sulla posizione con il telefono e di accedere
a informazioni in tempo reale utilizzando la connessione dati del
telefono. Il dispositivo trasferisce i dati da Smartphone Link
utilizzando la tecnologia wireless Bluetooth. Le informazioni in
tempo reale sono disponibili tramite piani gratuiti e su
abbonamento da Servizi Live Garmin.

Le posizioni salvate e quelle trovate di recente vengono
sincronizzate con il telefono ogni volta che il dispositivo si
collega a Smartphone Link.

Download di Smartphone Link

Smartphone Link & disponibile per alcuni smartphone.
Visualizzare le informazioni relative a compatibilita e
disponibilita nel negozio delle applicazioni del telefono.

Scaricare Smartphone Link dal negozio delle applicazioni del
telefono supportato.

Consultare il Manuale Utente del telefono per informazioni
sul download e l'installazione di applicazioni.

Collegamento a Smartphone Link

Prima di potersi collegare a Smartphone Link, & necessario
scaricare e installare I'applicazione Smartphone Link sul
telefono.

Per ulteriori informazioni, vedere il manuale utente del telefono.
Avvio di Smartphone Link sul telefono.

Nel dispositivo, selezionare Impostazioni > Bluetooth.
Selezionare la casella di controllo Bluetooth.

Selezionare la casella di controllo Visibile.

Sul telefono, selezionare Bluetooth.

Sul telefono, attivare la tecnologia wireless Bluetooth e
avviare la ricerca di dispositivi Bluetooth nelle vicinanze.
Sul telefono, selezionare il dispositivo in uso dall'elenco dei
dispositivi nelle vicinanze.

8 Attenersi alle istruzioni visualizzate sullo schermo del
telefono e del dispositivo per confermare la richiesta di
associazione.

¢ viene visualizzato nella barra di stato del dispositivo
quando Smartphone Link & collegato.
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Info sulle funzioni vivavoce

NOTA: il dispositivo supporta la maggior parte dei telefoni
cellulari e degli auricolari o caschi wireless, sebbene alcuni
dispositivi non siano compatibili. Le funzioni vivavoce o musicali
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potrebbero non essere disponibili per il telefono, auricolare o
€asco in uso.

La tecnologia wireless Bluetooth Bluetooth consente di
collegare il dispositivo al telefono cellulare e all'auricolare per
utilizzarlo come dispositivo vivavoce. Per verificare se il telefono
cellulare con tecnologia Bluetooth € compatibile con il
dispositivo, visitare il sito Web www.garmin.com/bluetooth.

Attivazione del vivavoce Bluetooth
1 Selezionare Impostazioni > Bluetooth.

2 Selezionare Bluetooth.

Info sugli auricolari wireless

NOTA: per ascoltare audio di alta qualita in modalita wireless, &
possibile collegarsi a un auricolare Bluetooth che supporti il
profilo A2DP.

Grazie alla tecnologia wireless, il dispositivo pu0 inviare i
comandi di navigazione audio a un auricolare wireless.
Associazione di un auricolare wireless

NOTA: & possibile attivare solo un auricolare alla volta.

Per ricevere i comandi di navigazione mediante I'auricolare,
necessario associare prima il dispositivo a un auricolare mobile.

1 Posizionare l'auricolare e il dispositivo Bluetooth a una
distanza massima di 10 metri (33 piedi) I'uno dall'altro.

2 Sul dispositivo, attivare la tecnologia wireless Bluetooth.

3 Sull'auricolare, attivare la tecnologia wireless Bluetooth e
renderlo visibile ad altri dispositivi Bluetooth.

4 Selezionare Impostazioni > Bluetooth > Cerca dispositivi.

Viene visualizzato un elenco dei dispositivi Bluetooth nelle
vicinanze.

5 Selezionare I'auricolare dall'elenco.
6 Selezionare OK.

Il dispositivo invia i comandi di navigazione all'auricolare
durante la navigazione di un percorso.

Assistenza e aggiornamenti

Garmin Express consente di accedere in modo semplice a
questi servizi per il dispositivo.

* Registrazione del prodotto

» Software e aggiornamenti mappa

* Manuali dei prodotti

» Veicoli, voci e altre funzioni aggiuntive

Impostazione di Garmin Express

1 Inserire I'estremita piu piccola del cavo USB nella porta del
dispositivo.

2 Collegare l'estremita piu grande del cavo USB a una porta
USB disponibile del computer.

3 Visitare il sito Web www.garmin.com/express.

4 Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo.

Attivazione delle mappe a vita

NOTA: le mappe a vita non si applicano ai prodotti che non
dispongono di mappe precaricate.

NOTA: le mappe a vita danno diritto a ricevere aggiornamenti
mappa quando e se disponibili presso Garmin, per un prodotto
Garmin compatibile e per tutta la durata utile del prodotto o
finché Garmin riceve dati mappa da un fornitore terzo, secondo
I'opzione con durata inferiore. Con il termine "durata utile" del
prodotto e per altri termini e condizioni importanti, visitare il sito
Web www.garmin.com/numapslifetime.

1 Visitare il sito Web www.garmin.com/express.
2 Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo.

NOTA: registrando il dispositivo, & possibile ricevere
notifiche tramite e-mail quando & disponibile un
aggiornamento della mappa.

Uso dell'Aiuto
Selezionare Applicazioni > Aiuto per informazioni
sull'utilizzo del dispositivo.

Ricerca degli argomenti dell'Aiuto
Selezionare Applicazioni > Aiuto > Q.
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BMW"® Nav V Guia de inicio rapido

Inicio

Consulta la guia Informacién importante sobre el producto y tu
seguridad que se incluye en la caja del producto y en la que
encontraras avisos e informacién importante sobre el producto.

Informacién de contacto
Si tienes alguna pregunta o te surge algun problema al utilizar

el Navigator V de BMW, ponte en contacto con tu distribuidor
de BMW Motorrad.

Instalacion de la bateria

1 Localiza el destornillador @ que se incluye en la caja del
producto.

2 Localiza la bateria de ion-litio que se incluye en la caja del
producto.

3 Afloja los tornillos y quita la tapa del compartimento de la
bateria.

Si es necesario, introduce una tarjeta microSD @ en el
dispositivo.

5 Introduce la bateria con su cable en la parte superior.

6 Introduce el conector de la bateria @ en el puerto de la
bateria @.

7 Inserta la tapa de la bateria introduciendo primero la parte

superior ®.
®,
\

8 Cierra la tapa de la bateria ® Yy fija los tornillos.
NOTA: no aprietes los tornillos en exceso.

Encendido del dispositivo

NOTA: el dispositivo se enciende automaticamente si esta en el
soporte para motocicleta o automovil opcional y la alimentacién
externa esta conectada y encendida.

Pulsa el boton de encendido.

Apagado del dispositivo
1 Mantén pulsado el botén de encendido hasta que aparezca
un aviso en la pantalla.

El aviso aparece tras cinco segundos. Si sueltas el botén de
encendido antes de que aparezca el aviso, el dispositivo
pasara al modo de suspension.

2 Selecciona Desactivado.

Restablecimiento del dispositivo
Si el dispositivo deja de funcionar, puedes restablecerlo.

Mantén pulsado el botén de encendido durante 10
segundos.

Extraccion de la bateria
Puedes extraer la bateria si no piensas utilizar el dispositivo
durante mucho tiempo.

1 Afloja los tornillos y quita la tapa del compartimento de la
bateria.

2 Mantén pulsada la lenglieta de liberacion del conector de la
bateria mientras tiras suavemente del conector hasta
extraerlo del dispositivo.
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Instalacion del dispositivo en el soporte para
motocicleta

/\ ADVERTENCIA
Antes de conducir, asegurate de que la parte superior de la
pestafia queda plana y alineada con la parte superior del
dispositivo y el soporte.

NOTA: el soporte para motocicleta no se incluye en todos los
kits.

1 Instala la parte inferior del dispositivo en el soporte de
sujecion.

5
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2 Inclina el dispositivo hacia atras hasta que encaje en su sitio
y la parte superior de la pestafia quede plana.

NOTA: retira el dispositivo del soporte para motocicleta antes

de conectar un cargador de bateria a la motocicleta.

Retirada del dispositivo del soporte para motocicleta
1 Pulsa el botdn de liberacion @ del lateral del soporte.

2 Levanta el dispositivo.

Acceso al modo de suspension
Pulsa el botén de Encendido.

Salida del modo de suspensién
Mientras el dispositivo esta en modo de suspension, pulsa el
botdn de encendido.

Acerca del soporte para motocicleta
Puedes acceder a caracteristicas especificas del dispositivo
utilizando los botones del soporte para motocicleta.

(D | Selecciénalo para acercar y alejar el mapa.
Selecciénalo para utilizar la funcién marcada con = o ==.

@ | Seleccionalo para ver el mapa, la brujula, el procesador de ruta y el
reproductor multimedia.
Mantenlo pulsado para acceder a la configuracién de brillo.

(@ | Seleccidnalo para escuchar la indicacion actual si tienes un casco
0 unos auriculares Bluetooth conectados.

Mantenlo pulsado para acceder a la configuraciéon de volumen.

Ajuste del volumen
1 Selecciona Volumen.

2 Selecciona una opcion:
« Selecciona A o V¥ para ajustar el volumen.
« Selecciona X para silenciar el dispositivo.
» Selecciona ¥ para ver otras opciones.

Busqueda de ubicaciones

Busqueda de concesionarios BMW
Puedes encontrar un concesionario BMW que se encuentre
mas proximo a tu ubicacion.
Selecciona Destino > BMW Motorrad.
Informacion de contacto
Si tienes alguna pregunta o te surge algun problema al utilizar

el Navigator V de BMW, ponte en contacto con tu distribuidor
de BMW Motorrad.

Busqueda de una ubicacién por categoria

1 Selecciona Destino.

2 Seleciona una categoria o Categorias.

3 Si es necesario, selecciona una subcategoria.

4 Selecciona una ubicacion.

Busqueda dentro de una categoria

Después de buscar un punto de interés, algunas categorias

pueden mostrar una lista de busqueda rapida que incluye los
ultimos tres destinos seleccionados.

1 Selecciona Destino.

2 Selecciona una categoria o Categorias.

3 Selecciona una categoria.

4 Siprocede, selecciona un destino en la lista de busqueda
rapida.

5 Selecciona el destino correspondiente si es necesario.

Busqueda de una ubicacién mediante la barra de
busqueda

Puedes usar la barra de busqueda para buscar ubicaciones
introduciendo una categoria, nombre de marca, direccion o
nombre de ciudad.

1 Selecciona Destino.

22 Busqueda de ubicaciones

ES-XM



2 Selecciona Introducir busqueda en la barra de busqueda.
3 Introduce todo o parte del término de busqueda.

Apareceran términos de busqueda sugeridos bajo la barra
de busqueda.

4 Selecciona una opcién:

» Para buscar un tipo de negocio, introduce un nombre de
categoria (por ejemplo, “cines”).

« Para buscar un negocio por nombre, introduce todo o
parte del nombre.

» Para buscar una direccion cercana, introduce el nimero y
el nombre de la calle.

» Para buscar una direccion en otra ciudad, introduce el
numero y el nombre de la calle, la ciudad y la region.

» Para buscar una ciudad, introduce la ciudad y la region.

* Para buscar coordenadas, introduce coordenadas de
latitud y longitud.

5 Selecciona una opcion:

» Para buscar usando un término de busqueda sugerido,
selecciona el término.

» Para buscar usando el texto que has introducido,
selecciona Q.

6 Sies necesario, selecciona una ubicacion.

Almacenamiento de una ubicacién de Casa
Puedes establecer el lugar al que vuelvas mas a menudo como
ubicacion de Casa.

1 Selecciona Destino > = > Establecer ubicacién de Casa.

2 Selecciona Introducir mi direccién, Usar ubicacion actual
o Recientes.

La ubicacion se guarda como "Casa" en el menu Guardado.

Ir a Casa
Selecciona Destino > Ir a Casa.

Edicion de la informacion sobre la ubicacion de Casa
Selecciona Destino > Guardados > Casa.

Selecciona ©.
Selecciona = > Editar.
Introduce los cambios.
Selecciona Hecho.

a b ON -

Uso del mapa de navegacion
1 Selecciona Ver mapa.

2 Selecciona cualquier parte del mapa.
3 Selecciona una opcién:
« Para acercar o alejar, selecciona = 0 ==.

» Para cambiar entre la vista Norte arriba y la vista 3D,
selecciona A.

» Para ver categorias especificas si no te estas
desplazando por una ruta, selecciona Q.

« Para centrar el mapa en tu ubicacién actual, selecciona
.
Acerca de los servicios de salida

Mientras navegas por una ruta, puedes encontrar gasolineras,
restaurantes, alojamientos y aseos cerca de las salidas
préximas.

Los servicios se muestran en pestaias, por categoria.

is Gasolinera

? q Restaurantes

le=y Alojamiento
‘f Aseos

Servicios en directo de Garmin

Antes de utilizar los servicios en directo de Garmin, el
dispositivo debe estar conectado a un teléfono compatible con
Smartphone Link.

La conexién a Smartphone Link proporciona acceso a los
servicios en directo de Garmin. Los servicios en directo de
Garmin proporcionan planes gratuitos y basados en suscripcion
para ver los datos en directo en tu dispositivo, como las
condiciones del trafico y el tiempo.

Algunos servicios, como el tiempo, estan disponibles como
aplicaciones independientes en el dispositivo. Otros servicios,
como el trafico, mejoran las funciones de navegacion existentes
en el dispositivo. Las funciones que requieren acceso a los
servicios en directo de Garmin muestran el simbolo de
Smartphone Link y aparecen soélo cuando el dispositivo esta
conectado a Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link es una aplicacion para teléfonos que permite
sincronizar los datos de ubicacion con el teléfono y acceder a
informacion en directo mediante la conexién de datos del
teléfono. El dispositivo transfiere los datos desde Smartphone
Link mediante la tecnologia inaldmbrica Bluetooth. La
informacion en directo esta disponible a través de planes
gratuitos y basados en suscripcion desde servicios en directo
de Garmin.

Las ubicaciones guardadas y encontradas recientemente se
sincronizan con tu teléfono cada vez que tu dispositivo se
conecta a Smartphone Link.

Descarga de Smartphone Link
Smartphone Link esta disponible para algunos smartphones.
Consulta la tienda de aplicaciones de tu teléfono para
comprobar la compatibilidad y obtener informacion de
disponibilidad.
Descarga Smartphone Link de la tienda de aplicaciones en
tu teléfono compatible.

Consulta el manual del usuario del teléfono para obtener
informacion acerca de la descarga e instalacion de
aplicaciones.

Conexién a Smartphone Link
Antes de conectarte a Smartphone Link debes descargar e
instalar la aplicacion Smartphone Link en tu teléfono.

Consulta el manual del usuario del teléfono para obtener mas
informacion.

1 Inicia Smartphone Link en tu teléfono.

En el dispositivo, selecciona Configuracion > Bluetooth.
Activa la casilla de verificacion Bluetooth.

Activa la casilla de verificacién Visible.

En el teléfono, selecciona Bluetooth.

En el teléfono, activa la tecnologia inalambrica Bluetooth y
busca dispositivos Bluetooth cercanos.

En el teléfono, selecciona tu dispositivo en la lista de
dispositivos cercanos.

8 Sigue las instrucciones que se muestran en la pantalla del
teléfono y en el dispositivo para confirmar la solicitud de
vinculacion.

3¢ aparece en la barra de estado de tu dispositivo cuando
Smartphone Link esta conectado.
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Acerca de las funciones telefénicas de
manos libres

NOTA: el dispositivo es compatible con la mayoria de teléfonos
moviles y auriculares o cascos inaldmbricos, aunque existen
dispositivos que no lo son. Es posible que las funciones de
musica o manos libres no estén disponibles para tu teléfono,
auriculares o casco.

Mediante la tecnologia inalambrica Bluetooth, el dispositivo se
puede conectar a un teléfono movil y a unos auriculares o
casco inalambricos para convertirse en un dispositivo manos
libres. Para ver si tu dispositivo con tecnologia Bluetooth es
compatible con el dispositivo, visita www.garmin.com/bluetooth.

Activacion de la tecnologia inalambrica Bluetooth
1 Selecciona Configuracion > Bluetooth.

2 Selecciona Bluetooth.

Acerca de los auriculares inalambricos

NOTA: para escuchar musica de alta calidad de manera
inalambrica, puedes conectarlo a unos auriculares Bluetooth
compatibles con el perfil A2DP.

Tu dispositivo puede enviar indicaciones de audio de
navegacion a unos auriculares inaldmbricos.
Vinculacién de auriculares inaldmbricos

NOTA: solo pueden activarse unos auriculares a la vez.

Antes de poder recibir indicaciones de navegacion a través de
los auriculares, debes vincular el dispositivo con unos
auriculares para teléfono movil compatibles.

1 Coloca los auriculares y el dispositivo Bluetooth a 10 m
(33 pies) el uno del otro.

2 En el dispositivo, activa la tecnologia inaldambrica Bluetooth.

3 Enlos auriculares, activa la tecnologia inaldambrica Bluetooth
y permite que sean visibles a otros dispositivos Bluetooth.

4 Selecciona Configuracion > Bluetooth > Buscar
dispositivos.

Aparece una lista de los dispositivos Bluetooth cercanos.
5 Selecciona los auriculares en la lista.
6 Selecciona Aceptar.

El dispositivo envia indicaciones de navegacion a los
auriculares mientras te desplazas por la ruta.

Asistencia técnica y actualizaciones

Garmin Express permite un facil acceso a estos servicios
relacionados con tu dispositivo.

* Registro del producto

» Actualizaciones de software y mapas
* Manuales de productos

* Vehiculos, voces y otros extras

Configuracion de Garmin Express

1 Enchufa el extremo pequeiio del cable USB en el puerto del
dispositivo.

2 Enchufa el extremo mas grande del cable USB en un puerto
USB disponible del ordenador.

3 Visita www.garmin.com/express.

4 Sigue las instrucciones que se muestran en pantalla.

Activacion de mapas de por vida

NOTA: los mapas de por vida no se pueden utilizar con
productos que no tengan mapas previamente cargados.

NOTA: los mapas de por vida te dan derecho a recibir
actualizaciones de mapas, siempre y cuando Garmin ponga
estas actualizaciones a disposicion de los usuarios, durante

toda la vida util del producto de Garmin compatible o durante
todo el tiempo que Garmin reciba datos de mapas de su
proveedor, lo que finalice primero. Para ver el significado de
"vida util" del producto y otros términos y condiciones
importantes, visita www.garmin.com/numapslifetime.

1 Visita www.garmin.com/express.
2 Sigue las instrucciones que se muestran en la pantalla.

NOTA: si registras el dispositivo, podras recibir
notificaciones por correo electrénico cuando haya disponible
una actualizacién de mapas.

Uso de la ayuda
Selecciona Aplicaciones > Ayuda para ver informacion
sobre el uso del dispositivo.

Busqueda de temas de ayuda
Selecciona Aplicaciones > Ayuda > Q.
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BMW°® Nav V Manual de Inicio Rapido

Como comecgar

Consulte o guia Informagées Importantes de Seguranga e do

Produto na embalagem para ler os avisos relativos ao produto e

outras informagées importantes.

Informacao de contacto

Se tiver problemas durante a utilizagcdo do BMW Navigator V ou
se tiver alguma duvida, contacte o seu concessionario BMW
Motorrad.

Instalar a bateria
1 Localize a chave de parafusos @ fornecida na embalagem
do produto.

2 Localize a bateria de ides de litio incluida na embalagem do
produto.

3 Desaperte os parafusos e retire a tampa do compartimento
da bateria.

4 Se necessario, introduza um cartdo microSD @ no
dispositivo.

5 Coloque a bateria com o cabo na parte superior.
6 Introduza o conetor da bateria @ na porta da bateria @.

7 Introduza a tampa do compartimento da bateria com a parte
superior primeiro ®.

G

8 Feche a tampa do compartimento da bateria ® e aperte os
parafusos.

NOTA: ndo exerga demasiada forga ao apertar os
parafusos.
Ligar o dispositivo

NOTA: o dispositivo liga automaticamente quando esta no
suporte opcional para motociclo ou automével e a alimentagao
externa esta ligada.

Prima o botédo de alimentacéo.

Desligar o dispositivo
1 Mantenha o botdo de alimentagédo premido até ser
apresentada uma mensagem no ecra.

A mensagem ¢ apresentada depois de cinco segundos. Se
soltar o botdo de alimentagao antes de ser apresentada a
mensagem, o dispositivo entra em modo de suspenséo.

2 Selecione Desligado.

Reiniciar o dispositivo

Pode reiniciar o dispositivo caso este deixe de funcionar.
Prima a tecla de alimentagao durante 10 segundos.

Retirar a bateria
Pode retirar a bateria se ndo pretender utilizar o dispositivo
durante um longo periodo de tempo.

1 Desaperte os parafusos e retire a tampa do compartimento
da bateria.

2 Pressione a patilha de abertura no conector da bateria
enquanto retira cuidadosamente o conector do dispositivo.

PT-PT
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Instalar o dispositivo no suporte de motociclo

/\ PRECAUGAO
Antes de conduzir, certifique-se de que a parte superior da
lingueta esté plana e nivelada com a parte superior do
dispositivo e do suporte.

NOTA: o suporte de motociclo n&o esta incluido em todos os
kits.

1 Coloque a base do dispositivo no suporte.

5
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2 Incline o dispositivo para tras até ouvir um estalido e até que
a parte superior da lingueta esteja plana.

NOTA: retire o dispositivo do suporte para motociclo antes de

ligar um carregador de bateria ao motociclo.

Remover o dispositivo do suporte de motociclo
1 Prima o botdo de libertagdo @ na parte lateral do suporte.

2 Retire o dispositivo.

Entrar em modo de suspensao
Prima o botéo de Ligar/desligar.

Sair do modo de suspensao
Com o dispositivo em modo de suspenséo, prima o botédo de
Ligar/desligar.

Acerca do suporte de motociclo
Pode aceder a funcionalidades especificas do dispositivo
utilizando os botées no suporte de motociclo.

(| Selecione para aumentar e diminuir o zoom no mapa.
Selecione para utilizar a funcionalidade marcada com um = ou um

(@ | Selecione para visualizar o mapa, a bussola, o computador de
viagem e o leitor de multimédia.
Mantenha premido para abrir as definigbes de brilho.

(@ | Selecione para ouvir o comando atual quando tem um capacete ou
auricular Bluetooth ligado.

Mantenha premido para abrir as definigbes de volume.

Ajustar o volume
1 Selecione Volume.

2 Selecione uma opgéo:
« Selecione A ou 'V para ajustar o volume.
« Selecione X para silenciar o dispositivo.
- Selecione ¥, para ver mais opgoes.

Encontrar posi¢oes

Encontrar concessionarios BMW
Pode encontrar um concessionario BMW préximo da sua
posicao.
Selecione Para onde? > Concessionarios BMW -
Motociclos.

Informacgéao de contacto

Se tiver problemas durante a utilizagdo do BMW Navigator V ou
se tiver alguma duvida, contacte o seu concessionario BMW
Motorrad.

Encontrar uma posigao por categoria

1 Selecione Para onde?.

2 Selecione uma categoria ou selecione Categorias.

3 Se necessario, selecione uma subcategoria.

4 Selecione uma posigao.

Procurar dentro de uma categoria

Depois de realizar uma pesquisa de um ponto de interesse,

certas categorias podem apresentar uma lista de Pesquisa
Réapida com os trés ultimos destinos selecionados.

1 Selecione Para onde?.

2 Selecione uma categoria ou selecione Categorias.
3 Selecione uma categoria.
4

Se aplicavel, selecione um destino a partir da lista de
Pesquisa Rapida.
5 Se necessario, selecione o destino adequado.

Encontrar uma posigao através da barra de pesquisa
Pode utilizar a barra de pesquisa para encontrar locais através
da introducdo de uma categoria, nome da marca, enderego ou
nome da cidade.
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1 Selecione Para onde?.
2 Selecione Introduza uma pesquisa na barra de pesquisa.
3 Introduza parte ou a totalidade do termo de pesquisa.

Os termos de pesquisa sugeridos sao apresentados por
baixo da barra de pesquisa.

4 Selecione uma opgao:

» Para procurar um tipo de empresa, introduza um nome de
categoria (por exemplo, "cinemas").

» Para procurar o nome de uma empresa, introduza parte
ou a totalidade do nome.

» Para procurar um enderecgo nas proximidades, introduza
0 numero e nome da rua.

» Para procurar um enderego noutra cidade, introduza o
numero e nome da rua, a cidade e o distrito.

» Para procurar uma cidade, introduza a cidade e o distrito.

» Para procurar coordenadas, introduza coordenadas de
latitude e longitude.

5 Selecione uma opgéo:

« Para procurar através de um termo de pesquisa sugerido,
selecione o termo.

- Para procurar através do texto introduzido, selecione Q.
6 Se necessario, selecione uma posicéo.

Guardar uma Posi¢cdo Casa
Pode definir a sua posigdo Casa como a posigao a qual
regressa com maior frequéncia.

1 Selecione Para onde? > = > Definir a posigdo Casa.

2 Selecione Introduzir o meu enderego, Utilizar posigao
atual ou Recentemente encontrados.

A posicao é gravada como "Casa" no menu Guardados.

Ir para casa
Selecione Para onde? > Seguir para Casa.

Editar as informac¢ées da sua posi¢cao Casa
Selecione Para onde? > Guardados > Inicio.

Selecione @.

Selecione = > Editar.
Introduza as alteragdes.
Selecione Concluido.

A b ON =

Utilizar o mapa de navegagao
1 Selecione Ver mapa.

2 Selecione qualquer local do mapa.
3 Selecione uma opgao:
« Para aumentar ou diminuir o zoom, selecione == ou ==

» Para alternar entre as vistas Norte no Topo e 3D,
selecione A.

» Para visualizar categorias especificas enquanto ndo
navegar uma rota, selecione Q.

- Para centrar o mapa na sua posigdo atual, selecione ®.

Acerca dos Servigcos de saida

Enquanto navega numa rota, pode encontrar estacdes de
servigo, restaurantes, alojamento e casas de banho perto das
proximas saidas.

Os servigos sao listados por categoria em separadores.

Servigos Live da Garmin

Antes de poder utilizar os Servigos Live da Garmin, o seu
dispositivo deve estar ligado a um telefone suportado com
Smartphone Link.

Ligar ao Smartphone Link da acesso aos Servicos Live da
Garmin. Os Servigos Live da Garmin fornecem planos de
subscri¢do gratuitos para aceder a dados em tempo real no seu
dispositivo, como dados de transito, tempo e pregos de
combustivel.

Alguns servigos, como a meteorologia, estdo disponiveis no
dispositivo como aplicagdes separadas. Outros servigos, como
transito em tempo real, melhoram as funcionalidades de
navegacgao existentes no seu dispositivo. As fungdes que
requerem acesso aos Servigos Live da Garmin apresentam o
simbolo do Smartphone Link e apenas sédo apresentadas
quando o dispositivo esta ligado ao Smartphone Link.

Smartphone Link

O Smartphone Link é uma aplicagéo para telemovel que lhe
permite sincronizar dados de localizagdo com o seu telefone e
aceder a informagdes em tempo real através da ligagao de
dados do telefone. O seu dispositivo transfere dados do
Smartphone Link através de tecnologia sem fios Bluetooth.
Estao disponiveis informagdes em tempo real através de planos
gratuitos e subscrigbes dos Servigos Live da Garmin.

As localizagbes guardadas e encontradas recentemente séo
sincronizadas com o seu telefone sempre que for ligado ao
Smartphone Link.

Transferir o Smartphone Link

O Smartphone Link esta disponivel em alguns smartphones.
Consulte a loja de aplicagdes para o seu telefone para obter
informacdes sobre compatibilidade e disponibilidade.

Transfira o Smartphone Link a partir da loja de aplica¢des
num telefone suportado.

Consulte o0 manual do utilizador para obter informagdes
sobre a transferéncia e instalagéo de aplicagdes.

Ligar ao Smartphone Link
Antes de ser possivel ligar ao Smartphone Link, deve transferir
e instalar a aplicagcdo Smartphone Link no seu telefone.

Para obter mais informagdes, consulte o Manual do Utilizador
do seu telefone.

1 Inicie o Smartphone Link no seu telefone.

2 A partir do seu dispositivo, selecione Definigoes >
Bluetooth.

Selecione a caixa de verificagao Bluetooth.
Seleccione a caixa de verificacdo Visivel.
No telefone, selecione Bluetooth.

No telefone, ative a tecnologia sem fios Bluetooth e procure
dispositivos Bluetooth proximos.

No telefone, selecione o seu dispositivo na lista de
dispositivos proximos.

8 Siga as instrugdes apresentadas no ecra do telefone e do
seu dispositivo para confirmar o pedido de emparelhamento.

3¢ é apresentado na barra de estado do dispositivo quando o
Smartphone Link esta ligado.

o g bW
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Acerca das funcionalidades maos livres
NOTA: o dispositivo suporta a maioria dos teleméveis e

i% Gasolina auriculares sem fios ou capacetes, mas alguns dispositivos ndo
sdo compativeis. As funcionalidades méos livres ou de

“ Restaurantes reproducao de musica podem nao estar disponiveis para o seu

- telefone, auricular ou capacete.

le=y Alojamento
Através da tecnologia sem fios Bluetooth, o dispositivo pode

it Casas de banho ligar-se ao seu telemodvel e auricular sem fios ou capacete,
tornando-se num dispositivo de méos livres. Para confirmar se
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o seu dispositivo com tecnologia Bluetooth € compativel com o
dispositivo, visite www.garmin.com/bluetooth.

Ativar a tecnologia sem fios Bluetooth
1 Selecione Definigées > Bluetooth.

2 Selecione Bluetooth.

Acerca dos auriculares sem fios

NOTA: para ouvir audio de alta qualidade sem fios, pode ligar
um auricular Bluetooth que suporte o perfil A2DP.

Através da tecnologia sem fios, o dispositivo pode enviar
indicagdes de navegacgao audio para um auricular sem fios.
Emparelhar um auricular sem fios

NOTA: apenas um auricular pode estar ativo de cada vez.

Antes de poder receber indicacbes de navegacéo através do
auricular, tem de emparelhar o seu dispositivo com um auricular
movel compativel.

1 Coloque o auricular e o dispositivo Bluetooth a uma distancia
de 10 m (33 pés) um do outro.

2 No dispositivo ative a tecnologia sem fios Bluetooth.

3 No auricular, ative a tecnologia sem fios Bluetooth e torne-se
visivel para outros dispositivos Bluetooth.

4 Selecione Definigdes > Bluetooth > Procurar
dispositivos.

E apresentada uma lista de dispositivos Bluetooth proximos.
5 Selecione o auricular a partir da lista.
6 Selecione OK.

O dispositivo enviara indicagdes de navegacéo para o auricular
enquanto navega numa rota.

Assisténcia e Atualizagoes

O Garmin Express proporciona acesso facilitado a estes
servigos para o seu dispositivo.

* Registo do produto

» Atualizagbes de software e de mapas
* Manuais dos produtos

* Veiculos, vozes e outros extras

Configurar o Garmin Express

1 Introduza a extremidade pequena do cabo USB na porta do
dispositivo.

2 Ligue a extremidade maior do cabo USB a uma porta USB
disponivel do computador.

3 Visite www.garmin.com/express.
4 Siga as instrugdes no ecra.

Ativar mapas vitalicios

NOTA: os mapas vitalicios Lifetime ndo se aplicam a produtos
sem mapas pré-carregados.

NOTA: os mapas vitalicios Lifetime garantem-lhe atualizagbes
de mapas sempre que a Garmin as disponibilizar durante a vida
util de um produto Garmin compativel, ou enquanto a Garmin
receber dados de mapas do respetivo fornecedor terceiro,
prevalecendo o periodo mais curto. Para saber o significado de
"vida util" de um produto e para obter outras informacdes
importantes sobre os termos e condigdes, visite
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Visite www.garmin.com/express.
2 Siga as instrugdes no ecra.

NOTA: se registar o seu dispositivo, pode receber
notificagdes por e-mail quando se encontrar disponivel uma
atualizacdo do mapa.

Utilizar a ajuda
Selecione Apps > Ajuda para consultar informagdes acerca
da utilizacéo do dispositivo.

Procurar tépicos de ajuda
Selecione Apps > Ajuda > Q.
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BMW°® Nav V Snelstartgids

Aan de slag

Lees de gids Belangrijke veiligheids- en productinformatie in de
verpakking voor productwaarschuwingen en andere belangrijke
informatie.

Contactinformatie

Als u tijdens het gebruik van uw BMW Navigator V problemen
ondervindt of als u vragen hebt, kunt u contact opnemen met
uw BMW Motorrad-dealer.

De batterij plaatsen
1 Neem de meegeleverde schroevendraaier @ uit de
verpakking.

2 Neem de meegeleverde lithium-ionbatterij uit de verpakking.

3 Maak de schroeven los en verwijder het deksel van het
batterijvak.

4 Plaats indien nodig een microSD kaart @ in het toestel.

5 Plaats de batterij met de kabel naar boven.
6 Plaats de batterijconnector @ in de batterijpoort @.

7 Plaats het batterijdeksel, met de bovenkant eerst ®.
®, ®,

| A Y

8 Sluit het batterijdeksel ® en draai de schroeven vast.
OPMERKING: Draai de schroeven niet te stevig vast.

Het toestel inschakelen

OPMERKING: Het toestel wordt automatisch ingeschakeld als
het in de optionele motorfiets- of autohouder wordt geplaatst en
de externe voeding is aangesloten en ingeschakeld.

Druk op de aan-uitknop.

Het toestel uitschakelen
1 Houd de aan-uitknop ingedrukt tot er een melding op het
scherm verschijnt.

De melding verschijnt na vijf seconden. Als u de aan-uitknop
loslaat voordat de melding verschijnt, schakelt het toestel
over naar de slaapmodus.

2 Selecteer Uit.

Het toestel resetten

U kunt het toestel resetten als het niet meer reageert.
Houd de aan-uitknop 10 seconden ingedrukt.

De batterij verwijderen
U kunt de batterij verwijderen als u het toestel gedurende
langere tijd niet denkt te gaan gebruiken.

1 Maak de schroeven los en verwijder het deksel van het
batterijvak.

2 Houd de ontgrendelingsknop op de batterijklep ingedrukt
terwijl u de klep voorzichtig verwijdert van het toestel.

Uw toestel in de motorfietshouder installeren

/\ LET OP

Controleer voordat u gaat rijden of de bovenkant van de hendel
horizontaal is en zich op gelijke hoogte met de bovenkant van
het toestel en de houder bevindt.

OPMERKING: De motorfietshouder wordt niet meegeleverd in
alle pakketten.

1 Plaats de onderkant van het toestel in de houder.

NL-NL
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Locaties zoeken

BMW dealers zoeken
U kunt een BMW dealer zoeken bij u in de buurt.

Selecteer Waarheen? > BMW Motorrad.

Contactinformatie

Als u tijdens het gebruik van uw BMW Navigator V problemen
ondervindt of als u vragen hebt, kunt u contact opnemen met
uw BMW Motorrad-dealer.

Een locatie zoeken op categorie
2 Kantel uw toestel naar achteren totdat het vastklikt en de 1 Selecteer Waarheen?.
bovenkant van de hendel horizontaal is.
OPMERKING: Verwijder het toestel uit de motorfietshouder
alvorens een batterijlader op uw motorfiets aan te sluiten.

BMw Motorrag

2 Selecteer een categorie of selecteer Categorieén.
3 Selecteer indien nodig een subcategorie.
4 Selecteer een locatie.

Uw toestel uit de motorfietshouder nemen

1 Druk op de ontgrendelingsknop @ aan de zijkant van de Zoeken binnen een categorie
houder. Nadat u naar een nuttig punt hebt gezocht, wordt in bepaalde

categorieén een snelzoeklijst weergegeven met de laatste drie
bestemmingen die u hebt geselecteerd.

Slaapstand inschakelen 1 Selecteer Waarheen?.

2 Haal het toestel uit de houder.

Druk op de Vermogen. 2 Selecteer een categorie of selecteer Categorieén.
Slaapstand uitschakelen 3 Selecteer een categorie.
Druk wanneer het toestel zich in de slaapstand bevindtop de 4 Selecteer indien van toepassing een bestemming in de
aan-uitknop. snelzoeklijst.
Over de motorfietshouder 5 Selecteer indien van toepassing de juiste bestemming.

U kunt bepaalde toestelfuncties bedienen met de knoppen op

de motorfistshouder. Een locatie zoeken met behulp van de zoekbalk

U kunt de zoekbalk gebruiken om locaties te zoeken door een
categorie, merk, adres of plaatsnaam in te voeren.

1 Selecteer Waarheen?.
2 Selecteer Voer zoekopdracht in op de zoekbalk.
3 Voer de zoekterm gedeeltelijk of helemaal in.
Onder de zoekbalk worden zoeksuggesties weergegeven.
4 Selecteer een optie:

* Als u een type bedrijf wilt zoeken, voer dan een categorie
in (bijvoorbeeld "bioscoop").

» Als u een specifiek bedrijf wilt zoeken, voer dan de naam
van het bedrijf gedeeltelijk of helemaal in.

* Als u een adres bij u in de buurt wilt zoeken, voer dan een
straatnaam en een nummer in.

* Als u een adres in een andere plaats wilt zoeken, voer
dan een straatnaam, het nummer, de plaats en de

provincie in.
@ | Selecteer voor in- en uitzoomen op de kaart. » Als u een plaats wilt zoeken, voer dan de plaats en de
Selecteer voor gebruik van functionaliteit gemarkeerd met een = of provincie in

» Als u op codrdinaten wilt zoeken, voer dan de breedte- en

@ | Selecteer voor weergave van kaart, kompas, tripcomputer en o -
lengtecodrdinaten in.

mediaspeler.

Houd deze knop ingedrukt voor toegang tot de 5 Selecteer een optie:

helderheidsinstellingen. « Als u een zoeksuggestie wilt gebruiken, dient u deze te
(® | Selecteer als u de huidige aanwijzing wilt horen wanneer u een selecteren.

Bluetooth helm of headset hebt aangesloten.
Houd deze knop ingedrukt voor toegang tot de volume-instellingen.

» Als u wilt zoeken met de door u ingevoerde tekst,
selecteer dan Q.

Het volume aanpassen 6 Selecteer, indien nodig, een locatie.
1 Selecteer Volume.

2 Selecteer een optie:

Een thuislocatie opslaan
U kunt een thuislocatie instellen voor de locatie waar u het

+ Selecteer A of W om het volume aan te passen. vaakst naartoe terugkeert.
+ Selecteer X om het geluid te dempen. 1 Selecteer Waarheen? > = > Stel thuislocatie in.
+ Selecteer ¥ voor extra opties. 2 Selecteer Voer mijn adres in, Deze locatie gebruiken of

Recent gevonden.

De locatie wordt opgeslagen als "Thuis" in het menu
Opgeslagen.
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Naar huis navigeren
Selecteer Waarheen? > Naar huis.

De gegevens van uw thuislocatie bewerken

1 Selecteer Waarheen? > Opgeslagen > Thuis.
2 Selecteer @.

3 Selecteer = > Wijzig.

4 Voer uw wijzigingen in.

5 Selecteer OK.

De navigatiekaart gebruiken
1 Selecteer Bekijk kaart.

2 Selecteer een willekeurig punt op de kaart.
3 Selecteer een optie:
» Selecteer 4k of == als u wilt inzoomen of uitzoomen.

« Selecteer A als u wilt schakelen tussen Noord boven en
3D-weergave.

« Selecteer Q als u specifieke categorieén wilt weergeven
wanneer u niet navigeert.

« Selecteer ® als u de kaart opnieuw wilt centreren op uw
huidige locatie.
Afritten met diensten

Wanneer u een route navigeert, kunt u brandstof,
levensmiddelen, logies en toiletten vinden in de buurt van
afritten die u nadert.

Deze diensten zijn per categorie vermeld op tabbladen.

ﬁs Benzine

? q Restaurant
le=y Logies

‘f Toiletten

Garmin Live Services

Voordat u Garmin Live Services kunt gebruiken, moet uw
toestel verbonden zijn met een ondersteunde telefoon waarop
Smartphone Link wordt uitgevoerd.

Door verbinding te maken met Smartphone Link krijgt u toegang
tot Garmin Live Services. Garmin Live Services biedt gratis en
betaalde abonnementen waarmee u live-gegevens op uw
toestel kunt weergeven, zoals verkeersomstandigheden en
weersinformatie.

Sommige services, zoals Weer, zijn als aparte apps op uw
toestel beschikbaar. Andere services, zoals Verkeer, bieden
een uitbreiding op bestaande navigatiefuncties op uw toestel.
Bij functies die toegang tot Garmin Live Services vereisen,
wordt het Smartphone Link-symbool weergegeven en deze
functies verschijnen alleen als het toestel is verbonden met
Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link is een telefoontoepassing waarmee u
locatiegegevens kunt synchroniseren met uw telefoon en
toegang kunt krijgen tot live-informatie via de dataverbinding
van uw telefoon. Uw toestel brengt gegevens vanaf Smartphone
Link over met behulp van draadloze Bluetooth-technologie.
Live-informatie is beschikbaar via gratis en betaalde
abonnementen van Garmin Live Services.

Opgeslagen locaties en recent gevonden locaties worden met
uw telefoon gesynchroniseerd telkens wanneer uw toestel
verbinding maakt met Smartphone Link.

Smartphone Link downloaden

Smartphone Link is voor een aantal smartphones beschikbaar.
Ga naar de app-store op uw telefoon voor informatie over
compatibiliteit en beschikbaarheid.

Download Smartphone Link in de app-store op uw
ondersteunde telefoon.

Raadpleeg de handleiding bij uw telefoon voor informatie
over het downloaden en installeren van toepassingen.

Verbinding maken met Smartphone Link

Voordat u verbinding kunt maken met Smartphone Link, moet u
de app Smartphone Link downloaden en op uw telefoon
installeren.

Raadpleeg de gebruikershandleiding van uw telefoon voor meer
informatie.

1 Start Smartphone Link op uw telefoon.

Selecteer op uw toestel Instellingen > Bluetooth.
Schakel het selectievakje Bluetooth in.

Schakel het selectievakje Waarneembaar in.
Selecteer op uw telefoon Bluetooth.

Schakel op uw telefoon draadloze Bluetooth technologie in
en scan naar in de buurt aanwezige Bluetooth toestellen.

Selecteer op uw telefoon uw toestel in de lijst met in de buurt
aanwezige toestellen.

8 Volg de instructies op het scherm van uw telefoon en van uw
toestel om het koppelingsverzoek te bevestigen.

3¢ verschijnt op de statusbalk van uw toestel wanneer er
verbinding is met Smartphone Link.
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Handsfree-functies

OPMERKING: Hoewel het toestel de meeste mobiele telefoons
en draadloze headsets of helmen ondersteunt, zijn sommige
toestellen niet compatibel. Handsfree- of muziekfuncties zijn
mogelijk niet beschikbaar voor uw telefoon, headset of helm.
Via draadloze Bluetooth-technologie kunt u het toestel als
handsfree-toestel aansluiten op uw mobiele telefoon en
draadloze headset of helm. Om vast te stellen of uw toestel met
Bluetooth-technologie compatibel is, verwijzen wij u naar
www.garmin.com/bluetooth.

Draadloze Bluetooth technologie inschakelen
1 Selecteer Instellingen > Bluetooth.

2 Selecteer Bluetooth.

Draadloze headsets

OPMERKING: Als u draadloos naar audio van hoge kwaliteit
wilt luisteren, kunt u een Bluetooth headset met ondersteuning
voor het A2DP-profiel aansluiten.

Met behulp van draadloze technologie kan uw toestel
gesproken navigatie-aanwijzingen naar een draadloze headset
versturen.

Een draadloze headset koppelen

OPMERKING: Er kan slechts één headset tegelijk actief zijn.

U moet het toestel koppelen met een compatibele mobiele
headset voordat u navigatie-aanwijzingen kunt ontvangen via
uw headset.

1 Plaats uw headset en uw Bluetooth toestel binnen 10 m (33
ft.) van elkaar.

Schakel op het toestel de draadloze Bluetooth technologie
in.

3 Schakel op uw headset de draadloze Bluetooth technologie
in en maak de headset zichtbaar voor andere Bluetooth
toestellen.

4 Selecteer Instellingen > Bluetooth > Zoeken naar
toestellen.

U ziet een lijst met Bluetooth toestellen in de buurt.
Selecteer uw headset in de lijst.
6 Selecteer OK.
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Uw toestel verstuurt navigatie-aanwijzingen naar uw headset
terwijl u een route navigeert.

Ondersteuning en updates

Garmin Express biedt eenvoudige toegang tot deze diensten
voor uw toestel.

* Productregistratie

» Software- en kaartupdates

* Producthandleidingen

» Voertuigpictogrammen, stemmen en andere extra's

Garmin Express instellen

1 Steek het smalle uiteinde van de USB-kabel in de poort op
het toestel.

2 Steek het bredere uiteinde van de USB-kabel in een
beschikbare USB-poort op uw computer.

3 Ga naar www.garmin.com/express.
4 Volg de instructies op het scherm.

Levenslange kaartupdates activeren

OPMERKING: Levenslange kaartupdates zijn niet van
toepassing op producten die niet beschikken over vooraf
geladen kaarten.

OPMERKING: Met levenslange kaartupdates kunt u
kaartupdates voor één compatibel Garmin product ontvangen
als en wanneer dergelijke updates door Garmin beschikbaar
worden gesteld totdat de nuttige levensduur van uw product is
afgelopen of (als dit zich eerder voordoet) totdat Garmin geen
kaartgegevens van de externe leverancier meer ontvangt. Een
toelichting op het begrip "nuttige levensduur" en andere
belangrijke voorwaarden en bepalingen vindt u op
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Ga naar www.garmin.com/express.
2 Volg de instructies op het scherm.

OPMERKING: Als u uw toestel registreert, kunt u e-
mailmeldingen ontvangen wanneer er een kaartupdate
beschikbaar is.

Help gebruiken
Selecteer Toepassingen > Help om informatie over het
toestel weer te geven.

Help-onderwerpen zoeken
Selecteer Toepassingen > Help > Q.

32 Ondersteuning en updates
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BMW® Nav V Lynstartvejledning

Sadan kommer du i gang

Se guiden Vigtige produkt- og sikkerhedsinformationer i aesken
med produktet for at se produktadvarsler og andre vigtige
oplysninger.

Kontaktoplysninger

Hvis der opstar problemer i forbindelse med brugen af din BMW
Navigator V, eller hvis du har spgrgsmal, skal du kontakte din
BMW Motorrad-forhandler.

Isaetning af batteriet
1 Find skruetreekkeren @, der fulgte med i produktaesken.

2 Find litiumionbatteriet i produkteesken.
3 Lasn skruerne, og fiern daekslet til batterirummet.
4 Indsaet om ngdvendigt et microSD kort @ i enheden.

5 Indsaet batteriet med kablet gverst.
6 Seet batteristikket @ i batteriporten @.

7 Seet batterideekslet pa plads med toppen farst ®.

8 Luk batterideekslet ® og spaend skruerne.
BEMAERK: Speend ikke skruerne for kraftigt.

Aktivering af enheden

BEMAERK: Der teendes automatisk for enheden, hvis den
sidder i den valgfri motorcykel- eller bilholder, og en ekstern
stremforsyning er tilkoblet og teendt.

Tryk pa teend/sluk-knappen.

Slukning af enheden
1 Hold teend/sluk-knappen neden, indtil der vises en
meddelelse pa skeermen.

Meddelelsen vises efter fem sekunder. Hvis du slipper teend/
sluk-knappen, far meddelelsen vises, aktiverer enheden
dvaletilstand.

2 Veelg Fra.

Nulstilling af enheden

Du kan nulstille din enhed, hvis den holder op med at fungere.
Hold teend/sluk-knappen nede i 10 sekunder.

Fjernelse af batteriet
Du kan tage batteriet ud, hvis du ikke vil benytte enheden i
leengere tid.

1 Lesn skruerne, og fiern deekslet til batterirummet.

2 Tryk pa og hold udlgseren pa batteristikket, mens du
forsigtigt treekker stikket veek fra enheden.

Montering af enheden i motorcykelholderen

/\ ADVARSEL
For du kerer, skal du sikre dig, at toppen af lasetappen ligger
fladt og flugter med toppen af enheden og holderen.

BEMAERK: Motorcykelholderen medfalger ikke med alle
systemer.

1 Placer bunden af enheden i holderen.
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2 Vip enheden tilbage, indtil den klikker pa plads, og toppen af
lasetappen ligger fladt.

BEMAERK: Fjern enheden fra motorcykelholderen, fgr du
tilslutter en batterioplader til din motorcykel.

Fjernelse af enheden fra motorcykelholderen

1 Tryk pa udlgserknappen @ pa siden af holderen.

2 Loft enheden ud.

Dvaletilstand
Tryk pa Effekt-knappen.

Afslutning af dvaletilstand
Tryk pa Teend/sluk-knappen for at saette enheden i
dvaletilstand.

Om motorcykelholderen
Du kan fa adgang til bestemte enhedsfunktioner ved hjeelp af
knapperne pa motorcykelholderen.

@ |Veelg for at zoome ind og ud pa kortet.
Veelg at bruge funktionen, der er markeret med == eller ==

@ |Veelg for at fa vist kort, kompas, tripcomputer og medieafspiller.
Hold inde for at abne indstilling af lysstyrke.

® | Veelg for at hgre den aktuelle prompt, hvis du har tilsluttet en
Bluetooth hjelm eller et headset.
Hold inde for at abne indstillingerne for lydstyrke.

Justering af lydstyrken
1 Veelg Lydstyrke.

2 Veelg en funktion:
« Veelg A eller ¥ for at justere lydstyrken.
« Veelg X for at sla lyd fra pa enheden.
« Veelg X for at se yderligere valgmuligheder.

Segning efter positioner

Sogning efter BMW forhandlere
Du kan sgge efter den BMW forhandler, der er teettes pa dig.

Veelg Find > BMW Motorrad.

Kontaktoplysninger

Hvis der opstar problemer i forbindelse med brugen af din BMW
Navigator V, eller hvis du har spgrgsmal, skal du kontakte din
BMW Motorrad-forhandler.

Saegning efter en position efter kategori

1 Veelg Find.

2 Veelg en kategori, eller veelg Kategorier.

3 Veelg en underkategori, hvis det er ngdvendigt.

4 Veelg en position.

Sagning i en kategori

Nar du har udfgrt en sggning efter et interessepunkt, viser visse

kategorier muligvis listen Hurtig s@gning, der viser de sidste tre
destinationer, du har valgt.

1 Veelg Find.

2 Veelg en kategori, eller veelg Kategorier.
3 Veelg en kategori.
4

Veelg en destination pa listen Hurtig s@gning, hvis den findes
pa listen.

5 Veelg evt. den rigtige destination.

Sogning efter positioner ved anvendelse af
sogelinjen

Du kan bruge sggelinjen til at sgge efter positioner ved at
indtaste en kategori, en virksomhed, en adresse eller et bynavn.

1 Veelg Find.

2 Veelg Indtast segning i sagelinjen.

3 Indtast en del af eller hele s@geordet.
Forslag til sggeord vises under sggelinjen.

4 Veelg en funktion:

» Hovis du vil sgge efter en bestemt type virksomhed, kan du
indtaste et kategorinavn (f.eks. "biografer").

» Du kan sgge efter en forretning vha. dens navn ved at
indtaste hele eller del af navnet.

» Du kan sgge efter en adresse i neerheden ved at indtaste
gadenavn og gadenummer.

» Du kan sgge efter en adresse i en anden by ved at
indtaste gadenavn, gadenummer, by og stat/land.

» Du kan sg@ge efter en by ved at indtaste by og stat/land.

» Du kan sgge efter koordinater ved at indtaste koordinater
pa laengde- og breddegrad.

5 Veelg en funktion:

» Veelg et ord for at bruge det som s@geord.

« Veelg Q for at sgge ved hjeelp af din indtastede tekst.
6 Veelg en position, hvis det er ngdvendigt.

Lagring af en startposition
Du kan angive din hjem position for den position, som du
hyppigst vender tilbage til.

1 Velg Find > = > Indtast Hjem position.

2 Veelg Indtast min adresse, Brug aktuel placering eller
Nyligt fundne.

Positionen gemmes som "Hjem" i menuen Gemt.

Sadan kerer du hjem
Veelg Find > Ker hjem.

Redigering af din hjemmeposition
1 Veelg Find > Gemte > Hjem.

2 Veelg ©.

3 Velg = > Rediger.

4 Indtast eendringerne.

5 Velg Udfert.

34 Sagning efter positioner
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Brug af navigationskortet
1 Veelg Vis kort.

2 Veelg et vilkarligt sted pa kortet.
3 Veelg en funktion:
« Veelg = eller == for at zoome ind eller ud.
+ Veelg A for at skifte mellem Nord op- og 3D-visning.

« Veelg Q, hvis du vil vise specielle kategorier, mens du
ikke karer en rute.

« Veelg 9 for at centrere kortet pa din aktuelle position.

Om Afkgrsel med service

Mens du navigerer en rute, kan du finde benzin, mad, logi og
toiletter ved kommende afkarsler.

Service findes som faner efter kategori.

ES Benzin

? l Spisested
le=y Overnatning
‘f Toiletter

Garmin Live-tjenester
For at du kan bruge Garmin Live-tjenester, skal din enhed vaere
tilsluttet en understattet telefon, der kgrer Smartphone Link.

Tilslutning til Smartphone Link giver adgang til Garmin Live-
tjenester. Garmin Live-tjenester leverer gratis og
abonnementsbaserede planer til visning af aktuelle data pa din
enhed, f.eks. trafikforhold og vejr.

Nogle tjenester, f.eks. vejr, kan fas som separate programmer
pa din enhed. Andre tjenester, f.eks. trafik, forbedrer de
eksisterende navigationsfunktioner pa din enhed. Funktioner,
der kreever adgang til Garmin Live-tjenester, viser Smartphone
Link-symbolet og vises kun, nar enheden er tilsluttet
Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link er et telefonprogram, der lader dig
synkronisere positionsdata med din telefon og lader dig fa
adgang til live-oplysninger via din telefons dataforbindelse. Din
enhed overfgrer data fra Smartphone Link ved hjeelp af
Bluetooth tradlgs teknologi. Live-oplysninger er tilgaengelige via
gratis og abonnementsbaserede planer fra Garmin Live-
tjenester.

Gemte positioner og nyligt fundne positioner synkroniseres med
din telefon, hver gang din enhed opretter forbindelse til
Smartphone Link.

Sadan downloader du Smartphone Link

Smartphone Link er tilgeengeligt til nogle smartphones. Se i
app-butikken for din telefon for at fa oplysninger om
kompatibilitet og tilgeengelighed.

Download Smartphone Link fra app-butikken pa din
understgttede telefon.

Se i brugervejledningen til telefonen for at fa oplysninger om,
hvordan du downloader og installerer programmer.

Tilslutning til Smartphone Link
Far du kan oprette forbindelse til Smartphone Link, skal du
downloade og installere Smartphone Link-appen pa din telefon.

Se i brugervejledningen til telefonen for at fa yderligere
oplysninger.

1 Start Smartphone Link-programmet pa din telefon.

P& enheden skal du veelge Indstillinger > Bluetooth.
Marker afkrydsningsfeltet Bluetooth.

Marker afkrydsningsfeltet Kan findes.

Pa din telefon skal du veelge Bluetooth.

a b ODN

6 Pa din telefon skal du aktivere Bluetooth tradlgs teknologi og
scanne efter Bluetooth enheder i neerheden.

7 Padin telefon skal du veelge din enhed pa listen over
enheder i naerheden.

8 Folg instruktionerne pa din telefons skeerm og pa din enhed
for at bekraefte anmodningen om parring.

3¢ vises pa statuslinjen pa din enhed, nar Smartphone Link
er tilsluttet.

Om de handfri funktioner

BEMAERK: Enheden understgtter de fleste mobiltelefoner og
tradlgse headsets eller hjelme, selvom visse enheder ikke er
kompatible. Handfri eller musik-funktioner er evt. ikke
tilgeengelige til din telefon, hjelm eller dit headset.

Ved hjeelp af Bluetooth tradlgs teknologi kan din enhed oprette
forbindelse til mobiltelefon, headset eller hjelm og pa den made
blive til en handfri enhed. For at finde ud af om din enhed med

Bluetooth teknologi er kompatibel med din enhed, skal du ga til
www.garmin.com/bluetooth.

Aktivering af tradles Bluetooth teknologi
1 Veelg Indstillinger > Bluetooth.

2 Veelg Bluetooth.

Om tradlgse headset

BEMAERK: Hvis du vil lytte tradlgst til hgjkvalitetslyd, kan du
tilslutte et Bluetooth headset, der understatter A2DP-profilen.

Ved hjeelp af tradlgs teknologi kan enheden sende
lydnavigationsmeddelelser til et tradlgst headset.

Parring af et tradlest headset

BEMAERK: Der kan kun veere ét aktivt headset ad gangen.

For du kan modtage navigationsmeddelelser via dit headset
skal du parre enheden med et kompatibelt mobilt headset.

1 Placer headsettet og Bluetooth enheden inden for 10 meter
(33 fod) fra hinanden.

2 Pa din enhed skal du aktivere Bluetooth tradlgs teknologi.

3 Pa dit headset skal du aktivere Bluetooth tradlgs teknologi
og gere det synligt for andre Bluetooth enheder.

4 Veelg Indstillinger > Bluetooth > Scan efter enheder.
Der vises en liste over Bluetooth enheder i neerheden.

5 Veelg dit headset pa listen.

6 Veelg OK.

Enheden sender navigationsmeddelelser til headsettet, mens
du navigerer en rute.

Support og opdateringer
Garmin Express giver hurtig adgang til disse tjenester til din
enhed.

» Produktregistrering

» Software og kortopdateringer

» Brugervejledninger

» Karetgjer, stemmer og andet ekstraudstyr

Konfigurering af Garmin Express
1 Seet det lille stik pa USB-kablet ind i stikket pa enheden.

2 Slut det store stik pa USB-kablet til en USB-port pa din
computer.

3 Ga til www.garmin.com/express.
4 Folg instruktionerne pa skaermen.

Aktivering af Lifetime Maps-abonnement pa kort

BEMZAERK: Lifetime Maps geelder ikke for produkter, der ikke
har forudindleeste kort.

DA-DK
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BEMZAERK: Livstidsabonnement pa kort giver dig ret til
kortopdateringer, nar sadanne opdateringer geres tilgaengelige
af Garmin i hele levetiden for et kompatibelt Garmin produkt,
eller sa leenge Garmin modtager kortdata fra en
tredjepartsleverandgr (den korteste af disse perioder er
geeldende). Betydningen af produktets “levetid” samt andre
vigtige vilkar og betingelser fremgar af www.garmin.com
/numapslifetime.

1 Ga til www.garmin.com/express.
2 Folg instruktionerne pa skasrmen.
BEMAERK: Hvis du registrerer enheden, kan du modtage e-
mail-meddelelser, nar en kortopdatering er tilgaengelig.
Brug af Hjaelp
Veelg Apps > Hjaelp for at fa vist oplysninger om brug af
enheden.

Sagning efter emner i Hjeelp
Veelg Apps > Hjlp > Q.

36 Support og opdateringer
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BMW°® Nav V Aloitusopas

Aloitus

Lue lisatietoja varoituksista ja muista tarkeista seikoista laitteen
mukana toimitetusta Térkeita turvallisuus- ja tuotetietoja
-oppaasta.

Yhteystiedot

Jos BMW Navigator V -laitteen kaytdssa ilmenee ongelmia tai
sinulla on kysyttavaa, ota yhteys BMW Motorrad -myyjaan.
Akun asentaminen

1 Etsilaitteen pakkauksessa toimitettu ruuvitaltta @.

2 Etsi laitteen pakkauksessa toimitettu litiumioniakku.
3 LoOysaa ruuvit ja irrota akkukotelon kansi.
4 Aseta tarvittaessa microSD kortti @ laitteeseen.

5 Aseta akku kaapeli yldspain.
6 Liitd akun liitin ® akkuliitantaan @.

7 Aseta akkulokeron kansi paikalleen ylareunasta alkaen ®.

8 Sulje akkulokeron kansi ® ja kirista ruuvit.
HUOMAUTUS: ala kirista ruuveja liian tiukalle.

Laitteen kdynnistaminen

HUOMAUTUS: laite kdynnistyy automaattisesti, jos se on
valinnaisessa moottoripydra- tai autotelineessa ja yhteydessa
ulkoiseen virtaldhteeseen.

Paina virtapainiketta.

Laitteen sammuttaminen
1 Paina virtapainiketta, kunnes nayttéon tulee kehote.

Kehote nakyy viiden sekunnin kuluttua. Jos vapautat
virtapainikkeen, ennen kuin naet kehotteen, laite siirtyy
lepotilaan.

2 Valitse Ei kdytossa.

Laitteen asetusten nollaaminen

Voit nollata laitteen, jos se lakkaa toimimasta.
Paina virtapainiketta 10 sekuntia.

Akun irrottaminen
Voit irrottaa akun, jos et aio kayttaa laitetta pitkaan aikaan.

1 LOysaa ruuvit ja irrota akkukotelon kansi.

2 Paina akun liittimen vapautuskieleketta pitkdan samalla, ku
irrotat liittimen varovasti laitteesta.

Laitteen asentaminen moottoripyoratelineeseen

/\ VAROITUS

Varmista ennen ajamista, ettd salvan yldosa on tasainen ja
seka laitteen etta telineen tasalla.

HUOMAUTUS: moottoripyorateline ei sisally kaikkiin sarjoihin.
1 Aseta laitteen alaosa telineeseen.

n
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2 Kallista laitetta taaksepain, kunnes se napsahtaa paikalleen
ja salvan ylaosa on tasainen.

HUOMAUTUS: irrota laite moottoripydratelineesta, ennen kuin
kiinnitat akkulaturin moottoripyoraan.

Laitteen irrottaminen moottoripyérételineestéa

1 Paina telineen sivussa olevaa vapautuspainiketta @.

2 Nosta laite telineesta.

Siirtaminen lepotilaan
Paina Virta.

Siirtyminen lepotilasta
Kun laite on lepotilassa, paina virtapainiketta.

Tietoja moottoripyoratelineesta
Voit kayttaa laitteen tiettyja ominaisuuksia moottoripydratelineen
painikkeilla.

@ | Valitsemalla voit lahentaa ja loitontaa karttaa.
Valitsemalla voit kéyttaa toimintoa, jossa on merkinta == tai ==.

@ | Valitsemalla voit nayttaa kartan, kompassin, ajotietokoneen ja
mediasoittimen.

Voit avata kirkkausasetukset koskettamalla tata pitkaan.

@ | Valitsemalla kuulet nykyisen opastuksen, kun Bluetooth kypara tai
kuuloke on liitetty.

Voit avata adnenvoimakkuusasetukset koskettamalla tata pitkaan.

Ainenvoimakkuuden siitiminen
1 Valitse Voimakkuus.

2 Valitse vaihtoehto:
+ Voit sdatda danenvoimakkuutta valitsemalla A tai .
« Voit mykistaa laitteen valitsemalla ..
« Katso lisda vaihtoehtoja valitsemalla .

Paikkojen etsiminen

BMW myyjien etsiminen
Voit etsia lahimman BMW myyjan.

Valitse Minne? > BMW Motorrad.

Yhteystiedot
Jos BMW Navigator V -laitteen kaytdssa ilmenee ongelmia tai
sinulla on kysyttavaa, ota yhteys BMW Motorrad -myyjaan.

Sijainnin etsiminen luokan mukaan
1 Valitse Minne?.

2 Valitse luokka tai valitse Kategoriat.

3 Valitse tarvittaessa aliluokka.

4 Valitse sijainti.

Hakeminen luokasta

Kun olet tehnyt kohdepistehaun, joissakin luokissa saattaa

nakya pikahakuluettelo, jossa nakyvat vimeisimmat kolme
valitsemaasi maaranpaata.

1 Valitse Minne?.

2 Valitse luokka tai valitse Kategoriat.

3 Valitse luokka.

4 Valitse tarvittaessa maaranpaa pikahakuluettelosta.
5 Valitse asianmukainen maaranpaa tarvittaessa.

Sijainnin etsiminen hakupalkilla

Hakupalkilla voit etsia sijainteja antamalla luokan, tuotenimen,
osoitteen tai kaupungin.

1 Valitse Minne?.
2 Valitse hakupalkissa Aloita haku.
3 Kirjoita koko hakusana tai sen osa.
Ehdotetut hakusanat tulevat nakyviin hakupalkin alle.
4 Valitse vaihtoehto:

» Jos haluat etsia yrityksen tyyppia, anna luokan nimi (esim.
elokuvateatterit).

» Jos haluat etsia yritystd nimen mukaan, kirjoita nimi tai
sen osa.

» Jos haluat etsia osoitetta l1aheltasi, anna kadunnumero ja
kadun nimi.

» Jos haluat etsia osoitetta toisesta kaupungista, anna
kadunnumero, kadun nimi, kaupunki ja osavaltio.

» Jos haluat etsia kaupungin, anna kaupunki ja osavaltio.

» Jos haluat etsia koordinaatteja, anna leveys- ja
pituusastekoordinaatit.

5 Valitse vaihtoehto:

¢ Jos haluat etsia ehdotetulla hakusanalla, valitse
hakusana.

 Jos haluat etsia kirjoittamallasi tekstilla, valitse Q..
6 Valitse tarvittaessa sijainti.

Kotisijainnin tallentaminen
Voit maarittaa kotisijainniksi osoitteen, johon useimmiten palaat.

1 Valitse Minne? > = > Aseta kotisijainti.

2 Valitse Kirjoita kotiosoite, Kdyta nykyista sijaintia tai
Viimeksi I6ydetyt.

Sijainti tallennetaan nimella Koti Tallennettu-valikkoon.

Palaaminen kotiin
Valitse Minne? > Menen kotiin.

Kotisijainnin tietojen muokkaaminen
1 Valitse Minne? > Tallennetut > Koti.

2 Valitse @.

3 Valitse = > Muokkaa.
4 Tee muutokset.

5 Valitse Valmis.

Navigointikartan kayttaminen
1 Valitse Katso karttaa.
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2 Valitse jokin kartan kohta.
3 Valitse vaihtoehto:
« Lahenna tai loitonna valitsemalla == tai =.

» Voit vaihtaa Pohjoinen ylos -nédkymasta 3D-ndkymaan
valitsemalla A.

* Voit nayttaa tiettyja luokkia, kun et navigoi reittia,
valitsemalla Q.

+ Voit keskittda kartan nykyiseen sijaintiin valitsemalla .

Tietoja liittymapalveluista

Kun navigoit reittid, voit etsia tulevien liittymien lahella olevia
huoltoasemia, ruokapaikkoja, majapaikkoja ja kaymaloita.

Palvelut ndkyvat valilehdissa luokittain.

is Polttoaine

w q Ruoka

le=y Majoitus

‘f Saniteettitilat

Garminin reaaliaikaiset palvelut

Garmin reaaliaikaisten palvelujen kayttdminen edellyttaa
laitteen liittdmista tuettuun puhelimeen, jossa on kaytossa
Smartphone Link.

Smartphone Link -yhteyden kautta voi kayttda Garmin
reaaliaikaisia palveluja. Garmin reaaliaikaiset palvelut ovat
maksuttomia ja tilattavia palveluja, joiden kautta saat laitteeseen
reaaliaikaisia tietoja esimerkiksi likenneolosuhteista ja saasta.

Jotkin palvelut, kuten saapalvelu, ovat saatavilla erillisina
sovelluksina laitteessa. Jotkin muut palvelut, liikennetiedot,
taydentavat laitteen nykyisia navigointiominaisuuksia. Garmin
reaaliaikaisia palveluja edellyttdvien ominaisuuksien kohdalla
nakyy Smartphone Link -symboli. Liséksi kyseiset palvelut
nakyvat ainoastaan, kun laite on yhteydessa Smartphone
Linkiin.

Smartphone Link

Smartphone Link on puhelinsovellus, jolla voit synkronoida
sijaintitietoja puhelimen kanssa ja kayttaa reaaliaikaisia tietoja
puhelimen datayhteyden kautta. Laite siirtda tiedot Smartphone
Linkista langattoman Bluetooth tekniikan avulla. Reaaliaikaisia
tietoja on saatavilla maksutta ja tilaamalla Garmin
reaaliaikaisista palveluista.

Tallennetut sijainnit ja viimeksi I6ydetyt paikat synkronoidaan
puhelimen kanssa aina, kun laite muodostaa yhteyden
Smartphone Linkiin.

Smartphone Linkin lataaminen
Smartphone Link on saatavilla joihinkin &lypuhelimiin. Tarkista
yhteensopivuus ja saatavuus puhelimen sovelluskaupasta.

Lataa Smartphone Link tuetun puhelimen sovelluskaupasta.

Lisatietoja sovellusten lataamisesta ja asentamisesta on
puhelimen kayttboppaassa.

Yhteyden muodostaminen Smartphone Linkiin
Lataa ja asenna Smartphone Link -sovellus puhelimeen, jotta
voit muodostaa yhteyden Smartphone Linkiin.

Lisatietoja on puhelimen kayttdoppaassa.

7 Valitse laite puhelimessa lahella olevien laitteiden luettelosta.

8 Vahvista pariliitoksen muodostus noudattamalla puhelimen ja
laitteen nayttdon tulevia ohjeita.

¢ nakyy laitteen tilarivilla, kun Smartphone Link -yhteys on
muodostettu.

Tietoja handsfree-ominaisuuksista

HUOMAUTUS: laite tukee useimpia matkapuhelimia ja
langattomia kuulokkeita tai kyparia, vaikka jotkin laitteet eivat
ole yhteensopivia. Handsfree- tai musiikkitoiminnot eivat
valttamatta ole kaytettavissa puhelimessa, kuulokkeissa tai
kyparassa.

Laite voi muodostaa langattomalla Bluetooth tekniikalla
yhteyden matkapuhelimeen ja langattomiin kuulokkeisiin tai
hyparaan. Tallgin laite on handsfree-laite. Osoitteessa
www.garmin.com/bluetooth voit tarkistaa, onko Bluetooth laite
yhteensopiva laitteen kanssa.

Langattoman Bluetooth tekniikan ottaminen kayttoon
1 Valitse Asetukset > Bluetooth.

2 Valitse Bluetooth.

Tietoja langattomista kuulokkeista

HUOMAUTUS: voit kuunnella laadukasta aanta langattomasti
muodostamalla yhteyden Bluetooth kuulokkeeseen, joka tukee
A2DP-profiilia.

Laite voi lahettaa navigoinnin &aniopastusta langattomiin
kuulokkeisiin langattomalla tekniikalla.

Langaton kuuloke ja pariliitos

HUOMAUTUS: vain yksi kuuloke voi olla aktiivisena kerralla.

Muodosta pariliitos laitteen ja yhteensopivan mobiilikuulokkeen
kanssa, jotta voit vastaanottaa navigointiohjeita kuulokkeen
kautta.

1 Aseta kuuloke ja Bluetooth laite enintdan 10 metrin (33 jalan)
etaisyydelle toisistaan.

2 Ota langaton Bluetooth tekniikka kayttoéon laitteessa.

3 Ota kuulokkeessa kayttddn langaton Bluetooth tekniikka ja
maarita kuuloke nakyvaksi muille Bluetooth laitteille.

4 Valitse Asetukset > Bluetooth > Etsi laitteita.

Lahella olevien Bluetooth laitteiden luettelo tulee nayttéon.
5 Valitse kuuloke luettelosta.
6 Valitse OK.
Laite lahettaa navigointiohjeet kuulokkeeseen, kun navigoit
reittia.
Tuki ja paivitykset

Garmin Expressin avulla voit kayttaa naita palveluja laitteessa
helposti.

* Tuotteen rekisterdiminen

* Ohjelmisto- ja karttapaivitykset

* Tuoteoppaat

» Ajoneuvot, danet ja muut ekstrat

Garmin Expressin maarittaminen
1 Liitd USB-kaapelin pienempi liitin laitteen litantaan.

1 Kaynnistd Smartphone Link puhelimessa. 2 Liitd USB-kaapelin kookkaampi p&a tietokoneen USB-

2 Valitse laitteessa Asetukset > Bluetooth. p(fﬂtun. . )

3 Valitse Bluetooth valintaruutu. 3 Siirry oso.l'tte.(?:seer? Yvww.garmm.com/express.

4 Valitse Etsintatila-valintaruutu. 4 Seuraa nayton ohjeita.

5 Valitse puhelimessa Bluetooth. Elinikaisten karttapaivitysten aktivoiminen

6 Ota langaton Bluetooth tekniikka kayttdon puhelimessa ja HUOMAUTUS: elinikaiset karttapaivitykset eivat koske tuotteita,
hae lahella olevia Bluetooth laitteita. joissa ei ole esiladattuja karttoja.
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HUOMAUTUS: elinikaisesta karttapaivityspalvelusta saat
karttapaivityksia lyhimman keston mukaan, kun Garmin tuo niita
tarjolle, yhden yhteensopivan Garmin tuotteen kayttdian aikana
tai niin kauan kuin Garmin vastaanottaa karttatietoja kolmannen
osapuolen toimittajalta. Lisatietoja tuotteen kayttéian
merkityksesta ja muista tarkeista kayttéehdoista on osoitteessa
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Siirry osoitteeseen www.garmin.com/express.

2 Seuraa nayton ohjeita.
HUOMAUTUS: rekister6imalla laitteen voit vastaanottaa
sahkoposti-ilmoituksia, kun karttapaivitys on saatavilla.

Ohjeen kayttaminen
Valitsemalla Sovellukset > Ohje voit nayttaa lisatietoja
laitteen kayttamisesta.

Ohjeaiheiden etsiminen
Valitse Sovellukset > Ohje > Q.
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BMW® Nav V Hurtigstartveiledning

Komme i gang

Se veiledningen Viktig sikkerhets- og produktinformasjon i
produktesken for a lese advarsler angaende produktet og annen
viktig informasjon.

Kontaktinformasjon

Hvis du far problemer nar du bruker BMW Navigator V, eller
hvis du har spgrsmal, kan du kontakte forhandleren for BMW
Motorrad.

Sette inn batteriet
1 Finn skrutrekkeren @ som fulgte med i produktesken.

2 Finn littumionbatteriet i produktesken.
3 Lasne skruene, og fiern dekselet til batterirommet.
4 Sett eventuelt inn et microSD kort @ i enheten.

5 Sett inn batteriet med kabelen gverst.
6 Sett inn batterikontakten @ i batteriporten @.

7 Sett inn batteridekselet, oversiden farst ®.

8 Lukk batteridekselet ®, og stram til skruene.
MERK: lkke stram skruene for mye.

Sla pa enheten

MERK: Enheten slas pa automatisk hvis den er i motorsykkel-
eller bilbraketten (tilleggsutstyr) og hvis den eksterne
stromkabelen er koblet til og slatt pa.

Trykk pa av/pa-tasten.
Sla av enheten
1 Hold inne av/pa-tasten til det vises en melding pa skjermen.

Meldingen vises etter fem sekunder. Hvis du slipper av/pa-
tasten fgr meldingen vises, gar enheten i dvalemodus.

2 Velg Av.

Nulistille enheten
Du kan nullstille enheten hvis den slutter & fungere.

Hold av/pa-tasten inne i ti sekunder.

Fjerne batteriet

Du kan fjerne batteriet hvis du ikke har tenkt til & bruke enheten
over en lengre periode.

1 Lasne skruene, og fiern dekselet til batterirommet.

2 Trykk og hold utlgsertappen pa batterikontakten nede mens
du forsiktig drar ut kontakten fra enheten.

Installere enheten i motorsykkelbraketten

/\ FORSIKTIG
Far du kjgrer, ma du kontrollere at toppen av luken er flat og
jevn med toppen av enheten og braketten.
MERK: Motorsykkelbraketten er ikke inkludert i alle sett.
1 Sett bunnen av enheten inn i holderen.
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Kontaktinformasjon

Hvis du far problemer nar du bruker BMW Navigator V, eller
hvis du har sparsmal, kan du kontakte forhandleren for BMW
Motorrad.

Finne en posisjon etter kategori

1 Velg Hvor skal du?.

2 Velg en kategori, eller velg Kategorier.
3 Velg eventuelt en underkategori.

4 Velg en posisjon.

2 Vipp enheten bakover til den klikker pa plass og toppen av S?ke i en kategori )
luken er helt flat. Nar du har sgkt etter et punkt av interesse, kan enkelte

kategorier vise en hurtigsgkliste som viser de tre siste
bestemmelsesstedene du valgte.

1 Velg Hvor skal du?.

MERK: Fjern enheten fra motorsykkelbraketten for du kobler en
batterilader til motorsykkelen.

Fjerne enheten fra motorsykkelbraketten

1 Trykk pa utlgserknappen @ pa siden av braketten. 2 Velgen kategor?, eller velg Kategorier.
2 Laft ut enheten. 3 Velg en kategori.

o i . 4 Velg et bestemmelsessted fra hurtigsgklisten hvis det er
Ga inn i dvalemodus aktuelt.

Trykk pa Avipa-tasten. 5 Velg eventuelt riktig bestemmelsessted.

Ga ut av dvalemodus

N . . Finne en posisjon ved hjelp av sekelinjen
Trykk pa av/pa-tasten mens enheten er i dvalemodus.

Du kan bruke sgkelinjen til & sgke etter posisjoner ved & angi en

Om motorsykkelbraketten kategori, et merkenavn, en adresse eller et navn pa en by.
Du kan bruke knappene pa motorsykkelbraketten til & fa tilgang 1 Velg Hvor skal du?.
til bestemte funksjoner pa enheten. 2 Velg Angi sek i sekelinjen.

3 Angi hele eller deler av sgkeordet.
Foreslatte sgkeord vises under sgkelinjen.
4 Velg et alternativ:

» Hvis du vil sgke etter en type forretning, angir du
kategorinavn (for eksempel "kino").

» Hovis du vil sgke etter en forretning ved navn, angir du
hele eller deler av navnet.

» Hovis du vil sgke etter en adresse i naerheten, angir du
gatenummer og gatenavn.

» Hovis du vil sgke etter en adresse i en annen by, angir du
gatenummer, gatenavn, by og delstat.

» Hvis du vil sgke etter en by, angir du by og delstat.

» Hovis du vil sgke etter koordinater, angir du breddegrads-
og lengdegradskoordinater.

5 Velg et alternativ:

» Hvis du vil sgke ved hjelp av et foreslatt sgkeord, velger
du sgkeordet.

@ | Velg for & zoome inn og ut pa kartet.
Velg for & bruke funksjoner som er merket med == eller ==.

@ | Velg for a vise kartet, kompasset, tripcomputeren og . . . . .
mediespilleren. Hvis du vil sgke ved hjelp av teksten du skrev inn, velger

Hold for & apne innstillingene for lysstyrke. duQ.

® | Velg for & hare den gjeldende beskjeden nar du har koblet til en 6 Velg eventuelt en posisjon.
hjelm eller hodetelefoner med Bluetooth. Lagre en Hjem-posisjon

Hold for & apne lydinnstillingene. . . . . . .
pnely g Du kan angi posisjonen du kjgrer til oftest, som hjem-posisjon.

Justere volumet 1 Velg Hvor skal du? > = > Angi Hjem-posisjon.
1 Velg Volum. 2 Velg Angi min adresse, Bruk gjeldende posisjon eller
2 Velg et alternativ: Nylige treff.

« Velg A eller ¥ for a justere volumet. Posisjonen lagres som Hjem pa menyen Lagret.

+ Velg X for & dempe enheten. Kjore hjem

+ Velg 3 for & fa flere alternativer. Velg Hvor skal du? > Ta meg hjem.

. L. Redigere informasjonen om Hjem-posisjonen

Finne posisjoner 1 Velg Hvor skal du? > Lagret > Hjem.
Finne forhandlere for BMW 2 Velg ©@.
Du kan finne forhandleren for BMW som er naermest din 3 Velg = > Rediger.
posisjon. 4 Angi endringene.

Velg Hvor skal du? > BMW Motorrad. 5 Velg Ferdig.
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Bruke navigasjonskartet
1 Velg Se pa kart.
2 Velg et sted pa kartet.
3 Velg et alternativ:
 Huvis du vil zoome inn eller ut, velger du == eller =.

» Hovis du vil veksle mellom Nord opp- og 3D-visning, velger
du A.

* Hvis du vil vise bestemte kategorier nar du ikke navigerer
etter en rute, velger du Q.

» Huvis du vil sentrere kartet rundt gjeldende posisjon, velger
du.
Om avkjeringstjenester

Du kan finne bensin, spisesteder, overnatting og toaletter i
naerheten av kommende avkjgringer mens du navigerer etter en
rute.

Tjenester er oppfart i faner etter kategori.

is Bensin

? q Mat

le=y Overnatting
‘f Toalett

Garmin Live-tjenester

Enheten méa veere koblet til en stgttet telefon som kjgrer
Smartphone Link, fgr du kan bruke Garmin Live-tjenester.

Nar du kobler til Smartphone Link, far du tilgang til Garmin Live-
tienester. Garmin Live-tjenester tilbyr kostnadsfrie og
betalingsbaserte abonnementer for & kunne vise oppdatert data
pa enheten, for eksempel trafikkforhold og veer.

Enkelte tjenester, som veer, er tilgjengelige som egne
programmer pa enheten. Andre tjenester, som trafikk, forbedrer
de eksisterende navigasjonsfunksjonene pa enheten.
Funksjoner som krever tilgang til Garmin Live-tjenester, viser
Smartphone Link-symbolet og vises bare nar enheten er koblet
til Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link er et telefonprogram som gjgr det mulig &
synkronisere posisjonsdata med telefonen og fa tilgang til
oppdatert informasjon via telefonens datatilkobling. Enheten
overfgrer data fra Smartphone Link ved hjelp av Bluetooth.
Oppdatert informasjon er tilgjengelig via kostnadsfrie og
betalingsbaserte abonnementer fra Garmin Live-tjenester.

Lagrede posisjoner og posisjoner som nylig er funnet,
synkroniseres med telefonen hver gang enheten kobles til
Smartphone Link.

Laste ned Smartphone Link
Smartphone Link er tilgjengelig for enkelte smarttelefoner. Ga til
programbutikken for telefonen din hvis du trenger informasjon
om kompatibilitet og tilgjengelighet.
Last ned Smartphone Link fra programbutikken pa en telefon
som stattes.

Se telefonens brukerveiledning for a fa informasjon om
hvordan du laster ned og installerer programmer.

Koble til Smartphone Link
Far du kan koble til Smartphone Link, ma du laste ned og
installere programmet Smartphone Link pa telefonen.

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se i brukerveiledningen
til telefonen.

1 Start Smartphone Link pa telefonen.
2 Pa enheten velger du Innstillinger > Bluetooth.
3 Merk av for Bluetooth.

4 Merk av for Synlig.
Velg Bluetooth pa telefonen.

6 Aktiver Bluetooth pa telefonen, og sgk etter enheter med
Bluetooth i naerheten.

7 Velg enheten pa listen over enheter i naerheten pa telefonen.

Folg instruksjonene pa skjermen pa telefonen og pa enheten
for & bekrefte pareforespgrselen.

3¢ vises pa statuslinjen pa enheten nar Smartphone Link er
koblet til.

a

(o]

Om handfrifunksjoner

MERK: Enheten stgtter de fleste mobiltelefoner og tradlgse
hodesett eller hjelmer, men noen enheter kan vaere
inkompatible. Handfri- og musikkfunksjoner er kanskje ikke
tilgjengelige pa telefonen, hodesettet eller hjelmen.

Ved hjelp av tradlgs Bluetooth kan enheten kobles til
mobiltelefonen og det/den tradlgse hodesettet eller hjelmen, slik
at du far en handfri enhet. Hvis du vil kontrollere om enheten
med Bluetooth er kompatibel med enheten, kan du ga til
www.garmin.com/bluetooth.

Aktivere tradlgs Bluetooth teknologi
1 Velg Innstillinger > Bluetooth.

2 Velg Bluetooth.

Om tradlgse hodetelefoner

MERK: Hvis du vil lytte til lyd med hay kvalitet tradlgst, kan du
koble til hodetelefoner med Bluetooth som statter A2DP-
profilen.

Enheten kan sende navigasjonslydmeldinger til tradlgse
hodetelefoner ved hjelp av tradlgs teknologi.
Pare et sett tradlgse hodetelefoner

MERK: Du kan bare aktivere ett par med hodetelefoner av
gangen.

Du ma pare enheten med et kompatibelt hodetelefonsett far du
kan motta navigasjonsmeldinger via hodetelefonene.

1 Plasser hodetelefonene og enheten med Bluetooth mindre
enn 10 m (33 fot) fra hverandre.

2 Aktiver Bluetooth pa enheten.

3 Pa hodetelefonene aktiverer du Bluetooth tradlgs teknologi
og gjgr dem synlige for andre Bluetooth enheter.

4 Velg Innstillinger > Bluetooth > Sgk etter enheter.

Det vises en liste over Bluetooth enheter som er i neerheten.
5 Velg hodetelefonene fra listen.
6 Velg OK.

Enheten sender navigasjonsmeldinger til hodetelefonene mens
du navigerer etter en rute.

Stotte og oppdateringer

Garmin Express tilbyr enkel tilgang til disse tjenestene for
enheten din.

* Produktregistrering

» Oppdateringer for programvare og kart
* Produktveiledninger

» Kjgretay, stemmer og andre tillegg

Konfigurere Garmin Express

1 Koble den minste enden av USB-kabelen til porten pa
enheten.

2 Koble den sterste enden av USB-kabelen til en ledig USB-
port pa datamaskinen.

3 Ga til www.garmin.com/express.
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4 Folg instruksjonene pa skjermen.

Aktivere livstidskart

MERK: Livstidskart gjelder ikke for produkter som ikke har
forhandslastede kart.

MERK: Med livstidskart far du kartdataoppdateringer nar og
hvis slike oppdateringer gjeres tilgjengelige av Garmin, gjennom
levetiden til ett kompatibelt produkt fra Garmin eller til Garmin
ikke lenger mottar kartdata fra en tredjepartsleverandgr,
avhengig av hva som inntreffer farst. Du finner definisjonen av
et produkts "levetid" og andre viktige vilkar og betingelser pa
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Ga til www.garmin.com/express.

2 Folg instruksjonene pa skjermen.
MERK: Hvis du registrerer enheten, kan du motta e-
postvarsler nar det finnes tilgjengelige kartoppdateringer.

Bruke Hjelp
Velg Programmer > Hjelp for & vise informasjon om
hvordan du bruker enheten.

Sake i hjelpeemner
Velg Programmer > Hjelp > Q.

44 Statte og oppdateringer
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BMW® Nav V Snabbstartshandbok

Komma igang

| guiden Viktig sékerhets- och produktinformation, som
medfoljer i produktférpackningen, finns viktig information och
produktvarningar.

Kontaktinformation

Om du far problem nar du anvander BMW Navigator V, eller om 8 Sténg batteriluckan ® och dra at skruvarma.

du har fragor, kontaktar du din BMW Motorrad-aterforsaljare. OBS! Dra inte at skruvarna for hart.

Montera batteriet Sla pa enheten

1 Leta reda pa skruvmejseln @ som medfdljde OBS! Enheten slas pa automatiskt om den sitter i motorcykel-
produktférpackningen. eller bilfastet (tillval) och den externa strémforsoérjningen ar

ansluten och paslagen.
Tryck pa stromknappen.

Stianga av enheten
1 Tryck ned strdmknappen tills ett meddelande visas pa
skarmen.

Meddelandet forsvinner efter fem sekunder. Om du slapper
upp stromknappen innan meddelandet visas forsatts enheten
i vilolage.

2 Valj Av.

Aterstilla enheten
Du kan aterstalla enheten om den slutar fungera.

2 Ta fram litiumjonbatteriet ur produktférpackningen. Hall stromknappen nedtryckt i 10 sekunder.
3 Lossa skruvarna och ta bort batteriluckan. Ta bort batteriet
4 Vid behov satter du i ett microSD kort @ i enheten. Du kan ta bort batteriet om du inte tAnker anvanda enheten

under en langre tid.
1 Lossa skruvarna och ta bort batteriluckan.

2 Tryck pa och hall ner frigéringsfliken pa batterikontakten
samtidigt som du forsiktigt drar bort kontakten fran enheten.

5 Satti batteriet med kabeln uppat.
6 Satti batterikontakten @ i batterianslutningen @. .
Montera enheten i motorcykelfastet

/\ VARNING

Innan du kér maste du kontrollera att sparrens éverdel sitter
j@mnt och i héjd med Overdelen pa enheten och fastet.

OBS! Motorcykelfastet ingar inte i alla satser.
1 Placera underkanten av enheten i vaggan.

7 Satti batteriluckan, borja med den 6vre delen ®.
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2 Luta enheten bakat tills den fastnar och sparrens 6verdel ar
helt plan.

OBS! Ta bort enheten fran motorcykelfastet innan du ansluter
en batteriladdare till motorcykeln.

Ta bort enheten fran motorcykelfastet

1 Tryck pa frigéringsknappen @ pa sidan av fastet.

2 Lyft ut enheten.

Aktivera vilolaget
Tryck pa Kraft.

Avsluta viloldget
Nar enheten &r i vilolaget trycker du pa strom knappen.

Om motorcykelfastet
Du kommer at specifika enhetsfunktioner med hjalp av
knapparna pa motorcykelfastet.

@ | Tryck har for att zooma in och ut pa kartan.
Valj om du vill anvanda funktionen markt med = eller ==.

@ | Tryck har for att visa kartan, kompassen, farddatorn och
mediespelaren.
Hall ner for att 6ppna instéllningarna for ljusstyrka.

@ | Tryck har om du vill héra aktuell uppmaning nar du har anslutit en
Bluetooth hjalm eller ett headset.
Hall ner for att 6ppna instéllningarna for volym.

Stalla in volymen

1 Valj Volym.

2 Valj ett alternativ:
« Valj A eller W for att stalla in volymen.
« Valj X for att stdnga av ljudet i enheten.
« Valj % om du vill visa fler alternativ.

Soka efter platser

Hitta BMW aterforsaljare
Du kan soka efter BMW aterforsaljare i narheten.

Vaélj Vart? > BMW Motorrad.

Kontaktinformation
Om du far problem nar du anvander BMW Navigator V, eller om
du har fragor, kontaktar du din BMW Motorrad-aterforsaljare.

Soka efter en plats efter kategori

1 Valj Vart?.

2 Valj en kategori eller valj Kategorier.

3 Valj vid behov en underkategori.

4 Vilj en plats.

Soéka inom en kategori

Efter att du har sokt efter en intressant plats kan en

snabbsokningslista visas for vissa kategorier. Listan visar dina
tre senaste valda destinationer.

1 Valj Vart?.

2 Valj en kategori eller valj Kategorier.

3 Valj en kategori.

4 Valj destinationen i snabbsdkningslistan om den ar ratt.
5 Valj aktuell destination om det behdvs.

Soka efter en plats med hjalp av sokfaltet

| sokfaltet kan du soka efter platser genom att ange en kategori,
ett varumarkesnamn, en adress eller ett ortsnamn.

1 Valj Vart?.

2 Valj Ange soktext i sokfaltet.

3 Ange hela eller en del av s6kordet.
Foéreslagna sokord visas under sokfaltet.

4 Valj ett alternativ:

* Om du vill sbka efter en typ av verksamhet anger du ett
kategorinamn (till exempel "biografer").

* Om du vill sbka efter en verksamhet efter namn, anger du
hela eller en del av namnet.

* Om du vill sbka efter en adress i narheten, anger du
gatunamnet och gatunumret.

*  Om du vill s6ka efter en adress i en annan stad, anger du
gatunamnet, gatunumret och orten.

*  Om du vill s6ka efter en stad anger du ortens namn.

*  Om du vill s6ka efter koordinater, anger du latitud- och
longitudkoordinater.

5 Valj ett alternativ:
*  Om du vill soka efter ett foreslaget sdkord, valjer du ordet.
*  Om du vill séka efter den text du angav valjer du Q.

6 Valj eventuellt en position.

Spara en hemposition

Du kan ange din hemposition for den plats du oftast kor tillbaka
till.

1 Valj Vart? > = > Ange hemposition.

2 Valj Ange min adress, Anvand aktuell plats eller Senast
sOkta.

Platsen sparas som "Hem" pa menyn Sparat.

Kora hem
Valj Vart? > Kor hem.

Andra information om din hemposition
1 Valj Vart? > Sparat > Hem.

2 Vi @.

3 Valj=> Andra.

4 Ange andringarna.

5 ViljKlar.

Anvédnda navigeringskartan
1 Valj Visa kartan.

46 Soka efter platser
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2 Valj valfri plats pa kartan.
3 Valj ett alternativ:
* Om du vill zooma in eller ut valjer du = eller ==
* Om du vill véxla mellan Norr upp och 3D-vy valjer du A.

* Om du vill visa specifika kategorier nar du inte navigerar
langs en rutt valjer du Q.

« Valj B om du vill centrera kartan pa din aktuella plats.

Om avfartstjanster

Nar du navigerar langs en rutt kan du soka efter bransle, mat,
logi och toaletter ndra kommande avfarter.

Tjansterna visas under flikar efter kategori.

iﬁ Bensin

w | Mat

le=y Logi

*' Toaletter

Garmin realtidstjanster
Innan du kan anvanda Garmin realtidstjanster maste enheten

vara ansluten till en kompatibel telefon som kér Smartphone
Link.

Genom att ansluta till Smartphone Link far du tillgang till Garmin
realtidstjanster. Garmin realtidstjanster tillhandahaller
kostnadsfri och abonnemangsbaserad realtidsinformation pa
enheten, t.ex. trafikdata och vader.

Vissa tjanster, t.ex. vader, ar tillgangliga som separata appar pa
enheten. Andra tjanster, t.ex. trafik, utdkar de befintliga
navigationsfunktionerna pa enheten. For funktioner som kraver
atkomst till Garmin realtidstjanster visas Smartphone Link-
symbolen. Symbolen visas bara nar enheten ar ansluten till
Smartphone Link.

Smartphone Link

Med appen Smartphone Link kan du synkronisera platsdata
med din telefon och fa atkomst till realtidsinformation via
telefonens dataanslutning. Enheten éverfor data fran
Smartphone Link via tradlos Bluetooth teknik.
Realtidsinformationen finns tillganglig kostnadsfritt och
abonnemangsbaserat via Garmin realtidstjanster.

Sparade platser och senast hittade platser synkroniseras med
din telefon varje gang enheten ansluter till Smartphone Link.

Hédmta Smartphone Link

Smartphone Link ar tillganglig for vissa smarttelefoner. |
appbutiken for din telefon hittar du information om kompatibilitet
och tillganglighet.

Hamta Smartphone Link fran butiken med appar for din
telefon.

Information om hur du hamtar och installerar appar finns i
telefonens anvandarhandbok.

Ansluta till Smartphone Link
Innan du kan ansluta till Smartphone Link maste du hamta och
installera Smartphone Link-appen pa din telefon.

Mer information finns i anvandarhandboken till telefonen.
Starta Smartphone Link pa din telefon.

Valj Instéllningar > Bluetooth pa enheten.

Markera kryssrutan Bluetooth.

Markera kryssrutan Maojlig att upptacka.

Valj Bluetooth pa telefonen.

Aktivera tradlos Bluetooth teknik pa telefonen och stk efter
narliggande Bluetooth enheter.

O WN =

7 Pa telefonen valjer du enheten i listan 6ver narliggande
enheter.

8 Folj anvisningarna pa skarmen och pa enheten for att
bekréafta ihopparningen.

3¢ visas i statusfaltet pa enheten nar Smartphone Link ar
anslutet.

Om handsfree-funktionerna

OBS! Enheten stoder de flesta mobiltelefoner och tradlésa
headset eller hjalmar, dven om vissa enheter ar inte kompatibla.
Handsfree och musik kanske inte ar tillgangligt pa din telefon,
ditt headset eller din hjaim.

Med hjalp av tradlés Bluetooth teknik kan enheten anslutas till
mobiltelefonen och det tradldésa headsetet eller hjalmen om du
vill ha handerna fria. Ta reda pa om din enhet med Bluetooth
teknik ar kompatibel med enheten genom att ga till
www.garmin.com/bluetooth.

Aktivera tradlos Bluetooth teknik
1 Valj Instéllningar > Bluetooth.

2 Valj Bluetooth.

Om tradlosa headset

OBS! Om du vill lyssna pa hogkvalitativt ljud tradlést kan du
ansluta till ett Bluetooth headset som stodjer A2DP-profilen.

Med hjalp av tradlos teknik kan enheten skicka
ljudnavigeringsmeddelanden till ett tradlost headset.
Para ihop med ett tradlost headset

OBS! Endast ett headset at gangen kan vara aktivt.

Innan du kan ta emot navigeringsmeddelanden via ditt headset
maste du para ihop din enhet med ett kompatibelt
mobilheadset.

1 Placera ditt headset och din Bluetooth enhet inom 10 m
(33 fot) fran varandra.

2 Aktivera tradlos Bluetooth teknik pa enheten.

3 Aktivera tradlos Bluetooth teknik pa headsetet och gor det
synligt for andra Bluetooth enheter.

4 Vilj Instéllningar > Bluetooth > So6k efter enheter.

En lista med Bluetooth enheter som finns i narheten visas.
5 Valj headset i listan.
6 Valj OK.

Enheten skickar navigeringsmeddelanden till ditt headset nar du
navigerar langs en rutt.

Support och uppdateringar

Garmin Express ger enkel atkomst till de har tjansterna till
enheten.

» Produktregistrering

» Programvaru- och kartuppdateringar

» Produkthandbocker

» Fordon, réster och andra extrafunktioner

Konfigurera Garmin Express

1 Anslut den mindre kontakten pa USB-kabeln till porten pa
enheten.

2 Anslut den storre kontakten pa USB-kabeln till en USB-port
pa datorn.

3 Ga till www.garmin.com/express.
4 Folj instruktionerna pa skarmen.

Aktivera livstidskartor

OBS! Livstidskartor kan inte anvandas med produkter som inte
har forinlasta kartor.
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OBS! Med livstidskartor har du ratt att fa kartuppdateringar nar
de blir tillgangliga fran Garmin under livslangden for en
kompatibel Garmin produkt eller sa lange som Garmin far
kartdata fran en tredjepartsleverantor, beroende pa vilket som
varar kortast tid. Innebdrden av en produkts "livslangd" och
andra viktiga villkor hittar du pa www.garmin.com
/numapslifetime.

1 Ga till www.garmin.com/express.
2 Folj instruktionerna pa skarmen.
OBS! Om du registrerar enheten kan du fa e-
postmeddelanden nar en kartuppdatering ar tillganglig.
Anvanda hjalpen
Valj Appar > Hjalp om du vill visa information om hur du
anvander enheten.

Soka efter hjdlpavsnitt
Valj Appar > Hjalp > Q.

48 Support och uppdateringar
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BMW® Nav V Skrécony podrecznik
uzytkownika

Rozpoczecie pracy z urzadzeniem

Nalezy zapoznac¢ sig z zamieszczonym w opakowaniu produktu
przewodnikiem Wazne informacje dotyczgce bezpieczenstwa

i produktu zawierajgcym ostrzezenia i wiele istotnych
wskazowek.

Informacje kontaktowe
W przypadku wystgpienia jakichkolwiek trudnosci podczas

korzystania z urzadzenia BMW Navigator V lub w razie 7 Zatoz pokrywe komory baterii, wsuwajgc najpierw jej gorna
jakichkolwiek pytan prosimy o kontakt ze sprzedawcg strong ®.
produktow firmy BMW Motorrad. @ @
A
Instalowanie baterii : %

1 Wyjmij wkretak @ z opakowania produktu.

8 Zamknij pokrywe komory baterii ® i dokre¢ $ruby.
UWAGA: Srub nie nalezy dokrecaé zbyt mocno.

Wiaczanie urzadzenia

UWAGA: Urzadzenie witgcza sie automatycznie, jesli znajduje
sie w opcjonalnym uchwycie samochodowym lub

2 Wyjmij baterie litowo-jonowa z opakowania produktu. motocyklowym oraz zewnetrzne zrédto zasilania jest
3 Poluzuj $ruby i zdejmij pokrywe komory baterii. pOdr\:aC%?n_.ekllefe_lczonejl )
4 W razie potrzeby wtéz karte microSD @ do urzgdzenia. acisnij Klawisz zastiania.

Wytaczanie urzadzenia

1 Przytrzymaj klawisz zasilania, az wyswietli sie monit.
Monit wyswietli sie po pieciu sekundach. Jesli zwolnisz
klawisz zasilania przed wy$wietleniem sie monitu,
urzagdzenie przetgczy sie w tryb uspienia.

2 Wybierz Wyt..

Resetowanie urzadzenia

Jesli urzadzenie przestanie dziata¢, mozna je zresetowac.
Przytrzymaj klawisz zasilania przez 10 sekund.

Wyjmowanie baterii

Mozna wyjg¢ baterie, jesli urzgdzenie nie bedzie uzywane przez

dtuzszy czas.

1 Poluzuj $ruby i zdejmij pokrywe komory baterii.

2 Nacisnij i przytrzymaj element zwalniajgcy na ztgczu baterii,
jednoczesénie delikatnie odciggajac ztgcze od urzgdzenia.

5 Wiz baterie z przewodem u gory.
6 Umies¢ zigcze baterii @ w porcie baterii @.
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Montaz urzgdzenia w uchwycie motocyklowym

/\ PRZESTROGA
Przed rozpoczeciem jazdy upewnij sie, ze goérna czesé
zatrzasku lezy na ptasko i znajduje sie na rownym poziomie
z gbrng czescig urzgdzenia i uchwytu.

UWAGA: Uchwyt motocyklowy nie jest dostepny we wszystkich
zestawach.

1 Umies¢ dolng czes¢ urzgdzenia w podstawce.

L}

BMw Motorrag

a
n

2 Przechyl urzadzenie do tytu, tak aby zatrzasneto sie na
swoim miejscu, a gorna czes$¢ zatrzasku lezata catkowicie na
ptasko.

UWAGA: Wyjmij urzadzenie z uchwytu motocyklowego przed
podtgczeniem tadowarki baterii do uchwytu motocykla.
Wyjmowanie urzgdzenia z uchwytu motocyklowego

1 Nacisnij przycisk zwalniajgcy @ z boku uchwytu.

2 Wyjmij urzgdzenie.

Wiaczanie trybu uspienia
Nacisnij klawisz Zasilanie.

Wytaczanie trybu uspienia
Gdy urzadzenie jest w trybie uspienia, nacisnij klawisz
zasilania.

Informacje o uchwycie motocyklowym
Za pomocg przyciskéw na uchwycie motocyklowym mozna
uzyskac¢ dostep do okreslonych funkcji urzadzenia.

@ | Uzyj tego przycisku, aby powiekszac¢ i pomniejsza¢ mape.
Uzyj tego przycisku, aby skorzysta¢ z funkcji oznaczonej symbolem
== lub =

@ | Uzyj tego przycisku, aby wyswietli¢ mape, kompas, komputer
podrézy lub odtwarzacz multimedialny.
Przytrzymaj przycisk, aby otworzy¢ ekran ustawien jasnosci.

® | Uzyj tego przycisku, aby wystuchac biezgcego komunikatu, gdy
masz podtgczony kask Bluetooth lub zestaw stuchawkowy.
Przytrzymaj przycisk, aby otworzy¢ ekran ustawien gtosnosci.

Regulowanie gtosnosci
1 Wybierz Glo$nosé.

2 Wybierz opcje:
* Wybierz A lub W, aby dostosowac gtosnosc.
* Wybierz X, aby wytgczy¢ dzwiek w urzgdzeniu.
«  Wybierz ¥, aby skorzysta¢ z dodatkowych opciji.

Wyszukiwanie pozycji

Wyszukiwanie sprzedawcéw produktow firmy BMW
Mozna wyszuka¢ sprzedawce produktow firmy BMW
najblizszego aktualnej pozyciji.

Wybierz kolejno Dokad? > BMW Motorrad.
Informacje kontaktowe
W przypadku wystgpienia jakichkolwiek trudnosci podczas
korzystania z urzgdzenia BMW Navigator V lub w razie
jakichkolwiek pytan prosimy o kontakt ze sprzedawcag
produktow firmy BMW Motorrad.

Wyszukiwanie pozycji wg kategorii

1 Wybierz Dokad?.

2 Zaznacz kategorie lub wybierz Kategorie.

3 W razie potrzeby wybierz podkategorie.

4 Wybierz pozycje.

Wyszukiwanie w ramach kategorii

Po przeprowadzeniu wyszukiwania punktu szczegolnego

w niektorych kategoriach moga by¢ wyswietlane listy szybkiego

wyszukiwania z widocznymi trzema ostatnio wybranymi celami

podrozy.

1 Wybierz Dokad?.

2 Zaznacz kategorie lub wybierz Kategorie.

3 Wybierz kategorie.

4 W stosownych przypadkach wybierz cel podrézy z listy
szybkiego wyszukiwania.

5 W razie potrzeby wybierz odpowiedni cel podrézy.

Wyszukiwanie pozycji przy uzyciu paska

wyszukiwania

Pozycje mozna wyszukiwa¢ za pomocg paska wyszukiwania,
wpisujgc w nim kategorie, marke, adres lub nazwe miasta.

1 Wybierz Dokad?.
2 Wybierz Wpisz wyszukiwanie w pasku wyszukiwania.
3 Podaj catos¢ lub czesé wyszukiwanego hasta.

Pod paskiem wyszukiwania wy$wietlane sg sugerowane
hasta.

4 Wybierz opcje:

* Aby wyszukac¢ rodzaj firmy, wpisz nazwe kategorii (np.
,Kina”).

» Aby wyszukiwa¢ nazwe firmy, wpisz catg nazwe lub jej
czescé.

* Aby wyszuka¢ adres w poblizu, wpisz nazwe ulicy i numer
posesji.

* Aby wyszuka¢ adres w innym miescie, wpisz numer
posesji, nazwe ulicy, miasto i wojewodztwo.

* Aby wyszuka¢ miasto, wpisz hazwe miasta
i wojewodztwa.

» Aby wyszukac wspotrzedne, wpisz szerokosc¢ i dlugosc
geograficzng.
5 Wybierz opcje:
* Aby wyszukac z uzyciem sugerowanego hasta, wybierz
zgdane hasto.
« Aby wyszukac¢ z uzyciem wpisanego tekstu, wybierz Q.
6 W razie potrzeby wybierz pozycje.
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Zapisywanie pozycji domowej
Miejsce, do ktérego uzytkownik powraca najczesciej, mozna
ustawi¢ jako pozycje domowa.

1 Wybierz kolejno Dokad? > = > Ustal pozycje domowa.

2 Wybierz Podaj mdj adres, Uzyj aktualnej pozycji lub
Ostatnio znalezione.

Pozycja zostanie zapisana jako ,Dom” w menu z zapisanymi

elementami.

Jazda do domu
Wybierz kolejno Dokad? > Jedz do domu.

Edytowanie informacji dotyczacych pozycji domowej
1 Wybierz kolejno Dokad? > Zapisane > Dom.

2 Wybierz @.

3 Wybierz kolejno = > Edytuj.

4 Dokonaj zmian.

5 Wybierz Gotowe.

Korzystanie z mapy do nawigacji
1 Wybierz Pokaz mape.
2 Wskaz dowolne miejsce na mapie.
3 Wybierz opcje:
» Aby powiekszy¢ lub pomniejszy¢, wybierz = [ub ==,
* Aby przetgcza¢ miedzy widokami ,Pétnoc u gory” i ,Widok
3D”, wybierz A.

« Aby wyswietla¢ konkretne kategorie, nie podrézujac trasa,
wybierz Q..

«  Wybierz %, aby wysrodkowaé mape na biezacej pozyciji.

Informacje o opcji Zjazdy z ustugami

Podczas podrézy wyznaczong trasg mozna wyszukiwac stacje
benzynowe, punkty gastronomiczne, zakwaterowanie i toalety
w poblizu zjazdéw.

Ustugi sg wymienione na kartach wedtug kategorii.

iﬁ Paliwo

w q Gastronomia
le=y Zakwaterowanie
4' Toalety

Ustugi Garmin Live

Aby korzystaé¢ z ustug Garmin Live, urzgdzenie musi by¢
potaczone ze zgodnym telefonem z uruchomiong aplikacjg
Smartphone Link.

Potgczenie z aplikacjg Smartphone Link zapewnia dostep do
ustug Garmin Live. Garmin Ustugi Live zapewnia bezptatne oraz
wymagajgce subskrypcji pakiety umozliwiajgce wyswietlanie

w urzgdzeniu aktualnych danych, takich jak informacje o ruchu
drogowym i pogodzie.

Niektore ustugi, takie jak Pogoda, sg dostepne jako osobne
aplikacje w urzadzeniu. Inne ustugi, takie jak informacje o ruchu
drogowym, zwigkszajg funkcjonalno$c¢ urzadzenia. Funkcje,
ktére wymagajg dostepu do ustug Garmin Live, wyswietlajg
symbol aplikacji Smartphone Link i sg wyswietlane tylko wtedy,
gdy urzadzenie jest potgczone z aplikacjg Smartphone Link.

Aplikacja Smartphone Link

Aplikacja Smartphone Link pozwala na synchronizacje danych
o lokalizaciji z telefonem oraz umozliwia dostep do informacji
Live za posrednictwem potgczenia danych telefonu. Urzadzenie
przesyta dane z aplikacji Smartphone Link za pomoca
technologii bezprzewodowej Bluetooth. Informacje Live sg
dostepne za posrednictwem bezptatnych lub wymagajgcych
subskrypcji pakietow ustugi Garmin Live.

Zapisane oraz ostatnio znalezione pozycje synchronizowane sg
z telefonem za kazdym razem, gdy urzgdzenie fgczy sie
z aplikacjg Smartphone Link.

Pobieranie aplikacji Smartphone Link

Aplikacja Smartphone Link jest dostepna dla niektérych
smartfonow. Informacje na temat zgodnosci i dostepnosci
mozna znalez¢ w sklepie z aplikacjami dla posiadanego
telefonu.

Pobierz aplikacje Smartphone Link do obstugiwanego
telefonu ze sklepu z aplikacjami.

Wiecej informacji o pobieraniu i instalowaniu aplikacji
znajduje sie w podreczniku uzytkownika telefonu.

tgczenie z aplikacja Smartphone Link
Przed potgczeniem z aplikacjg Smartphone Link trzeba najpierw
ja pobrac i zainstalowac w telefonie.

Wiecej informacji zawiera podrecznik uzytkownika telefonu.
1 Uruchom aplikacje Smartphone Link w telefonie.

W urzadzeniu wybierz kolejno Ustawienia > Bluetooth.
Zaznacz pole Bluetooth.

Zaznacz pole Widoczny.

W telefonie wybierz Bluetooth.

W telefonie wigcz bezprzewodowg technologie Bluetooth

i wyszukaj urzadzenia Bluetooth znajdujgce sie w zasiegu.
W telefonie wybierz urzgdzenie z listy urzadzen znajdujgcych
sie w zasiegu.

8 Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w telefonie
oraz w urzgdzeniu, aby potwierdzi¢ zgdanie parowania.

3¢ zostanie wyswietlone na pasku stanu w urzadzeniu, gdy
aplikacja Smartphone Link jest potgczona.

o~ WNDN

~

Informacje o funkcjach glosnoméwiagcych

UWAGA: Urzadzenie obstuguje wiekszos$¢ telefonow
komorkowych, bezprzewodowych zestawow stuchawkowych

i kaskéw, niemniej jednak niektére z tych urzgdzen sg
niezgodne. Funkcje gtoShomowigce i muzyczne moga byc¢
niedostepne w posiadanym telefonie, zestawie stuchawkowym
czy kasku.

Dzieki technologii Bluetooth urzgdzenie moze faczyc¢ sie

z telefonem komorkowym i bezprzewodowym zestawem
stuchawkowym lub kaskiem i peti¢ funkcje zestawu
gtosnomowigcego. Aby ustali¢, czy urzgdzenie z technologig
Bluetooth jest zgodne z posiadanym urzgdzeniem, odwiedz
strone www.garmin.com/bluetooth.

Wiaczanie bezprzewodowej technologii Bluetooth
1 Wybierz kolejno Ustawienia > Bluetooth.

2 Woybierz Bluetooth.

Informacje o bezprzewodowym zestawie
stuchawkowym

UWAGA: Aby stucha¢ bezprzewodowo wysokiej jakosci
dzwieku, podtgcz urzgdzenie do zestawu stuchawkowego
Bluetooth obstugujgcego profil A2DP.

Dzieki technologii bezprzewodowej urzgdzenie moze przesytaé¢
dzwiekowe komunikaty nawigacyjne do bezprzewodowego
zestawu stuchawkowego.

Parowanie bezprzewodowego zestawu
stuchawkowego

UWAGA: W danym momencie moze by¢ aktywny tylko jeden
zestaw stuchawkowy.

Zanim bedzie mozliwe odbieranie komunikatéw nawigacyjnych
za posrednictwem zestawu stuchawkowego, konieczne jest
przeprowadzenie procesu parowania urzgdzenia ze zgodnym
zestawem stuchawkowym.
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1 Umies¢ zestaw stuchawkowy Bluetooth w odlegtosci do 10 m
(33 stép) od urzgdzenia.

2 W urzgdzeniu wigcz bezprzewodowa technologie Bluetooth.

3 W zestawie stuchawkowym wigcz bezprzewodowg
technologie Bluetooth i ustaw go tak, aby byt widoczny dla
innych urzadzen Bluetooth.

4 Wybierz kolejno Ustawienia > Bluetooth > Wyszukaj
urzadzenia.

Zostanie wyswietlona lista urzadzen Bluetooth znajdujgcych
sie w zasiegu.

5 Wybierz zestaw stuchawkowy z listy.
6 Wybierz OK.

Podczas podrézy wyznaczong trasg komunikaty nawigacyjne sg
przesytane do zestawu stuchawkowego.

Pomoc techniczna i aktualizacje

Program Garmin Express umozliwia fatwy dostep do tych ustug
w urzgdzeniu.

* Rejestracja produktu

» Aktualizacje oprogramowania i map
* Podreczniki uzytkownika

» Pojazdy, gtosy i inne dodatki

Konfigurowanie programu Garmin Express
1 Podiacz mniejszg wtyczke kabla USB do portu w urzgdzeniu.

2 Podtacz wiekszg wtyczke kabla USB do wolnego portu USB
w komputerze.

3 Odwiedz strone www.garmin.com/express.
4 Wykonaj instrukcje wyswietlane na ekranie.

Aktywacja bezterminowej subskrypcji map

UWAGA: Bezterminowe subskrypcje map nie dotyczg
produktow, ktére nie majg fabrycznie zatadowanych map.

UWAGA: Bezterminowe aktualizacje map upowazniajg do
otrzymania, gdy takie aktualizacje zostang udostepnione przez
Garmin przez catly okres eksploatacji zgodnego produktu
Garmin albo dopdki firma Garmin bedzie odbierata dane map
od dostawcow zewnetrznych, w zaleznosci od tego, ktory

z wymienionych warunkow nastapi szybciej. Aby poznaé
znaczenie terminu ,okres eksploatacji” produktu oraz uzyskaé
informacje na temat innych waznych warunkoéw, odwiedz strone
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Odwiedz strone www.garmin.com/express.
2 Wykonaj instrukcje wys$wietlane na ekranie.

UWAGA: Po zarejestrowaniu urzadzenia mozesz
otrzymywac¢ powiadomienia e-mail, gdy zostanie
udostepniona aktualizacja map.

Korzystanie z Pomocy
Wybierz kolejno Aplikacje > Pomoc, aby wyswietli¢
informacje na temat korzystania z urzgdzenia.

Wyszukiwanie tematéw pomocy
Wybierz kolejno Aplikacje > Pomoc > Q.
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BMW® Nav V Struény navod k obsluze

Zacéiname

Prectéte si letak Ddlezité bezpelnostni informace a informace
o produktu vlozeny v obalu s vyrobkem. Obsahuje varovani a
dal$i dulezité informace.

Kontaktni udaje

Pokud se béhem pouzivani zafizeni BMW Navigator V setkate
s potizemi nebo budete mit jakékoli otazky, obratte se na své
prodejce motocyklti BMW.

Instalace baterie
1 Najdéte Sroubovak @, ktery byl sou€asti baleni produktu.

2 Najdéte lithium-iontovou baterii v baleni vyrobku.
3 Uvolnéte Srouby a sejméte kryt pfihradky na baterie.
4 V ptipadé potfeby vloZte do zafizeni kartu microSD @.

5 Vilozte baterii, pficéemz kabel nechte nahore.
6 Konektor baterie ® zasurite do portu baterie @.

7 Vlozte kryt pfihradky na baterie horni stranou napfed ®.

8 Zavfete kryt pfihradky na baterie ® a utdhnéte Srouby.
POZNAMKA: Neutahuijte Srouby pfili$ silné.

Zapnuti zafizeni

POZNAMKA: Zatizeni se zapne automaticky, pokud bude ve
volitelném drzaku na motocykl nebo v drzaku do automobilu a je
pfipojeno a zapnuto externi napajeni.

Stisknéte zapinaci tlagitko.
Vypnuti zafizeni

1 Podrzte zapinaci tla¢itko, dokud se na obrazovce nezobrazi
vyzva.

Vyzva se zobrazi po péti sekundach. Pokud zapinaci tlacitko
uvolnite pfed zobrazenim vyzvy, zafizeni vstoupi do rezimu
spanku.

2 \Vyberte moznost Vypnuto.

Vynulovani zarizeni

Prestane-li zafizeni fungovat, mlzZete jej vynulovat.
Podrzte zapinaci tlaCitko po dobu 10 sekund.

Vyjmuti baterie
Pokud nehodlate zafizeni del§i dobu pouzivat, mizete vyjmout
baterii.

1 Uvolnéte Srouby a sejméte kryt pfihradky na baterie.

2 Stisknéte a podrzte uvolfiovaci jazy€ek na konektoru baterie
a zaroven jemné vytahnéte konektor ze zafizeni.

Instalace zarizeni do drzaku pro instalaci na
motocyklu

/\ UPOZORNENI
Pfed jizdou se ujistéte, Ze je horni ¢ast zapadky zarovnana
s horni ¢asti zafizeni a drzakem.
POZNAMKA: V né&kterych sadach neni drzak pro instalaci na
motocyklu zahrnuty.
1 Spodni ¢ast zafizeni upevnéte do kolébky.
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2 Naklorite zafizeni dozadu, dokud nezaklapne na misto a
zapadka nebude zarovnana.

POZNAMKA: NeZ k motocyklu pfipojite nabijedku baterii,
vyjméte zafizeni z drzaku pro instalaci na motocyklu.
Vyjmuti zafizeni z drzaku pro instalaci na motocyklu

1 Stisknéte uvolfiovaci tlacitko M na boc¢ni strané drzaku.
2 Vyjméte zafizeni.

Prechod do rezimu spanku
Stisknéte Zapinaci tlacitko.

Ukonéeni rezimu spanku
Pokud chcete, aby zafizeni pfeslo do rezimu spanku,
stisknéte zapinaci tlacitko.

Informace o drzaku na motocykl

Pomoci tlagitek na drzaku na motocykl muzete ziskat pfistup
k ur€itym funkcim zafizeni.

@ | Vybérem priblizite a oddalite mapu.
Vybérem pouzijete funkci oznagenou pomoci = nebo ==

@ | Vybérem zobrazite mapu, kompas, trasovy pocita¢ a prehravac
Media Player.
Podrzenim Ize otevfit nastaveni jasu.

@ | Vybérem si Ize poslechnout aktudlni vyzvu, mate-li nasazenu pfilbu
s technologii Bluetooth nebo pfipojenou soupravu headset.
Podrzenim Ize otevfit nastaveni hlasitosti.

Uprava hlasitosti
1 Vyberte moznost Hlasitost.

2 Vyberte moznost:
* Volbou moznosti A nebo W nastavite hlasitost.
« Volbou moznosti X zatizeni ztlumite.
» Volbou moznosti &, oteviete dal$i moznosti.

Hledani poloh

Nalezeni prodejcti BMW
MUzZete nalézt prodejce BMW, ktery se nachazi nejblize vasi
poloze.

Vyberte moZznost Kam vést? > Prodejce motocyklit BMW.

Kontaktni udaje

Pokud se béhem pouzivani zafizeni BMW Navigator V setkate
s potizemi nebo budete mit jakékoli otazky, obratte se na své
prodejce motocyklt BMW.

Hledani pozice podle kategorie

1 Zvolte moznost Kam vést?.

2 \Vyberte kategorii nebo moznost Kategorie.

3 V piipadé potieby vyberte podkategorii.

4 Vyberte pozici.

Vyhledavani v kategorii

Po hledani bodu zajmu se v nékterych kategoriich mize

zobrazit seznam Rychlé hledani, ktery zobrazuje posledni tfi
vybrané destinace.

1 Zvolte moznost Kam vést?.

2 Vyberte kategorii nebo moznost Kategorie.

3 Vyberte kategorii.

4 Pripadné zvolte sil ze seznamu Rychlé hledani.

5 V pfipadé nutnosti vyberte pfislusny cil.

Hledani pozice prostrednictvim fadku pro
vyhledavani

Radek pro vyhledavani mazete pouzit pro hledani pozic
zadanim kategorie, znacky, adresy nebo nazvu mésta.
1 Zvolte moznost Kam vést?.

2 V fadku pro vyhledavani zvolte moznost Zadejte hledanou
polozku.

3 Zadejte cely nazev hledaného terminu nebo jeho ¢ast.

Navrhované hledané terminy se budou zobrazovat pod
fadkem pro vyhledavani.

4 Zvolte moznost:

» Pokud chcete vyhledat typ firmy, zadejte nazev kategorie
(napft. ,kina“).

» Pokud chcete vyhledat nazev firmy, zadejte cely nazev
nebo jeho ¢ast.

» Pokud chcete vyhledat adresu ve své blizkosti, zadejte
Cislo ulice a jeji nazev.

* Pokud chcete vyhledat adresu v jiném mésté, zadejte
Cislo ulice, nazev ulice, mésto a stat.

» Pokud chcete vyhledat mésto, zadejte mésto nebo stat.

* Pokud chcete vyhledat soufadnice, zadejte soufadnice
zemeépisné Sitky a délky.

5 Zvolte moznost:

» Pokud chcete vyhledavat pomoci navrhovaného
hledaného terminu, vyberte tento termin.

» Pokud chcete vyhledavat pomoci textu, ktery jste zadali,
zvolte ikonu Q.

6 V pfipadé nutnosti vyberte pozici.

Ulozeni domovské destinace

Jako svou domovskou destinaci si mizete zvolit misto, na které

se vracite nej¢astéji.

1 Vyberte moznost Kam vést? > = > Nastavit domovskou
destinaci.

2 Vyberte moznost Zadejte vlastni adresu, Pouzijte aktualni
pozici nebo Naposledy nalezené.

Pozice se ulozi do menu Ulozeno jako ,Domovska*“.

Cesta domu
Zvolte moznost Kam vést? > Domu.

Uprava informaci o domovské destinaci
1 Vyberte moznost Kam vést? > Oblibené > Domd.

2 Vyberte moznost @.
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3 Vyberte moznost = > Upravit.

4 Zadejte zmény.

5 Vyberte moznost Hotovo.
Pouzivani navigaéni mapy

1 Vyberte moznost Mapa.

2 Vyberte libovoIné misto na mapé.
3 Vyberte mozZnost:

» Volbou moznosti 4= nebo == provedete priblizeni nebo
oddaleni.

+ Volbou moznosti A pfepnete mezi zobrazenim Sever
nahofe a zobrazenim 3-D.

* Chcete-li zobrazit konkrétni kategorie v dobé&, kdy
nenavigujete po trase, vyberte moznost Q.

* Chcete-li vycentrovat mapu na aktuaini polohu, zvolte
moznost .
Informace o sluzbach na exitu

Béhem navigace po trase mlzete nalézt Cerpaci stanice,
prodejny potravin, ubytovani a retaurace blizko nadchazejicich
exitd.

Sluzby jsou uvedeny na zalozkach podle kategorii.

iﬁ Benzin

w q Jidlo

le=y Ubytovani
*' Restaurace

Sluzby Garmin Live

Abyste mohli pouzivat sluzby Garmin Live, musi byt zafizeni
pfipojeno k podporovanému smartphonu se spusténou aplikaci
Smartphone Link.

PFipojeni k aplikaci Smartphone Link zajistuje pfistup ke
sluzbam Garmin Live. Garmin Sluzby Live poskytuji bezplatné a
predplacené plany pro zobrazeni aktualnich dat na zafizeni,
napfiklad o dopravni situaci a pocasi.

Nékteré sluzby, jako je napfiklad Pocasi, jsou v zafizeni
dostupné jako samostatné aplikace. Ostatni sluzby, napfiklad
Doprava, rozsituji stavajici naviga¢ni funkce na zatizeni. U
funkci, které vyzaduji pfistup ke sluzbam Garmin Live, se
zobrazuje symbol aplikace Smartphone Link a zobrazi se pouze
tehdy, je-li zafizeni pfipojeno k aplikaci.

Smartphone Link

Aplikace Smartphone Link je aplikace pro telefon, ktera vam
umoznuje synchronizovat Udaje o poloze s telefonem, a pfistup
k aktualnim informacim prostfednictvim datového pfipojeni
telefonu. Zafizeni pfenasi data z aplikace Smartphone Link
prostfednictvim bezdratové technologie Bluetooth. Aktualni
informace jsou k dispozici prostfednictvim bezplatnych a
predplacenych plant Garmin sluzeb Live.

PFi kazdém pfipojeni zafizeni k aplikaci Smartphone Link se
uloZené polohy a naposledy nalezené polohy synchronizuji
s telefonem.

StazZeni aplikace Smartphone Link

Aplikace Smartphone Link je dostupna pro nékteré smartphony.
Informace o kompatibilité a dostupnosti naleznete v obchodu

s aplikacemi pro vas telefon.

Stahnéte si aplikaci Smartphone Link z obchodu
s aplikacemi do podporovaného telefonu.

Informace o stazeni a instalaci aplikaci najdete v uzivatelské
prirucce k telefonu.

Pripojeni k aplikaci Smartphone Link
Abyste se mohli pfipojit k aplikaci Smartphone Link, musite ji
nejprve stahnout do telefonu a nainstalovat.

Dalsi informace naleznete v uzivatelské pfirucce telefonu.

1 Spustte v telefonu aplikaci Smartphone Link.

2 V zatizeni vyberte moZnost Nastaveni > Bluetooth.

3 Zaskrtnéte policko Bluetooth.

4 Zaskrtnéte policko Viditelnost.

5 V telefonu vyberte moznost Bluetooth.

6 Aktivujte v telefonu bezdratovou technologii Bluetooth a
vyhledejte blizka zafizeni Bluetooth.

7 V telefonu vyberte ze seznamu blizkych zafizeni své

zafizeni.

8 Podle pokynu na displeji telefonu a v zafizeni potvrdte
zadost o parovani.
Ikona *}¢ se zobrazuje na stavové listé zafizeni po pfipojeni
aplikace Smartphone Link.

Informace o funkcich pro handsfree

POZNAMKA: Zafizeni podporuje vétsinu mobilnich telefont a
bezdratovych souprav headset nebo helm, i kdyz néktera
zafizeni nejsou kompatibilni. Funkce pro handsfree nebo pro
hudbu nemusi byt k dispozici pro telefon, sadu headset nebo
helmu.

Pomoci bezdratové technologie Bluetooth Ize zafizeni pfipojit

k mobilnimu telefonu a bezdratové soupravé headset a vyuzivat
jako zafizeni handsfree. Chcete-li zjistit, zda je vase zafizeni
vybaveno technologii Bluetooth kompatibilni se zafizenim,
navstivte stranky www.garmin.com/bluetooth.

Zapnuti bezdratové technologie Bluetooth
1 Vyberte moznost Nastaveni > Bluetooth.

2 Vyberte moznost Bluetooth.

Informace o bezdratové soupravé headset

POZNAMKA: Chcete-li bezdratové poslouchat vysoce kvalitni
zvuk, provedte pfipojeni k soupravé Bluetooth headset, ktera
podporuje profil A2DP.

Pomoci bezdratové technologie mlize vase zafizeni odesilat
zvukové vyzvy navigace do bezdratové soupravy headset.
Parovani bezdratové soupravy headset

POZNAMKA: V jednom okamziku muze byt aktivni pouze jedna
souprava headset.

Nez budete moci pfijimat vyzvy navigace prostfednictvim
soupravy headset, je nutné provést parovani zafizeni
s kompatibilni mobilni soupravou headset.

1 Umistéte soupravu headset a zarizeni Bluetooth maximalné
do vzdalenosti 10 m (33 stop) od sebe.

2 V zatizeni zapnéte bezdratovou technologii Bluetooth.

3 Na soupravé headset zapnéte bezdratovou technologii
Bluetooth a zviditelnéte ji pro ostatni zafizeni Bluetooth.

4 Vyberte moznost Nastaveni > Bluetooth > Vyhledavani
zafizeni.
Zobrazi se seznam blizkych zafizeni Bluetooth.

5 Vyberte soupravu headset ze seznamu.

6 Vyberte moznost OK.

Zafizeni b&éhem navigace po trase odesila vyzvy navigace do
soupravy headset.

Podpora a aktualizace
Sluzba Garmin Express poskytuje snadny pfistup
k nasledujicim sluzbam pro vase zafizeni.

» Registrace produktu
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http://www.garmin.com/bluetooth

» Aktualizace softwaru a map
» Pristupu k navodim produkt
* Vozidla, hlasy a dalSi doplriky

Nastaveni sluzby Garmin Express

1 Mensi koncovku kabelu USB zasurite do portu v zafizeni.

2 Vétsi koncovku kabelu USB zasurite do volného portu USB
v pocitadi.

3 Prejdéte na adresu www.garmin.com/express.

4 Postupujte podle pokynl na obrazovce.

Aktivace map sluzby Lifetime

POZNAMKA: Mapy sluzby Lifetime nejsou vhodné pro
produkty, které nemaji pfedem nahrané mapy.

POZNAMKA: Mapy sluzby Lifetime vas opraviiuji k obdrzeni
aktualizaci mapy, pokud jsou tyto aktualizace zpfistupnény
spole¢nosti Garmin b&hem uzitné Zivotnosti jednoho
kompatibilniho vyrobku Garmin, pokud spole¢nost Garmin
pfijima mapova data od jiného dodavatele, podle toho, které
obdobi je kratSi. Vyznam pojmu ,uzitna Zivotnost” vyrobku a
dal$i dulezité terminy a podminky naleznete na webové strance
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Prejdéte na adresu www.garmin.com/express.

2 Postupuijte podle pokynl na obrazovce.
POZNAMKA: Pokud zaregistrujete zafizeni, miZete e-
mailem obdrzet upozornéni v pfipadé, ze bude k dispozici
aktualizace mapy.

Pouzivani napovédy
Vybérem moznosti Aplikace > Napovéda mUZete zobrazit
informace o pouzivani zafizeni.

Hledani v tématech napovédy
Zvolte moznost Aplikace > Napovéda > Q.
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BMW® Nav V Kratka navodila za
uporabo

Uvod

Za opozorila in pomembne informacije o izdelku si oglejte
navodila Pomembne informacije o varnosti in izdelku v Skatli
izdelka.

Kontaktni podatki
Ce imate pri uporabi naprave BMW Navigator V tezave ali
vprasanja, se obrnite na prodajalca BMW Motorrad.

Namestitev baterije
1 V embalazi izdelka poiscite izvija¢ @.

2 V embalazi izdelka poiscite litij-ionsko baterijo.

3 Odvijte vijake in odstranite pokrovéek prostora za baterijo.

4 Ce je treba, v napravo vstavite kartico microSD @.

5 Vstavite baterijo s kablom na vrhu.
6 Prikljuek baterije @ vstavite v vrata za baterijo @.

7 Namestite pokrovek baterije z zgornjo stranjo naprej ®.

8 Zaprite pokrovcek baterije ® in zategnite vijake.
OPOMBA: ne zategnite jih prevec.

Vklop naprave

OPOMBA: naprava se vklopi samodejno, ¢e je v izbirnem
nosilcu za motocikel ali avtomobil in je zunanje napajanje
priklopljeno ter vklopljeno.

Pritisnite tipko za vklop/izklop.

Izklop naprave
1 Drzite tipko za vklop/izklop, dokler se na zaslonu ne prikaze
poziv.

Poziv se prikaZe po petih sekundah. Ce tipko za vklop/izklop
spustite, preden se prikaze poziv, se naprava preklopi v
stanje pripravljenosti.

2 Izberite Izkljuéi.

Ponovni zagon naprave

Ce naprava preneha delovati, jo lahko zazenete znova.
Pritisnite in 10 sekund drzite tipko za vklop/izklop.

Odstranjevanje baterije

Ce naprave ne nameravate uporabljati dlje ¢asa, lahko
odstranite baterijo.

1 Odvijte vijake in odstranite pokrovéek prostora za baterijo.

2 Pritisnite in drZite jezi€ek za sprostitev na priklju¢ku baterije
in priklju€ek nezno povlecite iz naprave.

Namestitev naprave v nosilec za motocikel

/\ POZOR

Pred voznjo preverite, ali je vrh zapaha raven in poravnan z
vrhom naprave in nosilca.

OPOMBA: nosilec za motocikel ni prilozen v vseh kompletih.
1 Napravo s spodnjim delom vstavite v nosilec.
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2 Napravo nagnite nazaj, dokler se ne zaskoc€i na pravo mesto
in vrh zapaha ni raven.

OPOMBA: preden na motocikel priklopite polnilnik baterij,
napravo odstranite z nosilca.

Odstranjevanje naprave z nosilca za motocikel

1 Pritisnite gumb za sprostitev @ na stranskem delu nosilca.
2 Dvignite napravo ven.

Vstop v stanje pripravljenosti
Pritisnite tipko za Vklopl/izklop.

Izhod iz stanja pripravljenosti
Ko je naprava v stanju pripravljenosti, pritisnite tipko za
vkloplizklop.

Nosilec za motocikel

Do dolocenih funkcij naprave lahko dostopate s tipkami na
nosilcu za motocikel.

@ | Izberite za povecavo oziroma pomanj$avo zemljevida.
Izberite za uporabo funkcij, oznagenih z == ali ==

@ | Izberite za ogled zemljevida, kompasa, potovalnega racunalnika in
predvajalnika predstavnosti.
Drzite jo, Ce Zelite odpreti nastavitve svetlosti.

@ | Izberite za poslusanje trenutnega obvestila, ko imate povezano
Celado ali slusalke Bluetooth.
Drzite jo, €e Zelite odpreti nastavitve glasnosti.

Nastavitev glasnosti
1 lIzberite Glasnost.

2 Izberite moznost:
« Ce Zelite prilagoditi glasnost, izberite A ali V.
e Zaizklop zvoka naprave izberite X..
» Za dodatne moznosti izberite ¥.

Iskanje lokacij

Iskanje prodajalcev BMW
Poiscete lahko prodajalca BMW, ki je najblize vasi lokaciji.
Izberite Kam? > BMW Motorrad.

Kontaktni podatki

Ce imate pri uporabi naprave BMW Navigator V tezave ali
vprasanja, se obrnite na prodajalca BMW Motorrad.
Iskanje lokacije po kategoriji

1 Izberite Kam?.

2 |zberite kategorijo ali Kategorije.

3 Po potrebi izberite podkategorijo.

4 |zberite lokacijo.

Iskanje znotraj kategorije

Po iskanju destinacije lahko dolo¢ene kategorije prikazejo
seznam hitrih iskanj, ki prikazuje zadnje tri izbrane destinacije.

1 Izberite Kam?.

2 |zberite kategorijo ali Kategorije.

3 Izberite kategorijo.

4 Ce je na voljo, izberite destinacijo s seznama hitrih iskanj.
5 Po potrebi izberite ustrezno destinacijo.

Iskanje lokacije z vrstico za iskanje
Z vrstico za iskanje lahko lokacije iS¢ete tako, da vnesete
kategorijo, ime blagovne znamke, naslov ali ime mesta.

1 Izberite Kam?.
2 |zberite Vnesite iskanje v vrstico za iskanje.
3 Vnesite celotni ali del iskalnega izraza.
Predlagani iskalni izrazi se pojavijo pod vrstico za iskanje.
4 |zberite moznost:

« Ce zelite poiskati vrsto dejavnosti, vnesite ime kategorije
(na primer "kina").

« Ce zelite poiskati podjetje po imenu, vnesite celotno ime
ali njegov del.

+ Ce zelite poiskati naslov v bliZini, vnesite hino Stevilko in
ime ulice.

+ Ce zelite poiskati naslov v drugem mestu, vnesite hi§no
Stevilko, ime ulice, mesto in drzavo.

« Ce zelite poiskati mesto, vnesite mesto in drzavo.

+ Ce zelite poiskati koordinate, vnesite zemljepisno $irino in
dolzino.

5 lzberite moznost:

+ Ce zelite iskati s predlaganim iskalnim izrazom, ga
izberite.

« Zaiskanje z vnesenim besedilom izberite Q.
6 Po potrebi izberite lokacijo.

Shranjevanje domace lokacije
Za kraj, kamor se najveckrat vra€ate, lahko nastavite domaco
lokacijo.

1 Izberite Kam? > = > Nastavi domaco lokacijo.

2 lIzberite Vnesite naslov, Uporabi trenutno lokacijo ali
Nedavno najdeno.

Lokacija se v meni s shranjenimi lokacijami shrani kot "Domaca
lokacija".

Pot domov
Izberite Kam? > Domowv.

Urejanje informacij o domaci lokaciji

1 Izberite Kam? > Shranjeno > Domov.
2 Izberite @.

3 Izberite = > Uredi.

4 Vnesite spremembe.

5 Izberite Konéano.
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Uporaba zemljevida za navigacijo
1 Izberite Prikazi zemljevid.

2 Izberite mesto kjer koli na zemljevidu.
3 Izberite moznost:
« Za povecavo ali pomanj$avo izberite 4= ali ==.

» Za preklop med pogledom s severom zgoraj in 3D-
pogledom izberite A.

+ Ce si zelite dolo¢ene kategorije ogledati, ko ne izvajate
navigacije po nacrtovani poti, izberite Q.

+ Ce zelite usrediniti zemljevid na va$o trenutno lokacijo,
izberite .
O storitvah na izvozih
Med navigacijo po nacrtovani poti lahko poiscete gorivo, hrano,

prenocis€a in straniS€a blizu izvozov, ki se jim priblizujete.
Storitve so razporejene po zavihkih po kategoriji.

ﬁs Gorivo

T ! Hrana

le=y Prenocisce
‘f Stranis¢a

Storitve Garmin Live

Preden lahko uporabljate storitve Garmin Live, mora biti
naprava povezana s podprtim telefonom s programom
Smartphone Link.

Vzpostavitev povezave s programom Smartphone Link
omogoca dostop do storitev Garmin Live. Storitve Garmin Live
zagotavljajo brezplacne in placljive naro€nine za ogled podatkov
v Zivo v napravi, na primer prometnih informacij in vr.emenskih
razmer.

Nekatere storitve, kot na primer vreme, so v napravi na voljo kot
lo€ene aplikacije. Druge storitve, kot na primer prometne
informacije, izbolj$ajo obstoje¢e navigacijske funkcije naprave.
Funkcije, ki zahtevajo dostop do storitev Garmin Live,
prikazujejo simbol programa Smartphone Link in so prikazane
samo, e je naprava povezana s programom Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link je program za telefon, s katerim lahko
lokacijske podatke sinhronizirate s telefonom in dostopate do
informacij v Zivo prek podatkovne povezave telefona. Naprava
podatke iz programa Smartphone Link prenasa z brezzi¢no
tehnologijo Bluetooth. Informacije v Zivo so na voljo v
brezplaénih ali placljivih paketih storitev Garmin Live.

Shranjene in nedavno najdene lokacije se sinhronizirajo s
telefonom vsakic, ko napravo povezete s programom
Smartphone Link.

Prenos programa Smartphone Link
Smartphone Link je na voljo za nekatere pametne telefone.
Informacije o zdruZzljivosti in razpoloZljivosti si oglejte v trgovini s
programi.
Smartphone Link lahko prenesete iz trgovine s programi na
podprtem telefonu.

Za vet informacij o prenaSanju in namescanju programov si
oglejte navodila za uporabo telefona.

Povezovanje s programom Smartphone Link

Preden lahko vzpostavite povezavo s programom Smartphone
Link, morate v telefon prenesti in namestiti program
Smartphone Link.

Za dodatne informacije si oglejte priro¢nik za uporabo telefona.
1 Zazenite Smartphone Link v telefonu.
2 V napravi izberite Nastavitve > Bluetooth.

Potrdite polje Bluetooth.
Potrdite polje Mogoce odkriti.
V telefonu izberite Bluetooth.

V telefonu omogocite brezzi¢no tehnologijo Bluetooth in
poiscite bliznje naprave Bluetooth.

V telefonu izberite napravo na seznamu bliznjih naprav.

Sledite navodilom na zaslonu telefona in naprave ter potrdite
zahtevo po zdruzitvi.

Ko je Smartphone Link povezan, se v vrstici stanja naprave
prikaZe ikona .
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Prostoro¢ne funkcije

OPOMBA: naprava podpira vec¢ino mobilnih telefonov in
brezzi¢nih slusalk ali ¢elad, vseeno pa nekatere niso podprte.
Prostoro¢ne ali glasbene funkcije za vas telefon, slusalke ali
¢elado morda ne bodo na voljo.

Z brezzi¢no tehnologijo Bluetooth lahko napravo povezete z
mobilnim telefonom, slusalkami ali Celado, ki jih lahko nato
uporabljate prostoro¢no. Ce Zelite ugotoviti, ali je naprava s
tehnologijo Bluetooth zdruZljiva z napravo, obiscite
www.garmin.com/bluetooth.

Omogocanje brezzi¢ne tehnologije Bluetooth
1 lIzberite Nastavitve > Bluetooth.

2 |zberite Bluetooth.

Brezzicne slusalke

OPOMBA: Ce zelite brezzi¢no poslusati kakovosten zvok,
priklopite sluSalke Bluetooth, ki podpirajo profil A2DP.

Z brezzi¢no tehnologijo lahko naprava posilja zvo¢ne
navigacijske pozive v brezzi¢ne slusalke.

Povezovanje brezziénih slusalk

OPOMBA: naenkrat so lahko aktivne samo ene sluSalke.

Preden lahko prejemate navigacijske pozive po slusalkah,
morate napravo povezati z zdruZljivimi mobilnimi sluSalkami.

1 SluSalke in napravo Bluetooth postavite tako, da je njuna
medsebojna oddaljenost najve¢ 10 m (33 Cevljev).

2 V napravi omogocite brezzi¢no tehnologijo Bluetooth.

3 Na slusalkah omogocite brezzZi¢no tehnologijo Bluetooth,
naprava pa naj bo vidna drugim napravam Bluetooth.

4 |zberite Nastavitve > Bluetooth > Iskanje naprav.
Prikaze se seznam naprav Bluetooth v bliZini.

5 Izberite sluSalke na seznamu.

6 Izberite V redu.

Naprava poSilja navigacijske pozive v va$e sluSalke med
navigacijo po nacrtovani poti.

Podpora in posodobitve

Garmin Express omogoca preprost dostop do teh storitev za
va$o napravo.

* Registracija izdelka

» Posodobitve programske opreme in zemljevidov
» Priro¢niki za naprave

» Vozila, glasovi in drugi dodatki

Nastavitev Garmin Expressa
1 Manjsi konec kabla USB vklju€ite v vrata na napravi.

2 Vedji konec kabla USB vkljucite v prosta vrata USB
racunalnika.

3 Obiscite www.garmin.com/express.
4 Sledite navodilom na zaslonu.
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Aktiviranje dozivljenjskih zemljevidov

OPOMBA: dozivljenjskih zemljevidov ni mogoce uporabljati v
izdelkih, ki nimajo prednaloZenih zemljevidov.

OPOMBA: z dozivljenjskimi zemljevidi ste upravi¢eni do
prejemanja posodobitev zemljevidov, ko in kakor jih zagotovi
Garmin, med uporabno zivljenjsko dobo 1 zdruzljivega izdelka
Garmin ali dokler Garmin od drugega ponudnika prejema
podatke zemljevidov — kar predstavlja krajSe obdobje. Pomen
"uporabne zivljenjske dobe" ter druge pogoje in dolocila si lahko
ogledate na www.garmin.com/numapslifetime.

1 Obiscite www.garmin.com/express.

2 Sledite navodilom na zaslonu.

OPOMBA: Ce registrirate napravo, lahko prejemate e-postna
obvestila, ko je na voljo posodobitev zemljevidov.

Uporaba pomoci

Ce si zelite ogledati informacije o uporabi naprave, izberite
Programi > Pomog¢.

Iskanje tem pomoci
Izberite Programi > Pomoé > Q.
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BMW"® Nav V Priruéka rychleho
spustenia

Zaciname pracovat’

Pozrite si priruCku Délezité informacie o bezpecnosti a produkte
v baleni s produktom, kde najdete upozornenia spojené s
produktom a iné doblezité informacie.

Kontaktné informacie

Ak pri pouzivani zariadenia Navigator V BMW déjde

k akymkolvek problémom, alebo budete mat nejaké otazky,
kontaktujte svojho predajcu BMW Motorrad.

InStalacia batérie
1 Najdite skrutkovac @, ktory bol dodany v baleni s produktom.

2 Najdite litium-i6novu batériu v baleni s produktom.
3 Uvolnite skrutky a zloZte kryt prie€inka batérie.
4 Ak je to potrebné, vloZte do zariadenia kartu microSD @.

5 Batériu vlozte do zariadenia kablom hore.
6 Konektor batérie @ vloZte do portu batérie @.

7 Vlozte kryt batérie, najprv hornu stranu ®.

®)

A
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8 Zatvorte kryt batérie ® a utiahnite skrutky.
POZNAMKA: neutahuijte skrutky viac, ako je potrebné.

Zapnutie zariadenia

POZNAMKA: zariadenie sa zapne automaticky, ak je vo
volitefnom motocyklovom alebo automobilovom drziaku a
externy zdroj napéatia je pripojeny a zapnuty.

Stlacte tlacidlo napajania.

Vypnutie zariadenia
1 Drzte tlacidlo napdjania, az kym sa na obrazovke nezobrazi
hlasenie.

Hlasenie sa zobrazi po piatich sekundach. Ak pustite tlacidlo
napajania pred zobrazenim hlasenia, zariadenie sa prepne
do rezimu spanku.

2 Vyberte Vypnuté.

Vynulovanie zariadenia

Ak zariadenie prestane fungovat, mézete ho vynulovat.
Podrzte 10 sekund stlacené tlacidlo napajania.

Odpojenie batérie

Ak neplanujete zariadenie dlhSie pouzivat, mézete z neho
vybrat batériu.

1 Uvolnite skrutky a zlozte kryt prie€inka batérie.

2 Stlacte a podrzte drzZiak konektora batérie a jemne vytiahnite
konektor zo zariadenia.

InStalacia zariadenia do drziaka na motocykel.

/\ POZOR
Pred jazdou sa uistite, ze vrchna Cast zapadky je rovna a
nevystupuje zo zariadenia a drziaka.

POZNAMKA: motocyklovy drZiak nie je sti¢astou vietkych
suprav.

1 Spodnu ¢ast zariadenia vloZte do kolisky.

SK-SK

Zaciname pracovat 61



2 Zariadenie naklonte dozadu, kym nezapadne na miesto a
vrchna Cast zapadky je rovna.

POZNAMKA: pred pripojenim nabijagky batérie k motocyklu

vyberte zariadenie z motocyklového drziaka.

Odstrdnenie zariadenia z drZiaka na motocykli

1 Stlacte uvolnovacie tlacidlo @ na bocnej strane drziaka.

2 Zdvihnite zariadenie.

Prechod do rezimu spanku
Stlacte tlacidlo Zapnut'.

Ukonéenie rezimu spanku

Ak chcete zariadenie prepnut do rezimu spanku, stlacte
tlaCidlo Power.

O motocyklovom drziaku

Pristup ku konkrétnym funkciam zariadenia vam umoznia
tlacidla na motocyklovom drziaku.

@ | Vyberte pre priblizenie a oddialenie na mape.
Vyberte pre pouzitie funkcie, ktora je oznadena == alebo ==.

@ |Vyberte pre nahlad mapy, kompasu, trasového pocitaca a
prehravaca médii.
Podrzanim otvorite nastavenia jasu.

® | Vyberte, aby ste poculi aktualnu vyzvu, ak mate pripojenu helmu
alebo nahlavnu supravu Bluetooth.
Podrzanim otvorite nastavenia hlasitosti.

Nastavenie hlasitosti
1 Vyberte Hlasitost'.

2 Vyberte moznost:
« Vyberom polozky A alebo W nastavte hlasitost.
+ Zariadenie stiste vyberom polozky X..
« Vyberom polozky ¥ prejdite na dalSie moZnosti.

Vyhladavanie pol6h

Hradanie predajcov BMW
Mozete najst predajcu BMW, ktory je k vam najblizSie.
Vyberte Kam viest'? > BMW Motorrad.

Kontaktné informdcie

Ak pri pouzivani zariadenia Navigator V BMW déjde

k akymkolvek problémom, alebo budete mat nejaké otazky,
kontaktujte svojho predajcu BMW Motorrad.

Vyhladanie polohy podla kategérie

1 Vyberte Kam viest?.

2 \Vyberte kategoriu alebo vyberte Kategorie.

3 V pripade potreby vyberte podkategériu.

4 Vyberte polohu.

Vyhladavanie v ramci kategorie

Po vyhladani bodu zaujmu niektoré kategérie mézu zobrazit

zoznam rychleho vyhladavania, ktory uvadza posledné tri
zvolené destinacie.

1 Vyberte Kam viest'?.

2 Vyberte kategériu alebo vyberte Kategorie.

3 Vyberte kategoriu.

4 V relevantnych pripadoch vyberte ciel v zozname rychleho
vyhladavania.

5 V pripade potreby vyberte vhodny ciel.

Vyhladanie miesta pomocou panela vyhladavania

Panel vyhladavania mézete pouzit na vyhladanie miesta
zadanim kategoérie, nazvu znacky, adresy alebo nazvu mesta.

1 Vyberte Kam viest'?.
2 Na paneli vyhladavania vyberte Zadajte vyhladavanie.
3 Zadaijte celé hladané slovo alebo jeho ¢ast.

Navrhované hladané slova sa zobrazia pod panelom
vyhladavania.

4 \Vyberte moznost:

» Ak chcete vyhladat podnik urcitého typu, zadajte nazov
kategérie (napriklad ,kina“).

» Ak chcete vyhladat nazov podniku, zadajte jeho cely
nazov alebo jeho Cast.

» Ak chcete vyhladat adresu vo vasej blizkosti, zadajte
nazov ulice a Cislo.

» Ak chcete vyhladat adresu v inom meste, zadajte Cislo,
nazov ulice, mesto a stat.

* Ak chcete vyhladat mesto, zadajte mesto a Stat.

Ak chcete vyhladat sUradnice, zadajte suradnice
zemepisnej Sirky a zemepisnej dizky.
5 Vyberte moznost:

» Ak chcete vyhlfadavat pomocou navrhovaného
vyhladavaného slova, vyberte ho.

* Ak chcete vyhlfadavat pomocou textu, ktory ste zadali,
vyberte Q.

6 V pripade potreby vyberte lokalitu.

Ulozenie domovskej polohy
Ako svoju domovsku polohu mdzete nastavit miesto, na ktoré
sa najCastejSie vraciate.

1 Vyberte Kam viest'? > = > Nastavit’' domovsku polohu.

2 Vyberte Zadajte vlastnu adresu, Pouzit’ aktualnu polohu
alebo Naposledy najdené.

Poloha sa v ponuke Ulozené ulozi ako ,Domov*.

Cesta domov
Vyberte Kam viest'? > Naviguj Domov.

Upravenie informdcii o vasej domovskej polohe
1 Vyberte Kam viest'? > UloZzené > Domov.

2 Vyberte polozku @.
3 Vyberte = > Upravit..
4 Zadajte zmeny.

62 Vyhladavanie pol6h
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5 Vyberte Hotovo.
Pouzivanie navigaénej mapy
1 Vyberte polozku Zobrazit’ mapu.
2 \Vyberte ktorékolvek miesto na mape.
3 Vyberte moznost:
+ Pre priblizenie alebo oddialenie, vyberte == alebo ==.

* Ak chcete prepnut medzi zobrazenim so severom na
hornej strane a 3D zobrazeniami, vyberte poloZzku A.

* Ak chcete zobrazit Specifické kategodrie, ked sa
nenavigujete po trase, vyberte polozku Q.

» Ak chcete vycentrovat mapu na aktualnu polohu, vyberte
polozku .
O sluzbach pri vyjazdoch
Pocas navigacie po trase mozete vyhladat miesto s ¢erpacou

stanicou, jedlom, ubytovanim a toaletami v blizkosti najblizSich
vyjazdov.

Sluzby su v kartach roz¢lenené do kategorii.

i@ Palivo

w q Jedlo

le=y Ubytovanie
*' Toalety

Sluzby v realnom ¢ase od spoloénosti
Garmin

Aby ste sluzby v redlnom €ase od spolo¢nosti Garmin mohli
vyuzivat, vase zariadenie musi byt pripojené k podporovanému
telefénu, v ktorom je mozné spustit’ aplikaciu Smartphone Link.
Ked sa pripojite k aplikacii Smartphone Link, ziskate pristup

k sluzbam v redlnom €ase od spolo¢nosti Garmin.Sluzby

v realnom ¢ase od spolo¢nosti Garmin poskytuju programy,
ktoré mézete vyuzivat na zaklade bezplatného prihlasenia na
to, aby ste vo vaSom zariadeni ziskali pristup k aktualnym
Udajom, ako su napr. stav dopravy a pocasie.

Niektoré sluzby, ako napriklad pocasie, su vo vaSom zariadeni
dostupné ako samostatné aplikacie. Iné sluzby, ako napriklad
cestna premavka, rozSiruju uz existujuce funkcie navigacie vo
vasom zariadeni. Funkcie, ktoré si vyZaduju pristup k sluzbam v
realnom Case od spolo¢nosti Garmin, zobrazuju symbol
aplikacie Smartphone Link a objavia sa len vtedy, ked je
zariadenie pripojené k aplikacii Smartphone Link.

Aplikacia Smartphone Link

Aplikacia Smartphone Link je aplikacia pre telefony, ktora
umozriuje synchronizaciu udajov o polohe s vasim telefénom a
pristup k informaciam v realnom ¢ase prostrednictvom
datového pripojenia vo vasom teleféne. Zariadenie prenasa
udaje z aplikacie Smartphone Link prostrednictvom bezdrétovej
technoldgie Bluetooth. Informacie v realnom ¢ase su dostupné
prostrednictvom programov, ktoré mézete vyuzivat na zaklade
bezplatného prihlasenia k sluzbam v redlnom ¢ase od
spolo¢nosti Garmin.

UloZené a nedavno najdené polohy je mozné synchronizovat s
vasim telefonom vzdy, ked je zariadenie pripojené k aplikacii
Smartphone Link.

Preberanie aplikacie Smartphone Link
Aplikacia Smartphone Link je dostupna pre niektoré smartfony.
Informacie o kompatibilite a dostupnosti aplikacie najdete
v predajni s aplikaciami na vasom teleféne.
Aplikaciu Smartphone Link si mbézete prevziat z predajne s
aplikaciami vo vasom podporovanom telefone.
Viac informacii o preberani a inStalacii aplikacii najdete v
pouzivatel'skej priru¢ke k vadmu telefénu.

Pripojenie k aplikacii Smartphone Link

Aby ste sa mohli pripojit k aplikacii Smartphone Link, musite si
najprv prevziat a nainstalovat’ aplikaciu Smartphone Link do
vasho telefonu.

Dalsie informéacie najdete v pouzivatelskej prirucke telefénu.
1 Spustite aplikaciu Smartphone Link na vasom teleféne.

2 V zariadeni vyberte Nastavenia > Bluetooth.

3 Oznacte zaciarkavacie policko Bluetooth.

4 Oznacte zaciarkavacie policko Viditené.

5 Vo vasom teleféne vyberte poloZku Bluetooth.

6

Vo vaSom telefone povolte bezdrétovu technoldgiu Bluetooth
a vyhladajte zariadenia Bluetooth v blizkosti.

Zo zoznamu blizkych zariadeni v teleféne vyberte vase
zariadenie.

8 Poziadavku na parovanie potvrdte postupovanim podla
pokynov na obrazovke vasho telefénu a vasho zariadenia.

3¢ sa zobrazi v stavovom riadku vasho zariadenia, ked bude
aplikacia Smartphone Link pripojena.

~

O funkciach bez pouzitia rak

POZNAMKA: zariadenie podporuje va&sinu mobilnych
telefénov a bezdrétovych nahlavnych suprav alebo heliem, hoci
niektoré zariadenia nie su kompatibilné. Funkcie bez pouzitia
ruk alebo hudobné funkcie nemusia byt vo vasom teleféne,
nahlavnej suprave alebo helme k dispozicii.

Pomocou bezdrotovej technoldgie Bluetooth mozete zariadenie
pripojit k mobilnému telefénu a nahlavnej suprave alebo helme,
aby plnilo funkciu zariadenia bez potreby pouzitia ruk. Ak chcete
zistit, ¢i je vaSe zariadenie s technologiou Bluetooth
kompatibilné s vasim zariadenim, navstivte lokalitu
www.garmin.com/bluetooth.

Zapnutie bezdrétovej technologie Bluetooth
1 Vyberte Nastavenia > Bluetooth.

2 Vyberte Bluetooth.

O bezdrétovych nahlavnych supravach

POZNAMKA: pre bezdrétové poélvanie vysoko kvalitného
zvuku pripojte nahlavnu supravu Bluetooth, ktora podporuje
profil A2DP.

Pomocou bezdrotovej technoldgie vase zariadenie dokaze
odosielat’ zvukové navigacné pokyny do nahlavnej supravy.
Parovanie bezdroétovej nahlavnej supravy

POZNAMKA: si¢asne mdzete pouzivat iba jednu nahlavni
supravu.

Predtym, ako budete méct prijimat navigacné pokyny
prostrednictvom nahlavnej supravy, musite sparovat vase
zariadenie s kompatibilnou mobilnou nahlavnou supravou.

1 Nahlavnu supravu a zariadenie Bluetooth dajte od seba do
vzdialenosti maximalne 10 m (33 stop).

2 Vo vasom zariadeni povolte bezdrétovu technolégiu
Bluetooth.

3 Vo vasom zariadeni povolte Bluetooth bezdrotovu
technoldgiu a nastavte ho ako viditelné pre ostatné Bluetooth
zariadenia.

4 \Vyberte Nastavenia > Bluetooth > Vyhladavanie
zariadeni.

Zobrazi sa zoznam zariadeni Bluetooth vo vasej blizkosti.
5 V zozname vyberte nahlavnu supravu.
6 Vyberte OK.

Va$e zariadenie vam bude pocas navigacie po trase odosielat
navigacné pokyny do nahlavnej supravy.

SK-SK

Sluzby v realnom ¢ase od spolo¢nosti Garmin 63


http://www.garmin.com/bluetooth

Podpora a aktualizacie
Aplikacia Garmin Express poskytuje jednoduchy pristup k tymto
sluzbam pre va$e zariadenie.

* Registracia produktu

» Aktualizacie softvéru a map

» Produktové prirucky

» Vozidla, hlasy a iné doplinky

Nastavenie aplikacie Garmin Express

1 Mensi koniec kabla USB zapojte do portu na zariadeni.

2 VAacsi koniec kabla USB zapojte do dostupného portu USB
na vasom pocitaci.

3 Prejdite na lokalitu www.garmin.com/dashboard.

4 Postupujte podla pokynov na obrazovke.

Aktivacia map Lifetime

POZNAMKA: mapy Lifetime nie je mozné pouZit v produktoch,
ktoré neobsahuju vopred nahraté mapy.

POZNAMKA: vdaka mapam Lifetime budete dostavat
aktualizacie map, ked ich Garmin spristupni, po¢as pouzivania
kompatibilného zariadenia Garmin alebo pokym bude Garmin
dostavat udaje o mapach od dodavatela z tretej strany, podla
toho, ktoré obdobie trva kratsie. Informacie o tom, ¢o sa
povazuje za pouzivanie zariadenia a dolezité zmluvné
podmienky najdete na www.garmin.com/numapslifetime.

1 Prejdite na lokalitu www.garmin.com/express.
2 Postupuijte podla pokynov na obrazovke.

POZNAMKA: ak zariadenie zaregistrujete, mézeme vam v
pripade dostupnosti aktualizacie mapy poslat e-mailové
oznamenie.

Pouzivanie pomocnika
Na zobrazenie informacii o pouzivani zariadenia vyberte
polozky Aplikacie > Napoveda.

Vyhladdvanie tém pomocnika
Vyberte Aplikacie > Napoveda > Q.
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BMW°® Nav V KpaTkoe pykoBOACTBO
Mo 3KCAnyaTaumm

Hauano paboTbl

CseneHunst o 6e30nacHOCTY 1 APYryo BaXHY MHOPMaLMIO
CM. B pyKoBOACTBe [pasuna mexHuku 6esonacHocmu u
ceedeHus1 06 uzdenuu, KOTOPOE HAXOAMUTCS B YNakoBKe
nsgenus.

KoHTakTHas nHdopmauums

Mpy BO3HNMKHOBEHMN BOMPOCOB MK NpobrneM, CBA3aHHbIX C
ncnonb3oBaHuem yctporctea BMW Navigator V, obpatutech k
Bawewmy aunepy BMW Motorrad.

YcTtaHoBka 6aTapeu
1 Bo3bmuTe oTBEPTKY D, Npunaraemyto K yCTpONCTBY.

2 Bo3bmuTE NUTUIA-MOHHYIO BaTapeto, BXOASLLYH B KOMMIEKT
YyCTPOWCTBA.

3 OTKpyTUTE BUHTbI Y CHUMUTE KPbILLKY OTCeka Ans 6aTapew.

4 Tpu Heo6XoAMMOCTM BCTaBbTE B YCTPOMUCTBO KapTy microSD
@.

5 BctaBbTe 6aTapeto Tak, YToObl NPOBOA HAXOAMUIICS CBEPXY.
6 BctaBbTe coeguHuTenb 6aTtapen @ B nopT 6aTapeun @.

7 YcTaHOBWTE KPbILLKY BEPXHEWN CTOPOHOW Briepen ®.

G

8 3akpoliTe KpbILKy OTceka aAnst 6atapeu ® v 3aTaHUTE
BUHTHI.

NMPUMEYAHUE. He 3aTarnBanTe BUHTbI CIIULLKOM CUIbHO.

BknoyeHue ycTponcTBa

MPUMEYAHME. npn ycTaHOBKE B aBTOMOOUIBHOE Ui
MOTOLIMKIETHOE KpenneHne, ecnv NoAKMNIoYeHo nuTaHme,
YCTPOWCTBO BKIHOYAETCS aBTOMAaTUYECKN.

HaxmuTe kHonky MNutaHue.

BbikntoyeHue yctpomncTBa

1 HaxwmuTe n yaepxusariTe kHonky "lNutaHne", noka Ha
3KpaHe He NosiIBUTCS coobLueHe.
CoobLeHre oTobpasnTcsa Yepes nATb cekyHa. Ecnu
OTNYCTUTb KHOMKy "MNTaHne" o nosBneHnsa coobLeHus,
YCTPOWCTBO NepenaeT B PEXUM OXUOAHUS.

2 BbibepuTe nNyHKT BbikntoueHo.

lMepe3aepy3ka ycmpolicmea
Ecnu ycTpoiicTBO He OyHKLMOHUPYET, ero peKoMeHayeTcs
nepesarpysuTb.

HaxxmuTe KHOMKY NUTaHus U yaepxuBainTe ee B TedeHne 10
CeKyHA,.
U3BneuyeHune akkymynsaTopa

Ecnu Bbl He nnaHnpyeTte ncnonb3oBaTb yCTpOI7ICTBO B Te4eHune
ANNTEeNnbHOro BpeMeHu, akkyMyInaTop MOXXHO U3BJ1€Yb.

1 OTprTVITe BUHTblI U CHUMUTE KPbILLKY OTCEKa akKKyMyndaTopa.

2 HaxmuTe Ha cpukcaTop, pacrofioXeHHbIN Ha coeanHuTene
aKKyMynsiTopa, 1, yaepxusasi (oukcaTop, OCTOPOXKHO
NOTSIHATE COEAMHUTECH B CTOPOHY OT YCTPOCTBA.
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YcTaHOBKa yCTPOMCTBa B MOTOLMKIIETHOE KpensieHne

A NPEAOCTEPEXEHVE | YBenuuenve 1 ymeHblueHne Maclutaba Ha CTpaHuLe KapTbl.
MNpexae Yem HauaTb ABUXKEHME, y6e.U.V|Ter,v‘*T0 BEPXHsA 4acTb Vicnonb3osaHue yHKLMiA, 0603HAYEHHbIX 3HaYKaMy =m 1y ==,
3allesikm pacnonaraeTca BpOBeHb C BEPXHEN YaCTbiO @

YCTPOWCTBA U KPEMMEHUS.

OTKpbITME KapTbl, KOMMaca, NyTeBoro KoMmnblTepa u
megauanneepa.

NMPUMEYAHUE. MOTOLIMKIETHOE KPEnneHne He Bceraa BXoamT [MpogomkuTenbHOe HaxaTue: Nepexon K HacTponkam sSipKOCTU.

B KOMIMMEKT YCTPOUCTBA. (® |MpocnyLwmBaHme TekyLero coobLLeHns (ecnm ycTpoicTBO
MOAKIMIOYEHO K LUNeMy unu rapHutype ¢ Bluetooth).

I'Ipo,u,on)KMTeanoe HaXaTtune: nepexo K HaCTpOﬁKaM FPOMKOCTWU.

1 BcTaBbTe HUXHIOI YacTb YCTPOWCTBA B MOACTABKY.

PerynupoBka rpoMkocTu
1 Bbibepute MpOMKOCTb.

2 BbibepunTe oavH U3 BapUaHTOB.
* Yrobbl OTperynupoBaTb rPOMKOCTb 3BYKa, BbIGEPUTE A

'V,
+ Yro6bl OTKMIOYMTL 3BYK YCTPOIICTBA, BhiGepuTe X.
+ [Ina npocMoTpa Apyrux napameTpos Buibepute .

Monck mecTononoXxXeHun
2 HakrnoHuTe yCTPOMCTBO Hasaj [0 Lenyka; 3allernka JoSkHa
ObITb BPOBEHb C MOBEPXHOCTHIO. Mownck aunepos BMW

MPUMEYAHME. nepes NoaKMoYeHNeM 3apsiaHoro yeTpoiicTaa Mpn HeobxoaAMMOCTM Bbl MOXETE HaNTK BrivbKanero K Bam

K MOTOLIMKIY U3BMEKNTE HABUraLIMOHHOE YCTPONCTBO M3 punepa BMW.

MOTOLIMKITETHOTO KpenseHus. Bbibepute Kyna? > BMW Motorrad.

CHsimue ycmpolicmea u3 MOMOUYUKITIEMHO20 KperJseHusi KonmakmmHasi uHghopmayusi

1 HaxmuTe Ha KHonky dukcaTopa (D Ha GOKOBOW naHenu [Mpy BO3HWMKHOBEHMM BONPOCOB UMK NPOGIiemM, CBA3AHHBIX C
KpenneHus. ncnonb3oBaHueM yctporictea BMW Navigator V, obpatutecs k

2 CHUMMTE yCTPOICTBO. Bawemy aunepy BMW Motorrad.

NMounck mecTononoxeHuUs rno Kateropuu
1 Bbibepute nyHkT Kypa?.

2 YKaxuTe HYXHYH KaTeropuio unu BbloepuTe nyHKT
Bbixoa 13 pexxuma oxupgaHusi KaTeropuu.
Korfa ycTponcTBo HaxoanTCs B PEXUME OXNAaHNS,
HaxxmuTe KHomky MutaHue.

Mepexopn B pexum oxnaaHus
Haxmute kHonky MuTtaHwue.

3 Ecnu HeoGxoaumo, BeiGepuTe NoaKkaTeroputo.
4 BbiGepuTe HY>XHOE MECTOTMONOXKEHME.
MoTouukneTHoe KpensieHne

C nomoLLbto KHOMOK HAa MOTOLMKNETHOM KpenneHnM MOXXHO
yNpaBnsiTb HEKOTOPbIMU (PYHKLMSIMI YCTPOMCTBA.

TMouck no kamezopusim

Ecnu nonck 06eKTOB yKe BbIMOMHSNCS, B HEKOTOPbIX
KaTeropusix MoxeT 0TobpaxaTbCs CMMCOK BbICTPOro novcka, B
KOTOPOM MoKa3aHbl NocneaHne Tpy BbIbpaHHbIX NyHKTa
Ha3HayveHwus:.

1 Bbibepute nyHkT Kypa?.

2 YKaxuTe HY)XHYI KaTeroputo unu BblGepuTe nyHKT
Kateropum.

3 BbiGepute kateropuio.

4 Tpn HeobxoaMMOCTMN BbIGEPUTE MYHKT HA3HAYEHUS B CMIUCKE
BbICTPOro nomcka.

5 [pu HeobxoamMmocTu BelibepUTe NMYHKT HAa3HAYEHNS.
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Mounck MecTononoXxeHusi C NOMOLLbIO CTPOKU NOUCKa

CTpOKy NnoncKa MOXXHO UCNOoJ1Ib30BaThb OJ1A NOUCKa
MECTOMONOXEHUM nocpencTtesoM BBOAA KaTeropuu, HasesaHua
KOMnaHuu, agpeca unu ropoaa.

1 Bbibepute nyHkT Kypa?.
2 BbibepuTe nyHKT BBeauTe 3anpoc B CTpPOKe nowucka.
3 BBeauTe NOUCKOBbLIN 3aNpPOC MOSTHOCTHIO UMK YaCTUYHO.

MpeonoxeHHble crioBa Ansi nomcka otobpasaTcs nog,
CTPOKOM noucka.

4 BbibGepuTe 0avH U3 yKasaHHbIX HUXKe BapuaHTOB.

« [ noucka npeanpuaTUn onpeaeneHHoro Tuna BeeanTe
KaTeropuio (Hanpumep, "kuHoteaTpsbl").

» [Ina noucka koMnaHum No Ha3BaHUIO BBEAUTE BCE
Ha3BaHWe Unmn ero 4acTtb.

« [nsa noucka agpeca psanom C Bamy BBEAUTE HOMep AoMa
1 HasBaHve ynuupil.

« [nsa noucka agpeca B APYroM ropofie BBeAuTe HoMep
[OMa, HasBaHvie ynuLpbl, FOPOA 1 pervoH/wTar.

» [Ins noucka ropoaa BBeAUTE Ha3BaHWe ropoaa u
pervoHa/wTara.

« [Ins noucka no koopamMHaTam BBEAUTE LUMPOTY U JOSTOTY.
5 Bbibepute oauH U3 yka3aHHbIX HUXKE BapuUaHTOB.

« [Ins noucka NnocpefcTBOM MOMCKOBOrO 3anpoca Bbibepute
3anpoc.

« [ns noucka nocpeAcTBOM BBoAa TecTa Bbibepute Q.
6 [Npu HeobxoaMMOCTU BbIBEPUTE HYXKHOE MECTOMOMOXEHME.

CoxpaHeHue mecTtononoxeHusa "dom"
MecTo unv o6bEeKT, rae Bbl Yallle Bcero ObiBaeTe, MOXHO
3apaTb Kak mecTtononoxeHue "dom".

1 BbiGepute nyHKT Kyaa? > = > 3agaTb MecTonosioxeHue
OOM.

2 BbibepuTe nyHKT BBEecTu Moi apgpec, Tekyluee
mectonornoxeHue nnu NMocnegHee.

Yka3aHHOoe mecTononoxeHne OyaeT ob6aBrneHo B MEHI0
COXpaHEeHHbIX 06BEKTOB € Ha3BaHWeM "[Jom".

Haeueauyusi k MecmonousioxeHuro "[Jom"
Beibepute Kyaa? > [lomon.

PedakmupoeaHue OaHHbIX MecmornoJsioxeHusl "Jom"
1 Bbibepute Kyaa? > CoxpaHeHHble > [lom.

2 BbiGepuTe NyHKT @.

3 Bblbepute nyHKT = > MpaBKa.

4 Bsegute HOBblE AaHHbIE.

5 Bbibepute nyHkT MNoTOBO.

HaBuraumoHHas kapTa
1 Bbibepute nyHkT KapTa.

2 KocHuTecb nobon ToYkM Ha KapTe.
3 BbibepuTe oauH U3 ykaszaHHbIX HUKE BapUaHTOB.

*  YT06bl YBENUYUTb UMNKN YMEHbLIUTL MacllTab, BbiGepute
o Y -

* YTo6bI NnepekntounTbea 13 pexnmva "Cesep HaBepxy" B
pexum 3D, BbIGepUTe NyHKT A.

*  YT106bI NPOCMOTPETL ONpPEeAeneHHbIe KaTeropmum, Koraa
HaBurauusi He BbINomnHsieTcs, BolibepuTte Q.

* YT06bI LEHTPMPOBATL KapTy MO BalleMy TeKyLlemy
MeCTOMONOoXeHUto, Bblibepute H.
O6cnyxunBaHue Ha cbesge

Bo BpemMsa HaBurauum no MmapLlpyty yCTpOVICTBO nomMmoraeTt
HaxoaAuTb NYHKTbI OGCJ'Iy)KVIBaHI/Iﬂ Ha cbes3gax, Hanpumep

3anpaBoYHble CTaHUMK, kade 1 pecTopaHbl, FOCTUHNLbI U
Tyanetbl.

Cnunckn 06 bEKTOB MO KaTeropmdam ycnyr npeacrtaBlieHbl Ha
pa3HbIX BKNagkax.

ﬁs 3anpaska
7 Eaa

o=y Xunbe
‘f Tyanetsbl

UHTepakTUBHbIE cnyx6bl Garmin

I'lpem,qe YeM UCMNOoJ1b30BaTb MHTEPAKTUBHbIE CJ'Iy)K6bI Garmin,
HeOGXO,EI,VIMO NOAKMKYNTb yCTpOI7ICTBO K COBMeCTUMOMY
TenedoHy ¢ nogaepxkor Smartphone Link.

MogkntoueHne Smartphone Link o6ecneuvBaeT gocTtyn K
WHTEPaKTUBHbIM cnyx6am Garmin. MIHTepakTuBHble Crnyxobl
Garmin no3BonaT 0PopMnUTL BecnnaTHble NOAMNUCKM Ha
nonyyYyeHne pasnunyHbIX AaHHbIX B PEXUME pearibHOro BpeMeHH,
Hanpumep AaHHbIX O MOroAe Uy AOPOXHOM 06CTaHOBKE.

HekoTopble uHTepakTMBHbIE Cryx0bl, Takune kak "lMoroga”,
paboTaloT B BUAE OTAENbHbIX NPUIOXEHUIA Ha YCTPOWCTBE.
[pyrue nHTepakTnBHbIE CNYXObI, Takne kak "Tpaduk”,
OOMNOMHAIT CNUCOK AOCTYMHBIX HAa YCTPOMCTBE CpeacTB
HaBurauum. PyHKUMK, KOTOpbIM TpebyeTcs AOCTYN K
WHTEpaKkTMBHbIM cryx6am Garmin, nmetoT 3Ha4ok Smartphone
Link 1 oToBpaxatoTcs TOMbKO NPy NOAKMIOYEHNN YCTPONCTBA K
Smartphone Link.

Smartphone Link

Smartphone Link — aTo npunoxeHne onga TenedoHa, kKotopoe
NMO3BONSAET CUHXPOHN3NPOBATb AaHHbIE O MECTOMNOMNOXEHUN U
nomny4aTb JOCTYN K MHpopMaLun B pearnibHOM BpeMeHU Yepes
coeVHeHVe nepefayYun AaHHbIX Ha TenedoHe. YCTPONCTBO
nepegaet AaHHble 3 Smartphone Link yepes TexHonoruo
6ecnpoBogHoin ceasu Bluetooth. MiHTepakTuBHbIE CnyObl
Garmin no3sonstT opopmnTb BecnnaTHble NOANUCKM Ha
nonyyYyeHne pasnuyHbIX AaHHbIX B PEXUME pearibHOro BpeMeHW.

CoxpaHeHHble 1 HelaBHO HanAeHHblE MECTOMOSOXKEHMS
CUHXPOHU3MPYIOTCSA C TenedOHOM MNpU KaXJ0M NOAKIH0HEHUN
ycTpoicTBa kK Smartphone Link.

3azpy3ka npunoxeHus Smartphone Link

[ns HekoTopbIX MoAdenen cmMapT(OHOB AOCTYMNMHO MPUINOXEHWEe
Smartphone Link. IHopmauuio o Hanuumm NpunoXeHust n ero
COBMECTUMOCTU Bbl MOXETE HaNTV B MarasnuHe NpuIoXeHnn.

3arpys3uTe Ha TenedoH npunoxeHne Smartphone Link n3
MarasviHa NpuUIoXeHun.

O3HakoMbTeCh C pa3fierioMm pykoBOACTBa Nosfb3oBaTtens, B
KOTOPOM OMnmncaH NpoLLeCceC 3arpy3kv U yCTaHOBKM
NPUNOXEHNNA.

lModknroveHue k Smartphone Link

YTtobbl nogknountbes k Smartphone Link, Heo6xoanmo
3arpy3uTb 1 YCTaHOBUTL npunoxeHne Smartphone Link Ha
TenedoH.

Moapo6Hyto MHbOpMaLmio CM. B PyKOBOACTBE MOb3oBaTens
TenedoHa.

3anyctute Smartphone Link Ha TenedoHe.

Ha ycTponcTee BbibepuTe HacTpoiiku > Bluetooth.
YctaHoBuTe dnaxok B none Bluetooth.
YcTaHoBuTe naxok B none Pexunm obHapyxeHus.
Ha Ttenedone BbibepuTe nyHkT Bluetooth.

AxtneupymnTte Bluetooth Ha Bluetooth TenedoHe 1
BbIMOMNHWTE Nonck Gnvxanwmnx ycrponcts Bluetooth.

B cnvcke HanaeHHbIX YyCTPOWCTB Ha TenedoHe Bbibepute
CBO€E YCTPONCTBO.

O WN=
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8 CrepgyiTte MHCTPYKUMSIM Ha aKpaHe TenedoHa 1 yCTPonCTBa,
YTOGbI MOATBEPANTL 3AMPOC COMPSHKEHNS.

3HauoK ¢ oToGpaXkaeTcsi B CTPOKE COCTOSIHUS Ha
yCTpOWCTBE Npu nogknoveHun Smartphone Link.

Mpomkasa cBasb Hands-Free

NMPUMEYAHME. ycTponcTBo COBMECTUMO C BOMNBLUMHCTBOM
MOBUIbHbIX TenedoHOB, 6€CNPOBOAHBIX FAPHUTYP U
MOTOLMKIMETHbIX WwremoB. OaHako He Bce TenedoHsl,
FapHUTYPbI 1 LUNEMbI MOAAEPXKMBAIOT FPOMKYHO CBSA3b U
BOCMpPOM3BeAeHNE MY3bIKM.

Moakn4YMB YCTPOMCTBO K MOBUITBHOMY TENedoHY,
6ecnpoBOaHON rapHUType unu wnemy Yyepes 6ecnposogHoe
coeguHeHue Bluetooth, Bbl cmoxeTe coBepLuath 1 NpUHMMaTh
BbI30BbI MO rPOMKOM CBS3U. YTOObLI NPOBEPUTL, COBMECTMMO
Balle yCTPOWCTBO C TexHonornen Bluetooth ¢ HaBurauMoHHbIM
YCTPOWCTBOM, MOCETUTE CTpaHuLy www.garmin.com/bluetooth.

BkntouyeHue ¢dyHkumm Bluetooth
1 Bubibepute nyHkT HacTpoiiku > Bluetooth.

2 Bbibepute nyHKT Bluetooth.

BecnpoBogHble rapHUTYpbI

NMPUMEYAHME. 4T0o6bI cnywaTth My3blKy B BbICOKOM KavecTBe
Yepes 6ecnpoBOAHOE COeAMHEHNE, MOXHO MOAKMYUTE
rapHuTypy Bluetooth ¢ nogaepxkon npocpuna A2DP.

C nomoLbio pyHKLMM 6ECIPOBOAHON CBA3M YCTPOWCTBO MOXKET
BOCMPOW3BOAUTL FONIOCOBLIE MOACKA3KM MO HaBUraLmy Yepes

rapHUTypy.
ConpsixeHne c 6ecrnpoBOAHON FAPHUTYPON

NMPUMEYAHME. B 0gHO 1 TO e Bpemst MOXeT ObiTb akT1BHa
TOMbKO OHA rapHUTYpa.

[na BocnponssedeHns NOACKa30K HaBUraLmmn Yepes rapHuTypy
HeobX0ANMO YCTaHOBUTb COMPSXXEHME YCTPONCTBaA C
COBMECTUMOW FrapHUTYPOA.

1 Pacnonoxute rapHuTypy u yctporicteo Bluetooth Ha
pacctosiHum He 6onee 10 m (33 cpyToB) Apyr OT Apyra.

2 BknouuTe Ha ycTporcTBe 6ecnpoBogHyto cBsidb Bluetooth.

3 Ha rapHuType Bkntounte 6ecrnpoBogHyto cBa3b Bluetooth n
caenanTte ee BUAMMOW AnA Apyrux yctponcts Bluetooth.

4 BbibepuTe HacTtpoiku > Bluetooth > NMouck yctpoiicTs.

MosIBUTCS CNMCOK pacnoNoXKeHHbIX PSAOM YCTPONCTB
Bluetooth.

5 Bbibepute rapHutypy B cnucke.
6 Haxmute OK.

Bo Bpems HaBuUraumm no MapLUpyTy YCTPOWCTBO GyaeT
BOCMPOW3BOAUTL NOACKA3KN YEPES FapHUTYPY.

Mopnpepxka n o6HoBNEHUA

Garmin Express nossonsieT ¢ Nerkoctb nofy4arb AOCTYN K
pasnuyHbIM cnyx6am gns yctpoincTtaa.

* Peructpaumsa yctponcTtsa.

+ O6HoBREeHMs NporpaMmMHoro obecneveHuns n kapT.
+ PykoBoAcCTBa No 1Cnonb30BaHuto.

* ABTOMOOMNM, ronoca v Apyrve JONONHEHWS.

Hactpoika Garmin Express
1 Mogkntounte koHel USB-kabens ¢ Manbiv pa3bemMoMm K
NnopTy Ha yCTPOWCTBE.

2 TMopgkntounte koHel USB-kabens ¢ 6onblUnm pasbemMoMm K
cBobogHomy nopty USB Ha komnbtoTepe.

3 TlepengnTe Ha BeG-CTpaHMLy wWww.garmin.com/express.
4 CnepyinTe MHCTPYKLUMSIM Ha 3KpaHe.

AkTnBauus KapT C noANMCKOW Ha BeCb CpPOK
AKcnnyaTtauyuun yCTpOVICTBa

MPUMEYAHMUE. kapTbl C NOANNCKON Ha BECb CPOK
3KCnnyaTaunvM HeAOCTYMHbI ANS YCTPOWCTB, KOTOPbIE
nocraensanucek 6e3 npegBapuUTENbHO 3arpyXXeHHbIX KapT.

NMPUMEYAHME. nognucka Ha kapTbl Ha BECb CPOK
aKcnnyatauuy npegycMaTpuBaeT NoslyvyeHne nofib3oBatenem
06HOBNEHUI KapTorpau4eckmx aHHbIX N0 Mepe TOro, Kak OHM
CTaHOBSATCHA AOCTYMHbIMU Y KOMNaHuyn Garmin, B Te4eHne BCero
nepuoga akcnnyatauum Ans ofHOro COBMECTUMOrO YCTPOCTBA
Garmin, nnu noka komnaxus Garmin He nepecTaHeT nony4vaTb
KapTorpaduyeckue faHHbIe OT CTOPOHHEro NoCcTaBLUuKa, B
3aBMCUMOCTM OT TOr0, KaKoe M3 COObITUI HAaCTyNUT paHbLLe.
3HaueHve TepMumHa "Cpok aKcnnyaTaumun”, a Takke npoyne
Ba>kHble OnpeaeneHnst n ycrnoBusi CM. No agpecy
www.garmin.com/numapslifetime.

1 Tlepengnte Ha BeB-CcTpaHULy www.garmin.com/express.
2 Crnepyinte MHCTPYKLUSIM Ha 3KpaHe.

NMPUMEYAHMUE. nocne perncrpauumn ycTporcTaa Bbl
CMOXeTe nonyyaTb Mo 3NEKTPOHHON NoYTe YBEOOMITEHNS O
HanM4mMnm o6HOBMNEHWNI KapTbl.

Ucnonb3oBaHue CnpaBku
YT06bI NPOCMOTPETHL UHGOPMaLMo 06 MCNONb30BaHUN
YCTPOWCTBa, BblbepuTe nyHKT MpunoxeHusa > CnpaBka.

IMouck no pa3denam meHro "Cnpaeka”
BbiGepuTe Mpunoxenus > Cnpaeka > Q.

68 'pomkas cBasb Hands-Free
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BMW"® Nav V Eyxeipiio ypriyopng
EKKivnong

"Evapén xpriong
~  ATnPOEIAOMOHEH

AvaTpéfTe aTOoV 00NYO ZnuavTikéS TTANPOYOPIES yia THV
ao@dAeia Kai To Poidv TTou TTEPIAaUBAvVETAl OTN CUCKEUATIQ
TOU TTPOIGVTOG, YIa TTPOEIOOTTOINCEIG OXETIKA UE TO TTPOIOV KAl
GAAEG oNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG.

MAnpo@opieg emiKoIvwViag

Edv duokoAeurteite katd tn xprion Tou BMW Navigator V rj eav
EXETE ATTOPIEG, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV avTITTpOowTTo TNG BMW
Motorrad.

Tomo0éTnon TNG HTTaTApPiag
1 Bpeite 10 KaToORIdI @D TTOU CUPTTEPIAAPBAVETQI OTN
OUOKEUAOia TOU TTPOIOVTOG.

2 Bpeite TNV prrartapia 16vTwy AiBiou TTou cuptrepIAapBaveral
OTn CUCKEUOOia TTPOIOVTOG.

3 Zeogigte TIg BideG Kal apaIpéaTe TO KAAUPUA TOU
OlOUEPIOUATOG PTTATAPIAG.

4 Eav gival atmopaitnTo, TOTTOBETAOTE Wia KAPTA microSD @
TN OUOKEUN.

5 TomoBetAaTe TNV PTTaTApia PE TO KAAWDIO TTPOG TA ETTAVW.

6 TomroBetraTe TO BUCHA TNG PTTATAPIAg @) OTNV UTTOB0XN TNG
JTTaTapiag @.

7 TotmoBeTOTE TO KAAUPUA TNG UTTATAPIAG, TNV ETTAVW TTAEUPA

TpWTA .
®, ©,
A

8 KAgioTe T0 KAAUPPO TNG PTTaTapiog ® Kal oeigTe TIG BIdEC.
ZHMEIQZH: Mnv ogiyyete uttepBoAikd TiG Bideg.

EvepyoTroinon Tng CUoKeUng

ZHMEIQZH: H cuokeun evepyoTroigital autdpata otav
BpiokeTal TNV TTPOAIPETIKA BAon OTAPIENG HOTOCUKAETAG A
QUTOKIVITOU KOI Eival GUVOEDEPEVN OE EEWTEPIKN TPOPOdOTia, N
oTToia gival evepyoTroinuévn.

MartAoTe To TTANKTPO A&IToupyiag.

ATrevepyoTroinon Tng CUCKEUNG

1 KpartioTte Totnuévo To TTARKTPO AEIToupyiag péxp! va
EPQavIOTEL éva urvupa otnv obovn.
To pAvupa eppavigeTal HETA OTTO TTEVTE SEUTEPOAETTTA. AV
aQAOoETE TO TTAAKTPO AgITOUpYiag TTPoToU EPPAVIOTEI TO
MrvVupa, n ouokeun Ba TeBel o€ KATAOTACT AVAOTOANG
AeiToupyiag.

2 EmAéETe ATrevepyoTroinon.

Emavagopd 1ng oUoKeung
MrTTopeiTe va eTTaVaQEPETE TN CUOKEUN €8V OTOUATACEI VO
AeIToupyei.

KpatroTe Tatnuévo 1o TTARKTPO Asitoupyiag yia 10
OeUTEPOAETITA.

A@aipeon Tng pIrarapiag

Edv dev oKOTTEUETE VA XPNOIPOTTOINOETE TN CUCKEUN YIO

EKTETAPEVO XPOVIKO BIACTNUA, UTTOPEITE VA AQAIPECETE TNV

JTTaTapia.

1 Zeoigte TIg Bideg Kal aaIpéoTe TO KAAUUMA DIOPEPIOUATOG
NG PTTaTapiag.

2 MatAoTe TTAPATETAPEVA TNV TIPOECOXT OTTEAEUBEPWONG OTNV
uTTod0X I MTTATAPIag TPARWVTAG aTTAAd TNV UTTOBOXN HOKPIA
aTtro T CUCKEUN.
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EykardoTtaon Tng CUOKEUNG oag aTn Bdon
HOTOOUKAETOG

/\ NPOZOXH
Mpiv atré TV 0drynaon, BeRaiwbeite 6TI TO ETTAVW PEPOG TNG
ac@daAeiag dev egéxel Kal OTI BpiokeTal aTo iG10 €TTITTESO WE TN
OuUOKeur Kai Tn Baon.

ZHMEIQZH: H Bdon potooukA£Tag dev TTepIAapaveTal o€ OAa
TO KIT.

1 TpooapuodaoTe TO KATW PEPOG TNG OUCKEURG OTn Bdan.

L

BMw Motorrag

a
n

2 TeipeTe TN CUOKEUN TTPOG TO TTIOW PEXP! VO GOPOAIcEl GTN
B€0n TNG Kal TO ETTAVW PEPOG TNG AOPAAEIAG VA PNV EEEXEL.
ZHMEIQZH: Ag@aipéaTe Tn cuokeur atro Tn BACT JOTOOUKAETOG

TIPOTOU CUVOECETE TO QOPTIOTH UTTATAPIOG OTN YOTOOUKAETA.
A@aipeon TN OUOKEUNS oag amo 1 BAorn HOTOOUKAETAS
1 TMarAoTe To KOUPTT aTTeEAeUBEPWONG @ oTo TTAGI TN BAong.

2 AQQIpEOTE TN OUCKEUN.

MerdBaon oTnv KAaTdoTaon avaoToAng AsiToupyiag
MatoTe TO TAAKTPO AgITOoupyia.

‘E§0d0g a1rd Tnv KatdoTaon avaoToAng AsiToupyiag
Evw eivar evepyoTroinuévn n KaTaoTaon avaoToAng
A€IToupyiag aTn ouoKeun, TTATAGTE TO TTANKTPO A€ITOUPYiaG.

MAnpogopieg yia Tn Baon HOTOOUKAETAG
Mrtropeite va £xete TTpOCRacn o€ €10IKEG AEITOUPYIEG TNG
OUOKEUNG OTTO Ta KOUPTTIA OTn BACN TG HOTOGUKAETAG.

@ |EmAEETE TO VIO peyEBuvaon ) opikpuvan Tou XApTn.
ETAéETE KATTOIO ASITOUPYIQ TTOU ETTICNPAIVETAI g =i 1 ==

@ |EmAEETE TO yIa va deiTe TO XAPTN, TNV TTUEidA, TOV UTTOAOYIOTH
Tagidiou kai To Media Player.

KpatroTe To TTaTnpéVO yia va eggavioTolv ol pubuioelg
PWTEIVOTNTAG.

@ |ETAEETE TO VIO VO OKOUOETE TO TPEXOV MAVUHA OTNV TIEPITITWON
TToU €xETE OUVOEDEI Eva KPAVOg 1 éva akouoTiké Bluetooth.

MatAoTE TO TTAPATETAPEVA YIA VA Avoifouv o1 pUBUICEIG €vTaong

fXou.

Mpooappoyn TG £€VvTacng nXou

1 EmAéCTe Evraon.

2 OpioTe pia eTIAOYA:
« EmAéCTE A 1 'V yia va puBpioeTe TNV €vTaon fXOU.
« EmAéETE I yIa oiyaon TNG CUOKEURG.
o EmAECTE W yia TTpOCOETEG ETTIAOVEG.

EUpeon Béoswv

Eupeon avrirpoowtTwyv BMW
Mmropeite va Bpeite évav avTimpéocwto BMW kovTd atnv
ToTTo0€eTia 0ag.

EmAé¢Te Mpog Ta moU; > BMW Motorrad.
TMAnpogopisg smkoivwviag
Edv duokoAeuTeite katd Tn Xprion Tou BMW Navigator V 1| edv
EXETE OTTOPIEG, ETTIKOIVWVIOTE PE TOV AVTITTPOOWTTIO TG BMW
Motorrad.

EUpeon Béong Baoel kaTnyopiag

1 EmAégte Mpog Ta Tou;.

2 EmAéETe pia kaTnyopia ) ratote Katnyopieg.

3 Edv cival amrapaitnTo, €mMAEETE I UTTOKATNYOpIA.

4 EmAégTe pia Béon.

Avalntnon oes karnyopia

Metd Tnv avalAtnon evog onueiou evOIOQEPOVTOG, OPICHEVEG
KaTnyopieg evdéxeTal va epgavifouv pia Aiota I'priyopng

avalntnong otrou TrepIAapBAavovTal ol TEAEUTaIOI TPEIG
TTPOOPICHOI TTOU ETTIAEEQTE.

1 EmAégte Mpog Ta Tou;.

2 EmA£EETE pia kaTnyopia 1 emAéCTe Katnyopieg.

3 EmA£ETE pia kaTnyopia.

4 Edv ioxUel, €mAECTE €vav TTpoopioud atrd T AioTa Mpriyopng
avalnTnong.

Edv gival ammapaitnTo, eMAEETE TOV KATAAANAO TTPOOPICHO.

a
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EUpeon Béong péow Tng ypapung avalntnong
MTropeiTe va XpNOIPOTTOIEITE TN YpauA avalniTnong yia Tnv
elpean Béoewv €1I0GyovVTaG ATTAWG PI KATNyopia, pia JApPKa,
pia d1elbuvaon A pia TTOAN.

1 EmAégre Mpog Ta Tou;.

2 EmAéETe Elcaywyn 6pou avalTnong oTn ypauun
avalAtnong.

3 Eioaydyete oA6kAnpo Tov épo avalntnong rf JEPOG auTou.
Katw atré mn ypauur avalntnong epgavi¢ovrai
TTPOTEIVOEVOI OOl avalATnonG.

4 OpioTe pia €mMAOYA:

» [0 va TTpayPatoTroioeTe avadntnon yia Evav TUTTo
eTMYEipNONG, el0aydyeTe Eva Ovopa KaTnyopiag (yia
Tapadelypa, "Kivnuatoypdgor”).

« [la va TTpayhaToTToInoETE avadntnon yia £va ovoua
€TMIYXEiPNONG, El0aydyeTe OAOKANPO TO OVOUA I HEPOG
auTou.

» [a va TpayhatotroinoeTe avalntnon yia pia dieubuvan
KovTé 0Tn B€0n oag, elcaydyete Tov apiBud Kal 1o dvoua
NG 0d0U.

« [la va TTpayhatoTroioeTe avadntnon yia pia dieubuvon
o€ KAtTola GAAN TTOAN, €lI0ayAyeTe TOV apIBPd Kal To Vo
TNG 000U, TNV TTOAN KAl TO VOUO.

+ [0 va TTpayhaToTroioeTe avadntnon yia pia oAn,
€I0AyAYETE TNV TTOAN KAl TO VOUO.

* [ia va TTpayPaToTToIoETE avadhTnon yia GUVTETAYUEVEG,
EI0AYAYETE TIG CUVTETAYHEVEG YEWYPAPIKOU TTAATOUG Kal
MAKOUG.

5 OpioTe pia emAoyn:

« [0 va TTpayPaToTToIoETE avadTnon XPNOIMOTTOIWVTAG
évav TTPOTEIVOUEVO OpO avalATnang, TTIAECTE TOV OPO.

« [0 va TTpayhaToTToIoETE avadTnon XPNOIJOTTOIWVTAG TO
KEIPEVO TTOU €XETE €ICAYAYEL, ETTIAEETE Q.

6 EmAEéCTE TN Béon, edv aTraiTeiTal.
ATrolnkeuon 0éong oikiag

Mmropeite va opioete wg B€on oikiag Tn B€an oTnVv oTroia
ETTIOTPEPETE TTIO CUXVA.

1 EmAégTe Mpog Ta ToU; > = > OpIoPOg BE0NG OIKiaG.

2 EmAéETe Elcaywyn Tng S1e06uvong pou, Xpron
TPpéXOouTag Béong ) Mpoéo@ara atroTeAéopaTa.

H 8¢on ammobnkeveTal wg "Oikia" aTo pevou "AtroBnkeupéva.

MeraBaon ortnv oikia
EmA&CTe Mpog Ta roU; > MetdBaon o€ oikia.

Emeéepyaaia Twv mAnpogopiwyv 1ng 8éong oikiag oag
EmA&CTe Mpog Ta TroU; > AroBnkeupévo > Oikia.
EmAéCTE TO @.

EmAéCTe = > Emre§epyaoia.

Eioayayete 1ig aAAayég 0aG.

5 EmAéCTe TéNog.

P OON -

Xprion Tou XdpTtn TTAoRynong
1 EmAégTe MpoBoAn xapTn.
2 EmA£ETe OTT0I00ATTOTE ONUEIO OTO XAPTN.
3 OpioTe pia emAoyn:
« Ta peyéBuvan ) opikpuvan, ETTIAECTE = 1] ==,
* Ta evaAayn petagu Twv TpofoAwyv "Tpog Boppd" kai "3-
D", emmIAEETE A.

* T1a TTPOBOAR CUYKEKPIPMEVWV KATNYOPIWV OTAV dEV
TTAoNyeioTe o€ pia Tropeia, emAELTE Q.

» Tia KevIpdpiopa Tou XApTn aTnV TpéXouoa BEan oag,
ETMIAEETE .

MAnpogopieg yia Toug Z1a0poug ESutrnpéTtnong
AuTokivnTioTwy (Z.E.A.)

KaTtd Tnv TTAofiynon o€ Tropeia, UTropeite va Bpeite Tpatripia
KQUGIMWYV, €0TIATOPIA, KATOAUUOTO KOl TOUAAETEG KOVTA O€
TTPOOEXEIG EODOUG.

O1 oTaBpoi eppavifovral KATw atré TIG KAPTEAES BAOEl
KaTnyopiag.

ig MpaTrpIo KAUGTHWY
? 1 dayntod

le=y KataAUpata

‘f Anudoieg TOUaAETEG

Live utrnpeoieg Garmin

lMNa va xpnoiyotroInaeTe Tig live utrnpeaieg Garmin, n CUoKeUN
oag Ba TTPETTEl va gival oUVOEDEPEVN OE UTTOOTNPICOPEVO
TNAéEQWVO pe Smartphone Link.

H ouvdeon oto Smartphone Link Trapéxel mpdofaon oTig live
uttnpecieg Garmin. O1 live uttnpeoieg Garmin TTpoo@Epouv
OWPEAV Kal auvdPOoUNTIKA TTPOYPANMATA Yia TNV TTPOROAR
OeBOPEVWYV OE TTPAYUATIKO XPOVO OTTO T CUCKEUN 0AG, OTTWG
dedopéva Kivnong, Kalpdg Kal TINEG KAUCTUWV.

Opiopéveg uttnpeaieg, OTTWG 0 Kalpdg, dlaTiBevTal wg
EeEXWPIOTEG EQapPUOYEG 0T GUOKEUR aag. AANEG UTTNPETIEG,
OTTWG oI TTANPOYOPIES KivNoNng, BEATILOVOUV TIG UPIOTAPEVEG
AeiToupyieg TTAorlynong NG cuokeung. MNa Tig AsiToupyieg yia Tig
oTroieg atraiteital Tpdoaacn oTig live uttnpeaieg Garmin,
epgavicetal To ouuBoAo Tou Smartphone Link. Auté 1o cUuoAo
eM@aviCeTal yOvo OTav N CUCKEUN gival ouvOedEPEVN OTO
Smartphone Link.

Smartphone Link

To Smartphone Link gival pia epappoyr TNAE@WVoU TTou
ETMTPETTEI TO OUYXPOVIOHO SedOPEVWY BEONG PE TO TNAEPWVO
oag Kal TTapéxel TpdoBaan oe live TTAnpogopieg
XPNOIUOTTOIWVTAG TN oUvOean dedopévwy Tou ThAEpwvou. H
ouoKeun peTapépel dedopéva atrd To Smartphone Link péow
acUppuatng texvoloyiag Bluetooth. O live TTAnpo@opieg
TTAPEXOVTAI EITE DWPEAV EITE HETW CUVOPOUNTIKWV
TTpoypappdTwy atré TG live utrnpecieg Garmin.

O1 ammoBnKeuPEVES Kal O TIPOCPATA EVTOTTIOPEVEG BETEIG
auyxpovifovtal Je To TNAEPWVO 0ag KABE Oopd TTOU N GUCKEUN
oag ouvdéeTal ato Smartphone Link.

Anwn Tou Smartphone Link

To Smartphone Link eival diaBéaipo yia opiopéva smartphone.

AvaTp£ETe OTO KATAOTNHA EQAPPOYWY TOU TNAEQWVOU OaG IO

TTANPOYOPIEG OXETIKA YE TN CUKBATOTNTA KAl TN d1aBeaIuoTNTA.
Mpaypartotroiote Awn Tou Smartphone Link oto
uTTO0TNPICOPEVO TNAEPWVO GAG ATTO TO KATACTNUA
EQAPUOYWV.
Ma TTANPoQOpPiEg OXETIKA PE TN Afjyn Kal TNV EYKOTAOTAON
€QAPUOYWYV, avaTpEETE OTO EYXEIPIOIO KATOXOU TOU
TNAEPUWIVOU CAG.

2uvdeon oro Smartphone Link

MNa va ouvdebeite oo Smartphone Link, mpémel va
TTPAYUOATOTTOINCETE AWN KAl EYKATACGTACN TNG EQAPHUOYNAG
Smartphone Link oto TnAépwvé oag.

AvaTpE€Te 0TO £yXEIPIBIO KATOXOU TOU TNAEPWVOU OOG VIO
TTEPIOTOTEPEG AETITOPEPEIEG.

1 Avoite TNV e@appoyry Smartphone Link oto TnAé@wvé oag.
2 A6 Tn ouokeun oag, eMAECTE PuBuioelg > Bluetooth.

3 EmAéCTe To TAaioio eAéyxou Bluetooth.

4 EmA£éETe TO TTACioI0 eAéyyxou AuvaTtoTnTa avaliTnong.

5 A6 10 TNAéQWVO Tag, emMAECTE Bluetooth.
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6 A0 10 TNAEQWVO GOG, EVEPYOTTOINOTE TNV AGUPHATN
TexvoAoyia Bluetooth kai rpayparoTroifjote avalitnon yia
ouokeuég Bluetooth og kovTivi atréoTaon.

7 Amé 10 TNAEQWVO 0ag, TTIAEETE TN OUCKEUN 0AG ATTO TN
NiOTO CUOKEUWYV O€ KOVTIVH aTTd0TAC.

8 AkoAoubroTe TIg 0dnyieg TTou gpavifovtal oTnv 086vn Tou
TNAEQUWVOU 0OG Kal TNG CUCKEUNG 0AG YIa vVa ETTIRERAILOETE
TNV aitnon ougeugng.

To €ikovidio ¢ ep@avifeTal TN YPAUUA KATAOTACGNG TNG
OuoKeUng oag otav To Smartphone Link gival ouvdedepévo.

ZXETIKA ME TIG AsIToupyieg hands-free

ZHMEIQZH: H cuokeur) utrooTnpidel Ta TEpICOOTEPA KIVNTA
TNAEPWVA Kal 0oUPUATA OKOUOTIKA 1} KPAVN, OV Kal OPICPEVEG
ouokeuég Oev gival oupparég. Or Aeitoupyieg hands-free )
MOUCIKAG YTTOPEl va pnv gival S1aB8€01uEG yia To BIKO 0ag
TNAEPWVO, OKOUGTIKA ] KPAVOG.

Me tnv acUppaTn TexvoAoyia Bluetooth, ptropeite va ouvdéoete
TN OUOKEUNR 0ag 0¢€ KIVATO TNAEQWVO, 0oUPUATA OKOUOTIKA 1
KPAVOG, HETATPETTOVTAG Ta 0 OUOKeUn hands-free. INa va deite
av n ouoKeun oag pe TexvoAoyia Bluetooth eival cupBatn pe
OUOKEUN 0ag, TMIOKEPOEeiTE TN dlEUBUVON www.garmin.com
/bluetooth.

Evepyotroinon acUpparng texvoloyiag Bluetooth
1 EmA&STe PuBuioeig > Bluetooth.

2 EmAégTe Bluetooth.

ZXETIKA JE TO AOUPHATO AKOUCTIKA

ZHMEIQZH: Na acUpuarn akpdaaon fixou uwnAng mmoiotTnTag,
MTTOpEiTE VO ouvdéoeTe akouaTiké Bluetooth tmou utrooTnpifouv
TO TTPOYIA A2DP.

Me Tn xprion acUppaTtng TexVoAoyiag, N CUCKEUR UTTOPEI va
oTeINEl QUVNTIKEG EVTOAEG TTAOAYNONG O AOUPPOTA OKOUGTIKA.
AvVTIOTOIXION ACUPHATWY OKOUCTIKWYV

ZHMEIQZH: M1opeite va evepyoTToINoeTe HOVO £Va OKOUTTIKO
TN Qopa.

MNa va AaBeTe evToAéG TTAONYNONG PECW OKOUTTIKWY, TTPETTEI va
QAVTIOTOIXIOETE TN CUOKEUN PE CUPPBATE @opNTA AKOUCTIKA.

1 TomoBeToTE TO AKOUGTIKG OOG Kal Tn ouokeur Bluetooth og
améoTaon TTou dev uttepPaivel Ta 10 pérpa (33 odia) atd
TN CUOKEUN.

2 XTn OUOKeUr, evepyoTTolnaTe TN AeItoupyia Bluetooth
acUpuaTtng Texvoloyiag.

3 Z70 aKOUGTIKA, EvEPYOTTOINOTE TN ASITOUpYia acUpUaTNG
Texvoloyiag Bluetooth kai puBuioTe TNV woTe va ptropei va
EVTOTTIOTEI OTTO GAAeG Bluetooth cuokeuég.

4 EmAéETe PuBpioeig > Bluetooth > AvagiTnon yia
OUOKEUEG.

Epgavicetar pyia Aiota cuokeuwv Bluetooth trou BpiokovTal
g€ KOVTIVA aTrooTaoT.

5 EmA&CTE TO aKouaTIKG 0ag atd Tn AioTa.
6 EmAéETe OK.

H ouokeun oag Ba oTéAvel EVTOAEG TTAOKyNONG OTO AKOUCTIKO
0ag KaTd TNV TTAOAyNON O€ TTopEia.

YTooTAPIEN KAl EVNUEPWOEIG
To Garmin Express mrapéxel eUkoAn TTpocacn oTig akdAouBeg
UTTNPECIEG YIa TN CUOKEUN 0aG:

*  AfAwon TTpoidvTog

*  EvnueEPWOEIg XapTWV Kal AOYIOUIKOU
» Eyxelpidia Tpoidviwyv

*  Oxnuara, ewveég kal GAAa TTpOoBeTa

PuBpion Tou Garmin Express
1 Zuvdéoete Tn PikpA dkpn Tou kaAwdiou USB oTn BUpa Tng
OUOKEUNG.

2 XuvdéaTe Tn PeyaAUTePn Akpn Tou kKaAwdiou USB ot pia
d1a0éoiun Bupa USB Tou uttoAoyioTr 0ag.

3 MertoBeite oTn dielBuvon www.garmin.com/express.
4 AxkoloubnoTe TIG 0dnyieg TTou eupavifovtal aTnv 08évn.

Evepyotroinon xaptwyv £¢' 6pou {wng

ZHMEIQZH: O1 xapT1eg €' 6pou {wrg dev IoXUOUV YIa TTPOIOVTA
TTOU OeV BIOBETOUV TTPOEYKATEGTNHEVOUG XAPTEG.

ZHMEIQZH: Me Toug xdpTeg €9’ 6pou {wng, SIKaIoUOTE va
AAPBAVETE EVNUEPWOEIG XAPTWV OTAV KAl JE TOV TPOTTO TTOU
QUTEG 01 EVNUEPWOEIG KaBioTavTal diaBéaipeg atrd Tnv Garmin
KaB' 6An TNV weéAiun didpkeia (wng evog oupBartou TTPoidvTog
Garmin A yia 6co didotnua n Garmin ouveyiCel va AapuBavel
Oedopéva XapTwyV atéd £vav TPITo TTPouNnBeuTr, avaAoya e To
TToIa XPOVIKN TTEPi0d0G gival BpaxuTtepn. MNa Tn onuacia Tou
6pou "weEAIun didpkela CwNAG" evOg TTPOIOGVTOG Kal yia AAAOUG
ONUAVTIKOUG 6poUg Kal TIPOUTTOBEDEIG, ETTIOKEPOEITE TN
O1eUBuvaon www.garmin.com/numapslifetime.

1 MertaBeite otn dilBuvon www.garmin.com/express.
2 AkoAouBnaTe TIg 0dnyieg TTou ep@avifovtal aTnv 084vn.

ZHMEIQZH: Edv dnAwoETE TN OUCKEUN, MTTOPEITE Va
AapBavete eidotroinoelg e-mail étav pia evnuépwan xapTn
ival d1aBEaun.

XpARon Tng Bonosiag
EmAégTe EQappoyég > BonBeia yia va deite TTAnpopopieg
OXETIKA PE TN XPHON TNG CUOKEUNG.

Avadntnon ora 6éuara BonBsiag
EmAéETe Eapuoyég > Bobsia > Q.

72 ZXETIKA PE TIG AeiToupyieg hands-free
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